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Abstract              
FREIIA, Facilitating Resilience Embracing Islands Innovation, is a INTERREG project financed by the 
European Union running from 1. October 2022 until 31. December 2025. The project consists of 14 
partners from 6 countries, Netherlands, Denmark, Sweden, Germany, France, and Norway.  
 
The aim of this project is to help 6 island communities in the European Union to create competences, 
capabilities & structures that support the public sector in becoming successful in the green transition, 
through the involvement of community, young entrepreneurs, and students. 
 

Østfold University College is responsible for Work Package 4 (WP4), which focuses on fostering student 
entrepreneurship. The main objective of WP4 is to integrate entrepreneurship students into the strategic 
governance of island innovation, strengthening their role in green transitions. When referring to the FREIIA 
project in this paper, it refers to WP4 of the FREIIA project. 
 
Through a series of interviews conducted by university students with local stakeholders, this section 
examines innovation gaps on the Ouessant Island, France. Using a structured approach, the interviews 
gathered diverse perspectives from community members, businesses, and municipal representatives. 
The insights gained highlight key challenges related to local development and innovation. These findings 
serve as a foundation for the different phases of the project, where innovative methods are being applied 
to develop targeted solutions. 
 

Figure 1 Student Chat during Lunch 
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Ouessant 
Île d’Ouessant is an island located in the Atlantic Ocean off the western coast of Brittany, France. It is the 
westernmost point of continental France and lies approximately 20 km from the mainland. Covering an 
area of around 15.5 km², Ouessant is renowned for its 
dramatic coastline, powerful waves, and rugged 
landscapes shaped by the harsh maritime climate.  
 
As of 2023, Ouessant had a permanent population of 
around 800 residents. Like many island communities in 
the region, the population increases significantly during 
the summer months due to seasonal tourism. The local 
economy relies primarily on summer tourism, public 
services, and small-scale agriculture. Historically, 
Ouessant has maintained a strong maritime identity, 
with many residents connected to the sea through 
seafaring and lighthouse keeping, which have played a 
key role in shaping the island’s cultural heritage.  
 
Visitors are drawn to Ouessant for its untamed natural 
beauty, scenic coastal trails, and rich biodiversity. The 
island is home to several protected natural areas and 
serves as an important nesting site for rare seabird 
species. Due to limited car traffic and well-maintained 
roads, many tourists choose to explore the island by 
bicycle, allowing for an immersive and sustainable 
experience of the landscape.  
Access to Ouessant is typically via ferry from Le 
Conquet or Brest, with travel times ranging from one to 
two hours depending on the departure point. There is 
also a small airport with flights to and from the French 
mainland, though most visitors prefer traveling by sea.  
 
In recent years, discussions around sustainable development and environmental conservation have 
become increasingly important for the local community. Authorities, residents, and organizations are 
working together to promote a model of tourism that supports long-term ecological balance and 
preserves the island’s cultural identity. Efforts include initiatives to reduce the environmental impact of 
tourism and protect the island’s natural heritage for future generations. 
 
Introduction 
The island of Ouessant, located on the western coast of Brittany, France is known for their natural beauty, 
costal trails and seabird species. As a part of the FREIIA project, we went to the island to gather 
information and insight thru interviews with local stakeholders, to gain insight in the challenges and 
opportunities shaping the life on the island. 
 
A total of 30 interviews were carried out and it is capturing the voices and perspective of individuals 
representing various aspects of the community. Rather than focusing on an analytical approach, this 
transcription report presents the unfiltered responses of stakeholders, ensuring that their experiences, 
concerns, and aspirations are conveyed in their own words. 
 
This document compiles these transcriptions into a comprehensive resource, offering a detailed account 
of the insights shared during the interviews. Instead of extensive analysis, the report provides readers with 
an authentic representation of stakeholder discussions, preserving the raw data that serves as a 
foundation for further research and decision-making. By maintaining the direct voices of the interviewees, 
this document ensures the authenticity of stakeholder perspectives, allowing their experiences to be 
acknowledged and understood. It is intended as a valuable resource for policymakers, researchers, and 

Figure 2 Lighthouse at Île d’Ouessant 
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community members seeking a deeper understanding of the realities and priorities on the island of 
Ouessant. 
 
Methods & Process 
30 interviews were conducted with local stakeholders on Ouessant. The informants is from the groups 
inhabitants, non-governmental organizations (NGOs), education, the public sector, the private sector, 
tourists, politicians, and “Others/Unknown”, with the aim of documenting their perspectives on 
challenges and opportunities related to innovation and sustainable development. 
 
The interviews were carried out using a semi, structured approach, a method that balances structure and 
flexibility. Predefined questions ensured that key topics such as local sustainability, housing challenges, 
and collaboration were addressed, while also allowing the interviewer to explore new topics that emerged 
naturally during the conversation. Using predefined questions helps our students to be viewed more as 
professionals and it also allows them to add follow up questions (Tjora, 2023. s.172). This method 
provides access to rich and detailed data by enabling informants to share their experiences and 
perspectives at their own pace. And the method has been successfully used on the previous islands 
Hvaler, Schiermonnikoog, Bornholm, Koster and Groix.  

 
All interviews were transcribed using "Diktafon", securely stored in SIKT, and manually reviewed to ensure 
high accuracy. To protect the informants’ privacy, identifiable information was anonymized. It’s also  
important to let the interviews know that they have full anonymity so that they can more easily open to 
us and speak to us in all honesty (Tjora, 2023, s.190). This is especially important in small island 
communities where most of the inhabitants know each other. The transcriptions are presented 
chronologically in this report to preserve the original structure of the interviews. Only minimal editing was 
performed, primarily to remove repetitions and unclear sections, without altering the content or meaning. 
However, it's important to note, that body language, dialects, tone of voice are all communication that is 
lost in the transcription and that in some examples, meaning in other languages can get lost in translation 
(Tjora, 2023. S180). 
 
In any research involving interviews, obtaining consent from participants is a critical step to ensure 
ethical standards are upheld. The stakeholders interviewed were asked to sign a consent form, which 
serves as a formal agreement outlining the purpose of the study, their voluntary participation, and the 
confidentiality of their information. This document is essential to protect the rights of participants, ensure 
transparency, and comply with ethical research guidelines. The consent form specifies that personal 
information will remain confidential, explains how data will be used, and reassures participants that they 
can withdraw at any time without consequence. This process fosters trust between researchers and 
participants, creating a secure environment for open and honest discussions. 
 
 

Figure 3 Interview Guide 
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Identifying Stakeholders: Process and Approach 
When planning a visit to an island to interview local stakeholders, thorough preparation is essential. To 
ensure we speak with individuals who hold relevant and valuable insights, we rely heavily on background 
research before the trip. As with our previous visit to Groix, this groundwork was carried out in close 
collaboration with our French partner. Once again, we received a list of key stakeholders in advance. 
 
After receiving the list, we reached out to each stakeholder by email. The goal was to schedule interviews 
ahead of time, allowing us to connect with people who play important roles in the island’s community and 
economy. We also wanted to give the stakeholders a clear idea of what the interviews would involve, so 
they could prepare accordingly. 
 
Unlike our previous trips to Koster and Groix, our visit to Ouessant coincided with a busy tourist season 
and local holidays. As a result, several of the people we contacted were unavailable for planned 
interviews. While we were able to schedule more interviews in advance during our trip to Groix, this 
proved more difficult on Ouessant. In coordination with our French partner, we therefore decided to rely 
more on spontaneous interviews this time. Before departure, we spoke with the students and emphasized 
the importance of being proactive, just as they had been during the Groix visit, by seizing opportunities for 
interviews whenever they arose. 
 
Drawing on our experience from Groix, we also aimed to involve our French partners more actively in the 
planning phase of this trip. We created more space for their participation, though we still took the lead in 
contacting local stakeholders. That said, our French partners were more engaged than on previous trips 
and contributed useful information. Still, we noticed a clear difference between the two islands: we 
received more responses and engagement from stakeholders on Groix than we did on Ouessant. 
Although we followed a similar process, the challenge of reaching and engaging local stakeholders 
remains an ongoing issue that deserves further discussion. 
 
Student Involvement and Field work 
Our visit to Ouessant turned out to be quite different from previous trips in several ways. One of the 
biggest challenges during the planning phase was that we were unable to schedule interviews with local 
stakeholders in advance, as mentioned earlier. Another issue was accommodation, due to the holiday 
season, an influx of tourists, limited lodging options, and high prices, we couldn’t stay on the island. 
Instead, we had to stay on the mainland in Le Conquet and commute to the island by ferry each day. 
 
This made us even more reliant on the students being proactive and engaged during the fieldwork. 
Fortunately, the situation also opened new opportunities. Since no interviews were prearranged, the 
students had more freedom to seek out and approach people on their own. In fact, the interview work 
started as early as the ferry ride over to the island. The students saw the potential in talking to fellow 

Figure 4 Interview Consent Form 
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passengers, some of whom were locals heading home, while others were tourists visiting for the day. 
From the very beginning, they demonstrated strong initiative, creativity, and enthusiasm by conducting 
interviews on the ferry. 
 

 
Figure 5 Students Interviewing tourist on The Ferry 

 
Not staying on the island also had an unexpected benefit: it gave the students a clear time frame to 
complete their work. This made them more focused and efficient during the time we had on Ouessant. We 
had divided the island into different zones in advance, and each interview group was assigned a specific 
area to explore. Their task was to identify existing initiatives and engage with residents in their assigned 
zone. By the end of the first day, most groups had already completed their initial area and moved toward 
the island’s center, where the population is denser, to continue their interviews. 
 
Thanks to the students’ fieldwork, we were able to gather a wide range of valuable insights and data, 
giving us a solid understanding of the situation on Ouessant. We always aim to capture as many 
perspectives as possible, and the students’ impressive work allowed us to speak not only with several 
stakeholders from the list provided by our French partner, but also with many others who had useful input 
to share. As with previous trips, we once again saw the great value of spontaneous interviews. 
 
Another positive outcome was that the language barrier proved to be less of an obstacle than we had 
initially feared. This time, we were fortunate to have two French students join us, which helped bridge the 
communication gap. Although only two of the groups had French-speaking members, the other groups 
either found interviewees who spoke English or managed to conduct the interviews in French. With the 
help of AI-powered translation tools, they were able to follow along and ask follow-up questions, 
something that worked surprisingly well in practice. 
 
This trip made it clear just how crucial student engagement is to the success of our project. Without their 
willingness to actively seek out conversations with people on the island, we would not have been able to 
collect nearly as many, or as meaningful, interviews. Involving curious, motivated students in this kind of 
fieldwork is not just a method we use; it’s a core strength of our approach and an essential part of the 
project itself. 
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Overview of Stakeholders and key insights from the Interviews 
On our visit to Ouessant, we conducted 30 interviews with a total of 13 stakeholders. The informants 
represented in the stakeholder groups inhabitants, non-governmental organizations (NGOs), education, 
the public sector, the private sector, tourists, politicians, and a category labelled “Others/Unknown”. This 
diversity in backgrounds and perspectives provided us with valuable insights and a solid foundation for 
identifying themes central to the islands’ future development. 
 

 
Figure 6 Participating Stakeholders Categorized 

Sustainable development is a recurring theme in discussions about the island’s future. One of the major 
challenges lies in maintaining a balance between environmental preservation and socio-economic 
growth. Tourism plays a central role in the local economy and is highly valued by many stakeholders. 
However, the high influx of visitors - particularly in the summer months - places increasing pressure on 
natural resources, infrastructure, and social cohesion. 
 
Housing and economy were identified as key challenges. Many islanders expressed concern over rising 
property prices and the dominance of secondary homes and short-term rentals, which limit access to 
permanent housing for younger generations. This trend exacerbates the difficulty of sustaining a year-
round community, with implications for schools, businesses, and the future of local services. 
 
The island’s economic activity is highly seasonal, leading to a burst of employment and resource use 
during summer, followed by reduced activity and economic instability in winter. The lack of permanent 
jobs, especially for young people, limits the possibility for long-term settlement. Local initiatives to 
diversify the economy - such as promoting local crafts, cultural events, or renewable energy - are seen as 
ways to stabilize the island’s socio-economic structure. 
 
Infrastructure is under pressure from seasonal fluctuations, especially related to transport, waste, 
energy, and water supply. Interviewees emphasized the need for long-term planning and flexible 
infrastructure to respond to both peak and low periods. The use of ferries remains essential, but limited 
off-season schedules complicate access to healthcare and mainland services. 
 
Other concerns included the need for innovative sustainability efforts, such as energy transition projects 
(examples; tidal turbines, opposition to poorly placed windmills), and the conservation of local culture 
and community identity. Residents frequently mentioned the importance of solidarity, small-scale 
collaboration, and respect for local traditions in ensuring a sustainable future for Ouessant. 
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In addition to the main themes, several secondary but significant topics emerged. These included 
concerns about ferry reliability outside peak season, the impact of administrative decisions on 
infrastructure and planning, and the viability of decentralizing services for residents. Some informants 
also stressed the value of cultural heritage, such as the island’s maritime history and local food 
production, as both identity markers and potential sources of economic resilience. 
 

Figure 7 Frequency of Metioned Themes Across Stakeholders 

Figure 8 Stakeholder groups and themes from Koster Interviews 
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Next Steps 
This white paper provides a detailed presentation of interview transcripts from the Ouessant Islands, 
offering valuable insights into local challenges and opportunities. While the focus has been on presenting 
raw data, these findings lay the groundwork for further initiatives. 
 
The next steps could involve deeper analysis of the themes identified, such as housing, tourism, and 
community structure, to guide evidence-based decision-making. Community workshops and 
collaborative efforts between NGOs, the public sector, and private actors can be organized to co-create 
solutions addressing these challenges. 
 
Additionally, the findings may inform policy recommendations aimed at fostering sustainable 
development and improving quality of life for residents. Communicating this knowledge to other 
communities within the FREIIA project can also promote mutual learning and inspire innovative 
approaches to shared issues. Finally, periodic evaluations and further research could track progress and 
ensure the continued relevance of these insights. 
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Transcripts 
 
The transcripts below represent raw data gathered during the project's research phase. To enhance both 
accuracy and efficiency, AI-assisted transcription tools were utilized. While we have taken steps to verify 
the content, minor errors or inconsistencies may still be present. The interviews have been translated 
using AI integrated into the Transkript app. As a result, some words and sentences may be unclear or 
inaccurately translated.  
 
The interviews were primarily conducted in French and English. And some of the transcripts is in French. 
For privacy considerations, all interviewees have been anonymized, and identifying details have been 
removed as needed, in accordance with signed consent forms. Additionally, due to the unfiltered nature 
of the preserved data, some phrasing may be challenging to interpret. 
These transcripts serve as key research material and should be understood within the broader context of 
the study. 
 
[Automatic captions by Autotekst using OpenAI Whisper V3. May contain recognition 
errors.] 
 
 
 
 
 
Transcription_894645 
 
Interview 1 Start 
 
Are  
you ready? Are you ready? 
 
00:05.740 --> 00:16.023 
Okay, are you ready? Yes. So the first question, we have the questions in  
French as well. Okay, okay. But I can ask them in Norwegian first. What is 
 
00:16.043 --> 00:27.206 
your role in the island community? We know you're a tourist. A tourist. A  
tourist. But that's a role as well. So how are you often there? Because 
 
00:27.786 --> 00:40.911 
Bresson is very known for birds. Yeah. Yes, it's a very first place in  
Europe. You can see a lot of birds. You don't see in other parts of Iran, 
 
00:41.011 --> 00:49.055 
you know? So if you go to... There is a lot of ornithologists who came to  
this island to see birds. Have you been there a lot? No, no. It's the first 
 
00:49.075 --> 00:53.097 
time. It's your first time? Yes, yes. Cool. 
 
01:05.561 --> 01:13.166 
From not being there, what do you know about the island? The idea 
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01:14.126 --> 01:15.627 
of a fisherman 
 
01:20.388 --> 01:28.577 
Do you know anyone who's working as a fisherman? I don't understand. Do  
you know anyone? No, only one. 
 
01:39.106 --> 01:44.152 
What do you think is the best aspect of the island? The birds? 
 
01:47.275 --> 01:48.557 
That's a good aspect as well. 
 
01:52.198 --> 02:04.881 
What do you think, with Vosha being as far from the mainland, the ferry  
ride, and it's a long way from Lekonke or Brest to Vosha, what do you think 
 
02:04.941 --> 02:17.764 
is the biggest problem for the island? I don't understand. Okay, you  
can... French? It's this. But you can just answer it in the way you want to 
 
02:17.884 --> 02:18.304 
answer it. 
 
02:22.262 --> 02:22.883 
There you go 
 
02:29.911 --> 02:46.197 
for us there is only tourism because fishing is not a lot of fishing now  
has there been any challenges like uh has it been difficult to find a 
 
02:46.217 --> 03:02.741 
place to sleep or have you it's difficult to find yeah yes you can reserve  
a booking yeah Is it expensive? No, it's not expensive. I booked in 
 
03:02.801 --> 03:16.489 
October. There are a lot of hotels in the island. We experienced that  
ourselves, that it was hard to get some places. We live in Le Conquer now, 
 
03:16.569 --> 03:21.573 
because it was a bit hard to get. We were a bit late with cooking. 
 
03:32.056 --> 03:44.263 
let's see the next one uh what is some initiatives you can read it in  
french as well what is some initial initiatives that you think the 
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03:44.483 --> 03:48.205 
people living on the island can do for the island community to be better 
 
03:54.146 --> 04:08.581 
As a tourist, what can the island do better for you to come back? I don't  
know. You don't know? That's fair. Let's see... 
 
04:11.541 --> 04:25.592 
it's some hard questions for someone's resource yeah we will go there  
yeah have you talked with them for your travel no no no only you know okay 
 
04:25.852 --> 04:31.416 
um and you found all the information you needed um 
 
04:36.097 --> 04:47.241 
Have you only heard people talk about Wausau and that's why you're  
going? Or have you seen it on the internet? No, I know people who are going 
 
04:47.301 --> 04:56.405 
to the island. Okay, who regularly go there? Yes. So you've heard about  
it from them and wanted to go there? Yes. 
 
05:01.018 --> 05:17.786 
What do you think the island can do to have better capacity for tourists?  
Yeah, it's kind of different on the... I don't know. It's the first time I 
 
05:17.826 --> 05:27.970 
come. Yeah, I know, I know. It's not easy to ask this question, you know?  
It's the first time, I don't know. Very appreciative that you want to 
 
05:28.010 --> 05:33.414 
join. No, but it's a... Tourism office, you are the answer of your  
question. 
 
05:37.055 --> 05:44.920 
So everything has been fine for you so far, yeah? And I don't speak  
English. When I was in university, I didn't speak English in my work. 
 
05:44.960 --> 05:50.564 
Yeah, you do. We have actually met a lot of French people who don't want to  
speak English at all. 
 
06:00.871 --> 06:06.623 
So this is very good for us. This is very good for us. As a French, do you  
feel like... 
 
06:11.910 --> 06:23.043 
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Is it difficult to... How is it with tourists from other countries to  
meet them, just as you did with us? Do... Because we've heard a lot that 
 
06:23.864 --> 06:35.514 
they don't like the tourists sometimes. Oh, no, no, no, no. Not really.  
No. But... In France, you don't speak English. It's not easy for you to 
 
06:35.614 --> 06:48.279 
speak another language. But do they have a dialect on Musara? No, no.  
Breton, no. Personne ne parle breton. So they speak regular French? 
 
06:48.379 --> 06:53.741 
Only French. So people speak Breton? Yeah, yeah. 
 
06:57.678 --> 07:16.179 
not a lot of you know yeah but do you learn english in school yes i took  
french in school as well and it's only a bit i can recall yeah i travel a lot 
 
07:16.279 --> 07:26.162 
of in africa oh in africa we speak french you know yeah they do that's to  
speak english but you have been a lot to africa then yes 
 
07:37.905 --> 07:47.609 
In September, I'm going to Uganda. Is that to look at birds as well? Huh?  
Is that to look at birds? Yes, yes, yes. Yeah, so you do this often. And now 
 
07:47.649 --> 07:57.649 
you're going to Busan. Yes. Fun. No, I don't know if I have it. It's kind of  
difficult for you. We understand that to answer the questions. It's 
 
07:57.929 --> 08:03.450 
difficult because it's the first time I'm going to the island. It's not  
easy to ask your questions. 
 
08:08.572 --> 08:18.196 
But do you feel like there's a lot of information about what you can do on  
the island other than like in restaurants and stuff? Do you know where to 
 
08:18.236 --> 08:26.219 
go to eat? Yes, yes, yes. Yeah, you do. So it's a good communication. I  
have a book. Yeah, yeah. We have the Routard in France. Oh, you have a book 
 
08:26.319 --> 08:27.920 
as well? Yes, yes. I have a book. 
 
08:35.620 --> 08:47.262 
we use a lot of this book in france oh what are you you know this guy no we  
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haven't okay so it's the details and information about the restaurants 
 
08:47.362 --> 09:00.504 
and roots and yes yes oh my god the first to a kid in a guide in a fabric you  
know wow we should have had that yeah absolutely but can i look at that one 
 
09:00.544 --> 09:12.956 
yes yes because you know We're working for the EVE and INTREG. So you're  
participating in the project now. That's good for being your first 
 
09:12.996 --> 09:23.318 
time. I mean, it's enough for our world. You speak very well English, you  
know? Oh, yeah, thank you. Yes, Finland, Finland, Swedish, Swedish 
 
09:23.338 --> 09:36.200 
people speak a lot of... Yeah, so I almost speak English every day. Every  
day, I almost speak more English than Norwegian. You look at the film and 
 
09:36.220 --> 09:43.302 
television. I have a lot of friends online, so I speak English with them a  
lot. Yeah. 
 
09:46.752 --> 09:57.657 
In France you are not good in French. I know, I know. Some of my friends are  
from France and they are not so good at English. English teachers are not 
 
09:57.677 --> 10:01.879 
good in France. So you are using books to find out where to go? 
 
10:10.222 --> 10:21.561 
But where did you get the books? Did you buy them in a library? In a  
library? Yeah. I live in Rennes. There is a great university in Rennes. 
 
10:21.702 --> 10:23.184 
Ah, yeah. Yeah, but... We can stop. 
 
Interview 1 stop 
 
Transcription_894709 
Interview 2 Start 
WEBVTT 
 
00:03.252 --> 00:10.415 
[Automatic captions by Autotekst using OpenAI Whisper V3. May contain recognition 
errors.] 
Je  
viens sur l'île de Buisson depuis les années 1950, quand j'étais tout 
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00:10.435 --> 00:20.999 
jeune. Et quand je me suis marié, quel que soit mon emplacement, en  
Europe ou en France. Je venais tous les ans avec mes enfants dans l'île 
 
00:21.039 --> 00:33.718 
pour 4 jours, 3 semaines en vacances. Et j'ai, quand j'ai travaillé pour  
mon entreprise, l'agence Orange Press, je suis venu souvent en 
 
00:33.758 --> 00:46.444 
reportage ici, en reportage pour la fête des moutons, pour  
l'organisation du port du Stiff, où on va atterrir le matin, et sur le 
 
00:46.484 --> 00:52.108 
trafic de drogue. Donc quel est votre rôle dans la communauté ? 
 
01:09.060 --> 01:20.953 
C'est une île, on l'appelle l'île aux femmes, parce que ce sont les  
hommes qui sont à la mer, sur les bateaux, les bateaux de commerce et les 
 
01:20.973 --> 01:29.663 
bateaux de guerre aussi, les bateaux militaires. Donc ce sont les  
femmes qui dirigent la commune et qui dirigent aussi les familles. 
 
01:30.644 --> 01:40.114 
Parce que les pères sont toujours amers, il y a quelqu'un qui ne revient  
jamais. Soit parce qu'ils sont morts, soit parce qu'ils ont préféré 
 
01:40.154 --> 01:49.925 
trouver une femme dans un autre port. Donc c'est caractéristique. Il y a  
des femmes astulaires ressentibles qui portent les cheveux dans le 
 
01:49.945 --> 02:13.828 
dos. Dans le dos, comme ça. C'est une caractéristique de la Bretagne,  
autrement les femmes ne montrent jamais leur cheveux. 
 
02:13.848 --> 02:26.269 
Ça varie entre, disons, en hiver, en pleine hiver, il y a entre 800 et 900  
personnes. sur l'île en été, on ne sait pas. En été, il y a beaucoup de 
 
02:26.309 --> 02:47.776 
touristes. Il y a des gens qui ont des maisons secondaires et qui  
viennent sur l'île en été. 
 
02:47.796 --> 02:56.917 
C'est difficile de décrire l'île parce que la mer, elle est partout. Je  
sais qu'une fois, il y a un touriste qui était sur l'île, il m'a demandé où 
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02:56.957 --> 03:06.740 
était la mer. Je lui ai dit partout autour de vous. Donc il y a des  
caractéristiques, c'est surtout les phares. Le phare du cahier où on va 
 
03:06.780 --> 03:20.303 
passer devant, le phare du stif, le phare du créage, et ensuite de la  
jument. Caractéristique, ce sont les phares qui éclairent la nuit et 
 
03:20.343 --> 03:28.947 
qui montrent au bateau de faire attention parce qu'il y a beaucoup de  
rochers pour éviter le naufrage. Il y a beaucoup de naufrages autour de 
 
03:29.007 --> 03:41.353 
Ouessant. Sur l'île, vous avez un bar tabac qui vend des cartes avec tous  
les naufrages qu'il y a eu depuis que c'est répertorié. C'est vraiment 
 
03:41.373 --> 03:55.471 
bon. Au 15ème siècle, par exemple. okay so number five Oui, 
 
03:56.071 --> 04:08.576 
il y a eu beaucoup de guerres. La dernière guerre qui est encore sensible  
ici, c'est la guerre mondiale de 1945 où il y a eu des Allemands, des 
 
04:08.676 --> 04:18.361 
ennemis allemands, qui ont occupé l'île à Saint-Michel. Il y a encore  
des traces d'une partie de l'île une toute petite partie encore 
 
04:18.421 --> 04:27.369 
interdite parce qu'il y a encore des explosifs qui sont enterrés  
dessus. Autrement, vu les caractéristiques, parce que... 
 
04:32.130 --> 04:44.414 
Oui, il n'y a pratiquement pas de crime sur l'île, parce qu'on trouve  
toujours le coupable. La victime, on la connaît, mais le coupable, on 
 
04:44.474 --> 04:54.255 
arrête l'aéroport, il n'y a plus d'avion, il n'y a plus de bateau. Donc le  
coupable est forcément sur l'île. C'est une caractéristique de l'île, 
 
04:54.275 --> 05:05.004 
très très puissante, d'assassinat. Parfait. Ok, donc numéro 6.  
Comment collabore la communauté de l'île pour promouvoir un 
 
05:05.024 --> 05:13.384 
développement innovant et une croissance durable ? Oui, ils font  
beaucoup d'efforts. Moi, je me souviens très bien qu'il y a quelqu'un 
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05:13.404 --> 05:23.327 
qui a introduit sur l'île une maladie qui s'appelle la myxomatose.  
C'est la maladie qui est transmise aux lapins. Il y a beaucoup, beaucoup 
 
05:23.367 --> 05:30.649 
de lapins partout. Et quelqu'un a introduit la maladie, donc il y a  
beaucoup de lapins morts. Ils sont morts par milliers et par milliers. 
 
05:30.729 --> 05:39.589 
Voilà. parce qu'ils trouvaient qu'il y avait trop de lapins et c'était  
dommage parce qu'il y a beaucoup de chasseurs qui viennent sur l'île à 
 
05:39.629 --> 05:53.015 
l'époque de la chasse pour les oiseaux quelques oiseaux qui ont  
autorisé les lapins, les lièvres et puis voilà autrement ils 
 
05:53.055 --> 06:04.217 
ramenaient avant qu'il y ait la myxomatose la maladie ils ramenaient  
les lapins par milliers Par vivier, il est rendu sur le continent pour 
 
06:04.237 --> 06:16.708 
les banqueuses. Autrement, sur l'île, il faut très attention à ce que ce  
soit propre. C'est la caractéristique d'une île comme Wesson, c'est 
 
06:16.728 --> 06:26.973 
que les gens sont propres, et par terre c'est propre, rien ne traîne,  
parce qu'il y a beaucoup de vent. Si vous laissez traîner un bouchoir, il 
 
06:27.013 --> 06:37.097 
s'envole, il va ailleurs. Donc ils n'aiment pas ça. Ils ont envie d'être  
propres. Vous verrez, les rues sont très bien nettoyées. Soit par le 
 
06:37.137 --> 06:41.559 
vent, soit par des machines. 
 
06:41.679 --> 06:50.402 
Numéro 7. Comment pensez-vous que la communauté islandienne peut  
améliorer sa capacité 
 
06:50.662 --> 07:06.304 
de développement ? Numéro 7. Par leur exemple peut-être, l'exemple des  
gens qui sont très fiers de tenir sur une île, de tenir debout quand il y a 
 
07:06.364 --> 07:20.529 
du vent, ça c'est très important, parce qu'on ne marche pas à quatre  
pattes. des remarches sur deux jambes, debout. C'est un exemple qui 
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07:20.689 --> 07:34.322 
donne peut-être les insulaires, par rapport au continent où on vient,  
les insulaires se trouvent un peu plus fiers, fiers d'eux, que sur le 
 
07:34.362 --> 07:36.965 
continent. Ils sont très fiers. 
 
08:04.503 --> 08:16.372 
Ce qu'il y a, c'est que tout est importé. Il y a très peu d'agriculture sur  
l'île. Ça commence à revenir. Autrement, il n'y a pas de vaches. Avant, 
 
08:16.412 --> 08:28.341 
il n'y avait pas de vaches, donc pas de lait. Donc tout est importé depuis  
le continent jusque sur l'île, soit par avion, soit par bateau. Et donc, 
 
08:28.361 --> 08:42.015 
tout ce que l'on mange, tout ce que l'on boit, il vient du continent c'est  
très cher la vie est chère parce que il y a environ entre 30 et 40% du prix 
 
08:42.035 --> 08:51.881 
que vous payez sur l'île C'est le transport qui coûte cher. Il y a ici, sur  
la Bretagne, 
 
09:06.453 --> 09:16.442 
Oui, surtout dans la Bretagne. Il y a une association qui s'appelle la  
communauté des îles du Ponant. Tous les responsables des îles, tout 
 
09:16.482 --> 09:25.870 
autour, depuis les côtes d'Armor, plus que dans le Morbihan, se  
réunissent une fois par an. dans une île différente, pour parler de 
 
09:25.890 --> 09:36.380 
leurs problèmes à eux. Comment ils pourront voir ? Ce qu'on appelle ici,  
en France, la continuité territoriale. C'est-à-dire qu'on est en 
 
09:36.420 --> 09:43.867 
France, ici, mais il n'y a pas de raison que, puisqu'on prend le bateau,  
qu'on soit défavorisés par rapport à ceux qui travaillent sur le 
 
09:43.887 --> 09:53.632 
continent. Continuité territoriale. Et ça, c'est important. Et la  
caractéristique aussi, c'est que les Iliens, les habitants de 
 
09:53.652 --> 10:14.559 
Bruxelles, ils payent moins cher le bateau que les continentaux. C'est  
moins cher de 30 à 40%. Est-ce qu'il y a autre chose que vous 
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10:14.579 --> 10:25.985 
voulez dire ? Je ne sais pas si les Ouest-Santin, cette île française,  
vient européen. Je ne sais pas très bien. Il faut leur demander à eux. 
 
10:26.025 --> 10:35.613 
Moi, je ne suis pas hygiène, je suis incontinentale. Donc, je ne sais pas  
si... Moi, je me considère comme européen parce que j'ai beaucoup 
 
10:35.673 --> 10:45.993 
voyagé. L'Afrique, le Moyen-Orient, on le considère européen. Mais  
les Iliades ici, il faut leur demander à eux. Moi, je ne sais pas. 
 
10:46.033 --> 10:59.756 
Touristes ? Comment ? Touristes ? Européens ? Non, ceux qui habitent là.  
Les habitants. Il faut leur demander à eux s'ils se considèrent 
 
10:59.796 --> 11:04.700 
français ou européens. Ah, ok. On s'y va, ça dépend des gens. 
 
Interview 2 stopp 
 
transcription_894722 
 
Interview 3 Start 
 
Comment  
vous décrivez la communauté de Ouessant ? Comment on décrit la 
 
00:06.338 --> 00:10.022 
communauté de Ouessant ? Il y a de la solidarité, beaucoup encore. 
 
00:14.624 --> 00:27.027 
Entre les Ouest-Santin, oui, il y a beaucoup d'activités pour  
certains, et puis l'aide. Et comment se fait l'aide entre vous ? La 
 
00:27.067 --> 00:38.670 
mairie aussi donne des aides aux gens. Il y a des personnels qui viennent  
pour aider les personnes âgées, malades, les enfants. Il y a une maison 
 
00:38.710 --> 00:49.296 
pour les enfants. Donc c'est pour ça qu'il y a des naissances maintenant  
sur l'île. Trop bien. Voilà. Ça s'appelle la MAM. La MAM. MAM. OK. C'est 
 
00:49.536 --> 00:57.941 
M-A-M. M-A-M. Il y a une maison de retraite aussi. Une EHPAD. D'accord.  
Et avec 25 pensionnaires. OK. Oui. D'accord. Voilà. 
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01:02.961 --> 01:14.776 
Et puis on y est très bien au Wesson. Quels sont les meilleurs aspects  
pour vous de Wesson ? Il n'y a pas de stress à Wesson. Et puis bon, même s'il 
 
01:14.816 --> 01:27.649 
y a quelque chose, on a les décoteurs, on a le matérialage. Vous êtes de  
quelle université ? Moi, on est de Paris, de Créteil Université, Paris 
 
01:27.789 --> 01:33.675 
Est Créteil. Et leur université, c'est en Norvège. Vous allez  
découvrir où ils sont ? Oui, oui, oui. 
 
01:38.978 --> 01:54.124 
On a une petite fille qui fait sa thèse à Paris à l'IGL. Elle est  
cartologue. Et on avait une nièce qui a travaillé en Norvège sur un 
 
01:54.144 --> 02:09.781 
bateau. Ah bah regardez comment ça se fait, trop bien ! Ils avaient un  
bateau de 10-20 mètres et ils promenaient les gens. Ils allaient 
 
02:09.821 --> 02:10.802 
jusqu'au Spitsberg ? 
 
02:13.902 --> 02:27.692 
Ils faisaient aussi l'accompagnement pour les gens qui allaient faire  
du ski. Et puis notre deuxième petite fille, elle, elle est géographe 
 
02:27.772 --> 02:37.199 
urbaine à Brest. C'est la fac de Brest. C'est trop bien. En plus, ça doit  
être vraiment intéressant, puisqu'on a beaucoup de... Il y a beaucoup 
 
02:37.219 --> 02:48.835 
de diversité. Il y a beaucoup de branches. Donc il y en a une qui est  
géographe, mais en géomatique. Elle s'appelle... C'est toutes les 
 
02:48.855 --> 02:57.464 
deux géographes, mais pas dans la même branche. Chacune son truc. Et  
vous, vous êtes... Du coup, moi, je suis en licence 3, en dernière année 
 
02:57.484 --> 03:05.389 
de licence, en administration et échanges internationaux. C'est un  
peu long pour rien. Mais je suis en spécialité commerce vert, donc plus 
 
03:05.469 --> 03:15.414 
un commerce sur l'éco-responsabilité, tout ce qui est durable. Voilà.  
Très bien. Donc, voilà. Vous auriez dû venir plus tôt. Vraiment, 
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03:15.454 --> 03:28.727 
vraiment. Mais vous arrivez là presque et vous allez avoir une belle  
journée. Oui, ça va être bien. Merci, merci. Pour 
 
03:28.767 --> 03:37.256 
vous, quels sont les principaux défis auxquels la communauté de  
Ouesson est confrontée en matière de développement innovant ? Il y a 
 
03:37.316 --> 03:47.682 
l'histoire de l'eau, le problème d'un sédissement de l'eau, on a un  
débarrage mais la station est obsolète maintenant, il va falloir 
 
03:47.722 --> 03:56.348 
refaire quelque chose. Alors est-ce que ça sera avec des méthodes  
naturelles, des roseaux, des choses comme ça ? Deuxième chose, c'est 
 
03:56.388 --> 04:08.456 
l'énergie. Ils ont voulu mettre une éolienne pour s'y opposer. Parce  
que c'était là, dans un site qui n'était pas bien. Et la troisième chose, 
 
04:08.496 --> 04:17.061 
c'est l'hydrolienne qui est mouillée dans le courant du frouveur que  
vous venez de traverser pour essayer d'alimenter l'île en 
 
04:17.081 --> 04:29.795 
électricité. Une partie de ville en électricité naturelle. Et le grand  
problème qu'on a actuellement pour nous, c'est la réfection du phare du 
 
04:29.835 --> 04:42.346 
créage. La réfection de quoi ? Du phare du créage. Oui, je connais. C'est  
un phare avec deux lanternes. Oui. des lentilles Fresnel et puis ils 
 
04:42.366 --> 04:50.890 
veulent nous changer ça, c'est-à-dire supprimer un étage de rayon  
parce qu'ils veulent enlever le mercure qui est en bas. Et nous on s'y 
 
04:50.930 --> 04:59.014 
oppose parce que finalement on n'aura plus notre phare. C'est-à-dire  
qu'avant il y avait 8 rayons et maintenant alors ça ne serait plus qu'un 
 
04:59.054 --> 05:14.595 
phare tout bête. Donc ça c'est la grosse affaire du moment. Qu'est-ce  
qu'il y a d'autre ? On suit les voyages. C'est un peu long. C'est la durée. 
 
05:14.655 --> 05:26.739 
Il y a un bateau de plus rapide et il y a d'autres navettes. Ça fait long.  
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Sur une journée, vous repartez ce soir ? Oui. C'est court. On a les 
 
05:26.759 --> 05:35.022 
enquêtes sur Oesson. On continue. On s'est dit qu'on allait commencer.  
Après, sur Oesson, on va continuer encore. On est divisé par terrain. 
 
05:35.422 --> 05:43.324 
Allez vers la pointe de Perne et le Créage si vous avez le temps. Oui, oui,  
on y sera. Les gens m'en parlent pas tellement. On va être partout. On va 
 
05:43.344 --> 05:54.907 
être partout, voilà. Très bien. On ne va pas trop déranger. Non, non. En  
tout cas, c'est pour les locaux. Donc, moi, je veux plus faire, en fait, 
 
05:54.927 --> 06:03.669 
la sorte de pont qui soit le plus petit possible. Il y a aussi le fait que,  
quand même, la majorité des maisons, maintenant, sont rachetées par 
 
06:03.689 --> 06:11.554 
des résidents secondaires. C'est très très très cher. Donc c'est des  
maisons un peu vides juste par... C'est-à-dire qu'elles sont vendues à 
 
06:11.594 --> 06:20.402 
des gens qui ont de l'argent. Des gens qui viennent de Paris,  
d'étrangers, de Suisse. Et qui viennent une fois par an juste... Parce 
 
06:20.582 --> 06:30.077 
que comme les maisons sont très très chères, même dans les familles, les  
gens ont du mal à acheter. Il leur part de maison. Bien sûr. D'accord. On 
 
06:30.117 --> 06:39.944 
est désolés. Oui, c'est moi qui est désolée. Moi, je vous remercie.  
Bonne journée. Merci. C'est une bonne journée. Et bon courage aussi. 
 
06:39.964 --> 06:41.227 
Merci. C'est très gentil en tout cas. 
 
Interview 3 Stopp 
 
transcription_894764 
interview 4 Start 
 
Ok, donc la première question est, quel est ton rôle dans la communauté de 
 
00:06.864 --> 00:20.655 
l'île ? Je suis commerçante. Commerçante, on dit vendre des vêtements,  
des souvenirs. Yeah, this shop. It's my shop. It's your shop. And also, 
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00:20.695 --> 00:31.080 
for information, the transcript app that we use can also translate, so  
if you speak French, it will translate for us. So if there are some 
 
00:31.100 --> 00:42.686 
questions that are hard to answer in English, you can answer in French as  
well. What would you describe, how would you describe the island 
 
00:42.726 --> 00:55.210 
community ? solidaire, très solidaire, de l'entraide, et très calme  
pendant l'arrière-saison, parce que tout le monde se connaît. Et 
 
00:55.250 --> 01:04.112 
après, pendant la saison, on se retrouve l'hiver, parce qu'on n'a pas le  
temps de se voir, parce qu'il y a beaucoup d'influence de personnes. Je 
 
01:04.213 --> 01:15.219 
ne comprends pas, c'est mon français. Comment est-ce avec... Est-ce  
que vous avez... Parce qu'il y a le ferry, c'est un long chemin vers 
 
01:15.259 --> 01:24.904 
l'étranger. Êtes-vous souvent sur l'étranger ? Ou êtes-vous la  
plupart du temps ici ? Tout l'année, je suis ici. Tout l'année, tu es ici. 
 
01:24.944 --> 01:33.027 
Mais quelle est la différence entre quand il y a des touristes, parce que  
vous avez la saison des touristes, au printemps et l'été, je suppose. Et 
 
01:33.047 --> 01:45.229 
quelle est la plus grande différence entre le printemps et l'été et  
l'hiver ? Les horaires de travail 
 
01:45.469 --> 01:56.634 
en hiver, on a le temps de se reposer et on ne travaille pas beaucoup  
d'heures dans la semaine. On peut faire 20 heures dans la semaine et 
 
01:56.654 --> 02:00.035 
l'été, on est à plus de 50 heures dans la semaine de travail. 
 
02:03.337 --> 02:14.026 
vous êtes obligés de traduire mais c'est pas pareil l'hiver en fait je  
suis ouverte pour les anciens pour la solidarité ils passent on a le 
 
02:14.066 --> 02:22.192 
temps de parler on a le temps de discuter, de se poser et après l'été ils  
viennent pas parce qu'on a pas le temps et après ils reviennent l'hiver 
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02:43.367 --> 02:52.571 
On vit au rythme des bateaux, au rythme du temps, au rythme des marées. Si  
on veut voir quelqu'un l'hiver, on sort, il y aura toujours quelqu'un. 
 
02:52.591 --> 03:00.397 
Si on ne veut voir personne, on peut rester tranquille chez soi. Donc en  
fait, au choix, les personnes âgées ici, elles ont plein d'activités à 
 
03:00.457 --> 03:06.301 
faire, donc elles ne restent jamais seules chez elles. Si on voit qu'il y  
a des volets qui ne sont pas ouverts chez un voisin, on va voir ce qui se 
 
03:06.341 --> 03:12.786 
passe. Et si on veut voir du monde, on trouve toujours quelqu'un. Mais  
par contre, si on veut rester tranquille chez soi, on a le choix. 
 
03:30.496 --> 03:42.183 
Le problème de l'île, c'est qu'il n'y a pas assez de logements pour les  
îliens. Il y a du travail. Non. Alors, soit 
 
04:10.171 --> 04:20.739 
ils veulent à tout prix revenir à Ouessant, soit ils ne veulent plus du  
tout revenir à Ouessant. Il y a les deux. Moi, j'ai une de mes filles, j'ai 
 
04:20.779 --> 04:27.605 
cinq enfants, j'ai une de mes filles, comme son petit ami, c'est un  
Ouessantin, et qu'ils sont tous les deux d'Ouessant, eux, ils veulent 
 
04:27.625 --> 04:38.756 
revenir ici. Mais mes autres enfants, ils ont des conjoints où il n'y a  
pas le travail qu'ils font. Et du coup, ils ne veulent pas revenir ici. 
 
04:38.776 --> 04:48.699 
Parce qu'autrement, ils ne peuvent pas construire leur vie ici. Donc  
c'est un peu ça la différence. Quand on est ancré, il faut trouver le 
 
04:48.739 --> 04:55.721 
travail déjà. Mais quand il y a un couple qui est ancré les deux doués  
sans, ils ont envie de revenir ici. Et les autres, après, ils sont 
 
04:55.761 --> 05:04.648 
obligés de faire leur vie selon le conjoint. Est-ce 
 
05:04.668 --> 05:17.881 
que l'île a des initiatives pour rétablir le problème de la maison ?  
Est-ce que vous voyez quelque chose qui se passe ou est-ce que vous 
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05:17.901 --> 05:19.202 
pensez que ça va rester comme c'est maintenant ? 
 
05:22.047 --> 05:32.853 
C'est qu'on a beaucoup de maisons secondaires où les gens ne viennent  
que pour louer pour l'été. Des gîtes. Il y a beaucoup, beaucoup de gîtes. 
 
05:32.893 --> 05:41.317 
Et peut-être que comme il y a une nouvelle loi sur l'énergie, les classes  
A, B, C, D, E, F, les travaux sont très chers à Ouessant, peut-être que ces 
 
05:41.357 --> 05:50.202 
gens-là, au lieu de réhabiliter leur logement, vont peut-être les  
vendre. Mais c'est la seule solution pour que... Et les prix ont 
 
05:50.242 --> 06:01.069 
beaucoup augmenté. Mais c'est la seule solution en fait pour que les  
jeunes récentes puissent s'installer. Merci. 
 
06:01.109 --> 06:13.757 
Qu'est-ce que tu penses que l'Islande peut faire ? Alors moi, mes deux  
grands-parents sont d'ici. Ma grand-mère, mon grand-père sont ici. 
 
06:13.777 --> 06:22.318 
Donc je suis revenue à mes racines en fait. J'ai beaucoup vécu à  
l'étranger. Est-ce que vous pensez que c'est difficile, si vous 
 
06:22.378 --> 06:29.681 
vouliez bouger ici, est-ce que vous pensez que c'est difficile  
d'arriver dans la communauté ? Parce que je peux m'imaginer, comme vous 
 
06:29.701 --> 06:39.984 
l'avez dit, que votre père et votre grand-père, vous êtes souvent nés  
ici et vivez votre vie ici. Mais si vous bougez dans l'île de Wausau, 
 
06:40.104 --> 06:49.729 
est-ce que vous pensez que c'est difficile d'arriver dans la  
communauté ou est-ce que vous pensez que c'est OK ? Quand les gens 
 
06:49.769 --> 06:52.552 
viennent dans mon magasin, c'est pour se faire plaisir. 
 
07:16.244 --> 07:19.665 
As long as you're in service, you get to know a lot of people 
 
07:43.435 --> 07:50.220 
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Et c'est les gens qui font des... Non, le service, c'est... Comment  
expliquer ? 
 
07:52.842 --> 08:03.310 
C'est dans un domaine où on peut... J'ai pas mangé assez vite. Mon vélo  
est pas prêt. Moi, j'ai pas ça. Donc moi, ça va. Ils sont gentils, ils sont 
 
08:03.330 --> 08:14.434 
contents. Donc ça va. Ça dépend du métier qu'on fait. Parce qu'après,  
les gens sont très exigeants. pour certaines choses, mais pour se faire 
 
08:14.475 --> 08:30.208 
plaisir, en fait, ils sont plutôt cool. Je veux t'entendre tellement.  
Je suis très heureuse que tu nous l'apprennes. Comment tu penses que tu 
 
08:30.268 --> 08:44.454 
et ton magasin contribuent à l'île ? que l'île continue à être vivante  
toute l'année et pas une île qui est vivante que l'été. Et c'est très 
 
08:44.514 --> 08:52.877 
important de maintenir des commerces pour que l'île reste vivante et  
que ça ne devienne pas une île juste touriste et rien pour les habitants 
 
08:52.897 --> 09:05.098 
de l'hiver. Mais est-ce qu'il y a d'autres magasins et magasins de  
souvenirs sur l'île ou tu es la seule ? je fais de plus de choses possibles 
 
09:05.138 --> 09:10.721 
bretagne ok donc ça ça c'est moi 
 
09:16.875 --> 09:29.079 
Yes, a lot of... Tout là, c'est des gens, des créateurs de Wesson. Ok.  
Oui, de Wesson. Je ne prends que des créateurs locaux. Oh, so everything 
 
09:29.099 --> 09:43.363 
here is local. Or by the souvenirs are local. Yes, yes. Oh, what a good...  
I tried. Yeah, that's good. This one is English. This one is English. And 
 
09:43.383 --> 09:54.358 
this one is Irlande. ok mais tout le reste est breton Dans le magasin,  
j'ai 14 créateurs qui me donnent des choses. Il y a 14 personnes qui 
 
09:54.378 --> 09:57.639 
déposent ce qu'ils font. Voilà. Merci. 
 
10:17.065 --> 10:27.716 
Comment pensez-vous, parce que vous êtes beaucoup de différents, nous  
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les appelons des stakeholders, mais vous avez des politiciens, et puis 
 
10:27.756 --> 10:35.543 
vous avez d'autres propriétaires de magasins, et puis vous avez  
peut-être des agriculteurs. Comment pensez-vous que tout le monde 
 
10:35.563 --> 10:40.889 
peut venir ensemble et aider l'un l'autre avec différents problèmes ?  
Est-ce que c'est possible ? 
 
10:45.087 --> 11:00.456 
Ça dépend des caractères. 
 
11:00.496 --> 11:06.820 
En fait, moi, je ne m'en occupe pas. C'est-à-dire que 
 
11:07.020 --> 11:21.707 
il y a beaucoup de caractères opposés et moi, en fait, je me tais tout le  
temps. Comme ça, voilà. Non, comme ça, je suis toujours 
 
11:21.808 --> 11:27.411 
rapide. Ah, 
 
11:27.472 --> 11:39.355 
si quelqu'un me demande de l'aide, bien sûr. Mais quand les gens ont des  
conflits de caractère... En fait, je ne m'en occupe pas. Parce que des 
 
11:39.395 --> 11:50.558 
fois, il y a les familles qui sont fâchées entre brother, donna, sister  
et tout le monde. Oh, c'est un peu dramatique. Je l'appelle un peu comme 
 
11:50.578 --> 12:02.304 
une école de haut niveau. Ce sont en fait les questions que je voulais te  
poser. Est-ce que tu as plus d'informations que tu veux? Tout est, par 
 
12:02.524 --> 12:15.613 
contre, comme un... Qu'est-ce qu'il s'appelle? Tout ce que vous parlez  
ici, personne ne saura qui vous êtes et qui a dit quoi. Donc, vous, en tant 
 
12:15.653 --> 12:24.761 
que personne, vous ne sortez pas d'un endroit. Mais votre information  
sera très utile. Donc, si vous avez quelque chose d'autre que vous 
 
12:24.801 --> 12:34.868 
voulez ajouter, vous pouvez juste l'ajouter. D'accord. Merci  
beaucoup. De rien. Passez un bon séjour. Parce qu'il fait beau. Parce 
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12:34.908 --> 12:44.499 
qu'il fait beau. Il fait beau dehors. Qu'est-ce que ça veut dire ?  
L'hiver. L'hiver. On doit l'apprécier. Le jour d'hier était tellement 
 
12:44.539 --> 12:50.287 
beau. Le soleil et tout. C'est un endroit très beau. Voilà. Profitez ! 
 
Interview 4 Stopp 
 
transcription_894776 
 
Interview 5 Start 
 
00:04.513 --> 00:06.754 
moi 
 
00:08.555 --> 00:13.438 
je travaille ici au Phare du Stif, je fais visiter le Phare et je tiens la  
boutique ici. 
 
00:23.050 --> 00:31.498 
Alors actuellement, on est à peu près 850 habitants sur l'île. On se  
connaît plus ou moins de vue, ou certains on se connaît plus. C'est comme 
 
00:31.518 --> 00:38.045 
un petit village. À part qu'ici, on a des liens peut-être plus forts  
quand il arrive quelque chose à quelqu'un. On est plus comme une 
 
00:38.085 --> 00:43.149 
famille, on va dire, un petit peu. 
 
00:43.189 --> 00:52.612 
Quels sont les meilleurs aspects de Convent ? Le fait que ce soit une île,  
qu'on soit isolé, qu'on a l'impression d'être un petit micro-cause, 
 
00:52.632 --> 01:00.375 
mais qu'on voit tout ce qui se passe à l'extérieur comme extérieur,  
vraiment. On est dans une bulle. Tout ce qui se passe un petit peu aux 
 
01:00.415 --> 01:09.398 
informations, pour nous, ça paraît plus loin. On a une petite vie à part.  
Le temps passe plus lentement. On prend le temps de faire les choses, 
 
01:09.438 --> 01:19.884 
d'apprécier les choses aussi. Plus que sur le continent, je trouve. Je  
ne comprends pas beaucoup le français, mais je comprends un peu. Quels 
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01:19.904 --> 01:35.756 
sont les grands défis que face la communauté islamique en termes de  
développement innovant et de croissance durable ? Est-ce qu'il y a 
 
01:35.796 --> 01:43.624 
quelque chose que vous pensez que vous pouvez travailler avec quand il  
s'agit de la transition verte ? Alors, je ne comprends pas bien la 
 
01:43.644 --> 01:59.211 
question, ce que vous me demandez. Vous voulez savoir un petit peu ce  
qu'on espère pour Ouessant ? Les défis. Les défis sur la nature, les 
 
01:59.251 --> 02:08.376 
défis sur la population, sur l'avenir. Nous, ce qu'on espère, c'est  
garder notre mode de vie. Le développement, ce qu'on espère aussi, 
 
02:08.396 --> 02:20.100 
c'est pouvoir garder l'île dans l'état où elle est. Malgré le tourisme,  
on espère contrôler pour ne pas que ça abîme non plus. Là, on a un petit peu 
 
02:20.120 --> 02:28.502 
de mal. Il y a beaucoup de monde qui vient sur l'île, donc c'est un peu  
compliqué pour garder l'état. Et ce qu'on espère aussi, c'est 
 
02:28.522 --> 02:40.525 
pouvoir... Comment dire ? mais aussi suivre le mouvement moderne tout  
en ayant notre petite vie aussi à part. Je ne sais pas si c'est exactement 
 
02:40.566 --> 02:49.954 
ça votre question. Oui. Ok. Quelles initiatives 
 
02:49.994 --> 02:54.278 
a-t-il fait la communauté islandienne dans le passé pour résoudre ces  
défis ? 
 
02:58.338 --> 03:05.343 
Alors, 
 
03:05.483 --> 03:09.105 
ici, 
 
03:09.126 --> 03:18.332 
il y a pas mal d'associations pour garder vraiment les choses sur l'île.  
Là, actuellement, on se bat pour le phare du créage parce que 
 
03:18.352 --> 03:25.917 
maintenant, il faut le mettre aussi aux normes actuelles. Et il y a des  
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problèmes à l'époque de construction. Il y avait bien sûr de l'amiante, 
 
03:25.977 --> 03:33.097 
il y avait du mercure. Et là, maintenant, avec les travaux de  
rénovation, ça pose problème. Donc ils voudraient nous enlever la 
 
03:33.137 --> 03:42.621 
lentille actuelle pour nous mettre un système de feu industriel, on va  
dire. Et nous, on risque de perdre la lentille de Fresnel, tout ce qui 
 
03:42.641 --> 03:51.345 
fait l'histoire du phare et l'attractivité aussi du phare pour les  
Iliens. Donc on se bat un petit peu pour garder notre phare comme il est, 
 
03:51.385 --> 04:00.406 
tout en, bien sûr, en essayant de se moderniser et puis d'éviter les  
risques écologiques. Ou alors, est-ce qu'ils croient que ça veut faire 
 
04:00.426 --> 04:01.726 
du créage, comme exemple ? 
 
04:08.389 --> 04:08.909 
Alors ça... 
 
04:29.084 --> 04:35.891 
On fait attention, on va dire, on fait très attention, nous, en tant  
qu'Iliens, à la consommation d'eau. On fait très attention aux déchets 
 
04:35.951 --> 04:38.654 
aussi. 
 
04:39.254 --> 04:45.380 
On fait très attention à tout ça. Maintenant, voilà. 
 
04:45.420 --> 04:51.987 
Je ne sais pas comment... Si vous avez une question plus 
 
04:52.027 --> 05:02.857 
pointue, n'hésitez pas. Il y 
 
05:02.917 --> 05:14.106 
a le problème des voitures. Le problème des voitures sur l'île,  
beaucoup de voitures. Oui, beaucoup de voitures. 
 
05:14.146 --> 05:20.371 
On trouve qu'il y a beaucoup de voitures. Mais bon, maintenant, la  
plupart des voitures, on va aller vers l'électrique, tout ça. Donc ça, 
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05:20.411 --> 05:33.135 
c'est une bonne chose. Est-ce qu'il y a une règle ? Je vais le dire en  
norvégien et ensuite il va rester ici en français. Est-ce que c'est un 
 
05:33.175 --> 05:42.181 
problème que les gens ne veulent pas passer à l'électrique ? Ici, le  
problème, c'est qu'on veut bien passer à l'électrique. C'est comme 
 
05:42.201 --> 05:49.846 
tout, ça a un coût. Il faut aussi avoir les bornes électriques, donc ces  
installations. Vu qu'on est sur une île, toute installation est un peu 
 
05:49.866 --> 06:02.236 
plus compliquée. Tout va se faire, mais ça demandera sûrement plus de  
temps. Oui, je vais juste parler norvégien aussi. Vous n'avez 
 
06:02.276 --> 06:11.139 
peut-être pas l'électricité ici pour soutenir le fait que l'œil entier  
ait des voitures électriques. Alors ici, on a un réseau électrique qui 
 
06:11.159 --> 06:19.865 
est tout enfoui sous terre. On a une centrale électrique qui fonctionne  
avec du mazout. Pour l'instant, on n'est pas très écologique, question 
 
06:19.945 --> 06:25.929 
énergie. Vous ne verrez pas de lignes électriques, tout est enfoui ici.  
Et heureusement, parce que par rapport aux tempêtes, parce qu'on est 
 
06:25.989 --> 06:34.135 
une île avec pas mal de tempêtes et de vent, donc on a la chance d'avoir la  
commune qui a investi pour enfouir toutes nos lignes téléphoniques et 
 
06:34.195 --> 06:41.777 
électriques. Oui, d'accord. Ce qui permet aussi d'avoir un paysage  
plus sympa aussi. Et quand il y a des tempêtes, plus soulagé, moins de 
 
06:41.798 --> 06:49.259 
dégâts aussi. Et pas d'arbres. Je ne sais pas si vous avez vu, on n'a pas  
beaucoup d'arbres. Et c'est aussi spécifique à l'île. S'il y avait des 
 
06:49.299 --> 06:56.141 
chutes d'arbres, on aurait plus de dégâts pendant les tempêtes aussi.  
Et puis de toute façon, les arbres ici, avec les tempêtes, certaines 
 
06:56.181 --> 07:05.604 
espèces qui n'ont pas des racines profondes ne tiendraient pas. How 
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07:05.744 --> 07:16.554 
can you and your organization contribute to enhancing the island's  
community's capacity for sustainable growth? 
 
07:16.574 --> 07:22.359 
Comment peut-on organiser? Tell me what, comme ça je vais lire. Which?  
Comment... 
 
07:33.430 --> 07:36.651 
Alors comment ? Ça c'est une bonne question. 
 
07:41.932 --> 07:56.355 
Est-ce qu'il y a quelque chose que votre organisation peut faire ?  
Est-ce qu'il y a quelque chose que votre organisation peut faire ? 
 
07:56.395 --> 08:12.399 
L'organisation, vous parlez de toute l'île ? Les gens ? Comment faire  
pour... Excusez-moi. 
 
08:12.419 --> 08:26.466 
You can repeat slowly, please. How can you and your organization  
contribute to enhancing the island community's capacity for 
 
08:26.506 --> 08:33.970 
sustainable growth? Pour... Oui, 
 
08:34.010 --> 08:40.198 
c'est compliqué. Je ne saurais pas comment vous dire. Il faudrait plus  
que vous posez ce genre de questions à la mairie d'Ouessant. Ils 
 
08:40.218 --> 08:48.367 
pourront vous dire exactement ce qu'ils font. En général, ils prennent  
des arrêtés qui nous disent... qui nous communiquent à nous, et il y en a, 
 
08:48.387 --> 08:57.193 
et puis bien sûr, on s'organise. C'est la mairie qui fait en sorte qu'ils  
pourront plus vous renseigner sur le durable, ici à Ouessant. Sur tout 
 
08:57.213 --> 09:03.798 
ce qui est fait, sur plus technique, ils pourront vous donner des  
renseignements plus précis que moi. N'hésitez pas à aller les voir. Ils 
 
09:03.838 --> 09:12.223 
sont ouverts le matin, je ne sais pas si vous êtes là pour un moment. La  
mairie d'Ouessant, c'est au niveau du Bourg de l'Empole. Nous 
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09:12.343 --> 09:13.004 
sommes... 
 
09:16.727 --> 09:21.508 
Oui, vous n'êtes pas seul. Il y a d'autres personnes avec vous. 850  
l'hiver. 
 
09:42.312 --> 09:52.018 
Donc 850 vraiment à l'année. Sans compter les résidents secondaires,  
bien sûr, et les touristes. Vraiment 850 qui vivent là 12 mois sur 12. 
 
09:52.198 --> 09:57.621 
Donc vous vivez ici toute l'année ? 
 
09:57.961 --> 10:07.681 
Oui, toute l'année. On part sur le continent, bien sûr, pour aller voir  
les médecins parce qu'ici, on n'a pas de spécialistes. On a deux 
 
10:07.721 --> 10:15.842 
médecins qui sont là, donc sur place, qui se relaient. Donc, on a deux  
médecins généralistes. On a deux kinésithérapeutes. On a des 
 
10:15.902 --> 10:23.124 
infirmières libérales qui vont chez les patients s'il y a besoin de  
soins et personnes âgées. On essaye de les maintenir à domicile le plus 
 
10:23.144 --> 10:30.805 
longtemps possible. Et on a un EHPAD aussi sur l'île pour, du coup, quand  
on ne peut plus les maintenir à la maison, une maison de retraite. OK. 
 
10:35.999 --> 10:41.642 
Le bateau-circuit. Alors, l'hiver, c'est plus compliqué. Pour nous,  
on peut faire l'aller-retour en une journée, nous, il y en a un, en départ 
 
10:41.682 --> 10:48.086 
d'Ouessant, le mercredi et le vendredi, pour la journée. Sinon, il faut  
trouver à se loger sur le continent. Ce qui demande pas mal 
 
10:48.126 --> 10:55.770 
d'organisation, parce que l'hiver, avec le temps, on a souvent des  
rotations annulées de bateau. Ok. Est-ce que c'est difficile pour vous 
 
10:55.810 --> 11:03.263 
de trouver une overnight sur le continent ? Si on a de la famille, ça va. La  
plupart ont de la famille ou ceux qui ont plus les moyens ont un 
 
11:03.303 --> 11:10.586 
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appartement sur Brest, donc de l'autre côté. Sinon, on est habitué  
comme ça. On s'organise pour un rendez-vous. On est très organisé. Ça, 
 
11:10.626 --> 11:17.348 
c'est notre truc en tant qu'Iliens. C'est que pour la moindre chose qui  
paraît facile, comme prendre un rendez-vous et aller chez le médecin, 
 
11:17.368 --> 11:24.770 
nous, il faut qu'on prenne le rendez-vous. Il faut qu'on puisse y aller,  
qu'il y ait bateau, que le médecin aussi fasse ce jour. qu'il n'y ait pas 
 
11:24.810 --> 11:31.252 
de problème de météo, qu'on puisse se loger, qu'on puisse dire à notre  
patron qu'on ne peut pas venir travailler. Enfin, c'est beaucoup, 
 
11:31.292 --> 11:41.754 
beaucoup d'organisation. Et c'est un coût aussi, forcément,  
supplémentaire. 
 
11:41.814 --> 11:47.636 
Oui, le temps aussi. Parce qu'il y a le bateau aussi. Nous, jusqu'à  
Brest, il y a à peu près... Il y a 1h20 et 2h15 si on va jusqu'au port de 
 
11:47.656 --> 11:47.896 
Brest. Ah, ok. 
 
11:54.761 --> 12:06.782 
Ok, bien. Comment peut-on mieux collaborer avec les communautés et les  
régions autour pour atteindre des objectifs communs? 
 
12:14.554 --> 12:22.877 
Alors là, je ne sais pas si ça vous intéressait, mais Ouessant est jumelé  
avec une ville ou un village qui s'appelle Obenheim, en Alsace. On a des 
 
12:22.897 --> 12:34.061 
contacts. Et on se voit une fois dans l'année pour faire, comment dire,  
un repas. On est assez, comment dire... Malgré qu'on soit une île, on est 
 
12:34.081 --> 12:44.762 
assez portés quand même sur l'extérieur. Et on fait pas mal de choses. On  
a des festivals. On a le festival de l'îlophone en septembre. On a aussi 
 
12:44.782 --> 12:53.827 
le festival du livre, du livre insulaire sur l'île. Je ne sais pas si  
c'est ça que vous voulez savoir pour l'ouverture de Ouessant. On essaie 
 
12:53.847 --> 13:03.412 
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de s'ouvrir quand même par rapport à ça. Après, je ne sais pas  
exactement, n'hésitez pas à me dire exactement la question sur quel 
 
13:03.432 --> 13:16.035 
domaine vous voulez dire par ouverture. C'est un bon réponse au  
questionnement et une bonne instillation que vous êtes s'ouvrir et 
 
13:16.055 --> 13:31.706 
collaborer avec d'autres. D'accord. Ok, bien. C'était tous les  
questions. J'ai une chose à dire rapidement. C'est que pour lundi, nous 
 
13:31.786 --> 13:41.292 
allons avoir un workshop ici à l'œil. Et nous voulons vous inviter si  
vous voulez participer. 
 
13:45.720 --> 13:52.851 
Alors 
 
13:52.871 --> 13:56.036 
là, je ne pourrais pas vous dire. 13 février, c'est ça ? 
 
Interview 5 Stopp 
 
transcription_894795 
 
Interview 6 Start 
 
00:10.015 --> 00:22.078 
est 
 
00:22.098 --> 00:30.220 
simplement des touristes. On est arrivés hier sur l'île. On a passé 48  
heures. Donc on a un rôle de 
 
00:36.050 --> 00:51.576 
Et tu es venu ici hier, n'est-ce pas ? Oui. Et d'où es-tu de nouveau ? On  
vient du Pays Basque. Tu sais ce que c'est ? C'est entre la France et 
 
00:51.656 --> 00:55.718 
l'Espagne. 
 
00:55.738 --> 01:09.982 
Tu as Biarritz, Bayonne et on a une partie en Espagne. Comme Bilbao ou  
Saint-Sébastien. Et c'est notre pays. Et nous avons notre langue, la 
 
01:10.002 --> 01:16.944 
sébastienne. Ok, donc la prochaine question. 
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01:16.964 --> 01:22.685 
Comment décrivez-vous la communauté 
 
01:22.745 --> 01:29.287 
islandienne et ses états actifs ? Je pense que ça fait que deux jours  
qu'on est là et je pense qu'on ne peut pas décrire une communauté sachant 
 
01:29.307 --> 01:37.608 
qu'on l'a vue seulement deux jours. Après, on avait quand même  
l'impression qu'il y avait, enfin moi, de ce que j'ai vu, il y avait pas 
 
01:37.628 --> 01:40.450 
mal de gens 
 
01:40.930 --> 01:49.016 
qui se regroupaient dans les bars. Ils avaient l'air de tous se  
connaître entre eux et ça avait l'air de l'extérieur assez soudé. Tout 
 
01:49.036 --> 02:00.263 
le monde se reconnaît, se dit bonjour dans la rue et se reconnaît. Et  
après, son état actuel... On peut dire qu'il y a pas mal de maisons qui 
 
02:00.283 --> 02:08.785 
sont fermées. Il y a pas mal de maisons vides, donc ça laisse  
sous-entendre qu'il y a des gens qui ont des maisons secondaires. 
 
02:08.845 --> 02:16.888 
Ensuite, pour ceux qui vivent à l'année, on peut penser qu'ils vivent,  
pour certains, de l'agriculture. On voit qu'il y a des moutons. 
 
02:18.288 --> 02:28.992 
D'autres qui vivent du tourisme, que ce soit les hôtels, les  
restaurants, les bars. Mais encore une fois, c'est notre description 
 
02:29.032 --> 02:30.352 
pour des personnes qui ont passé deux jours. 
 
02:35.893 --> 02:40.717 
Le meilleur 
 
02:40.777 --> 02:55.128 
aspect c'est la nature pour moi, la beauté du paysage, le côté à la fois  
qui a l'air assez 
 
02:55.168 --> 02:55.488 
sourd. 
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03:00.012 --> 03:05.535 
assez sauvage, même si autour il y a 
 
03:05.555 --> 03:17.322 
le village qui est assez étendu. C'est tout petit, on fait tout à vélo et  
c'est magnifique. Pour les touristes, c'est quand même très, très bien 
 
03:17.382 --> 03:27.568 
organisé. On peut se loger facilement et on peut bouger sur l'île très  
facilement, que ce soit en vélo ou à pied. Et ça, c'est agréable. 
 
03:32.000 --> 03:37.122 
Quels sont 
 
03:37.142 --> 03:42.144 
les grands défis que la communauté islandienne face en termes de  
développement innovatif et de développement durable ? Je pense que 
 
03:42.184 --> 03:49.947 
c'est assez difficile pour nous de répondre à ça. Je pense que les gros  
défis, c'est le tourisme. Enfin, un des défis, ça va pas être le 
 
03:49.987 --> 04:00.130 
tourisme, mais éviter que ça devienne du sur-tourisme. et développer  
leur autonomie aussi. Que ce soit l'autonomie alimentaire, mais aussi 
 
04:00.150 --> 04:10.159 
bien l'autonomie énergétique. Faire en sorte qu'avec les ressources  
de l'île, ils arrivent eux-mêmes à se développer et à être autonomes. Et 
 
04:10.179 --> 04:22.484 
qu'ils ne dépendent pas que du tourisme pour du coup tout importer. Il y a  
beaucoup de tourisme en hiver. c'est le problème parce que c'est 
 
04:22.504 --> 04:34.989 
beaucoup de gens mais nous ne savons pas nous ne savons pas parce que nous  
ne sommes pas dans le sommet et maintenant c'est ok il n'y a pas trop de 
 
04:35.069 --> 04:52.794 
gens il n'y a pas trop de gens maintenant c'est ok je ne sais pas comment  
c'est dans le sommet Qu'est-ce 
 
04:52.814 --> 05:00.918 
que l'initiative a-t-elle subi dans le passé pour résoudre ces défis ?  
Nous ne savons pas. Nous ne savons pas. C'est ok. Comment 
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05:00.938 --> 05:04.360 
collabore-t-elle 
 
05:04.400 --> 05:09.303 
pour promouvoir le développement innovatif et le développement  
durable ? 
 
05:16.343 --> 05:28.730 
Déjà, il y a tout ce qui est la locomotion sur l'île, le fait qu'elle soit  
pas mal à vélo et à pied. Sans voitures pour les touristes. J'ai 
 
05:28.770 --> 05:38.096 
l'impression que les voitures sont beaucoup pour les habitants, bien  
qu'il y ait des voitures électriques en location pour les touristes. 
 
05:39.137 --> 05:52.088 
donc j'ai l'impression que quand même ça limite le fait de limiter les  
voitures pour les touristes c'est déjà quelque chose de durable 
 
05:53.589 --> 06:03.569 
après je sais pas Après, ce qu'on a lu là, en termes d'énergie, j'ai  
l'impression qu'ils essayent de développer l'énergie avec les 
 
06:03.749 --> 06:09.870 
marées, l'éolienne marine. Donc peut-être que ça, c'est un des projets  
qui va le développer. Ça a l'air d'être un des projets qui va le 
 
06:09.890 --> 06:22.573 
développer. Ça a plutôt l'air d'être durable. Pour pallier au fioul,  
par exemple. 
 
06:22.593 --> 06:38.932 
Je ne sais pas. le développement de quoi du coup ? le développement de le  
développement de quoi ? du tourisme oui par exemple oui Moi, je pense 
 
06:38.972 --> 06:47.496 
qu'il ne faudrait pas forcément trop développer le tourisme, essayer  
de garder justement un tourisme à taille humaine. Alors voilà, comme on 
 
06:47.516 --> 06:53.159 
dit, on ne sait pas comment c'est l'été. Sûrement qu'il y a beaucoup,  
parce qu'il y a beaucoup plus de bateaux. Je crois que là, à cette 
 
06:53.179 --> 07:01.602 
période, il y a un aller-retour dans la journée. Et je crois que ça monte  
jusqu'à plus d'une dizaine pendant l'été. Donc voilà, là, 
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07:01.642 --> 07:11.247 
aujourd'hui, on est au mois d'avril. Vraiment, on n'a pas l'impression  
de voir... Il y a du monde partout. Il y a du monde dans les bars, dans les 
 
07:11.287 --> 07:19.691 
restaurants, tout ça, le soir. Mais après, on peut se balader sur l'île  
et ça reste... Il n'y a pas du monde partout. Ce n'est pas surpeuplé. Donc 
 
07:19.711 --> 07:31.157 
déjà, l'idée, ça serait, je pense, de ne pas essayer de surdévelopper le  
tourisme si en face, les locaux arrivent à vivre avec ça. Voilà. C'est 
 
07:31.197 --> 07:43.346 
ça. C'est que je pense que pour que l'île soit durable, il faut que les  
locaux puissent, eux, se projeter sur l'île. Et pour ça, il faut déjà 
 
07:43.386 --> 07:51.392 
qu'eux, je vais me répéter, mais il faut qu'eux puissent vivre de façon  
autonome, 
 
07:51.432 --> 07:53.493 
plus que développer le tourisme. 
 
08:15.018 --> 08:18.359 
En tant que touriste, la façon dont on peut contribuer, 
 
08:22.774 --> 08:27.077 
Nous, notre 
 
08:27.297 --> 08:36.902 
rôle c'est de faire travailler l'économie locale en tant que  
touristes. Donc nous, ça va être consommer sur place, manger sur place, 
 
08:36.942 --> 08:51.531 
dormir sur place, bouger avec ski, les vélos, tout ça. Nous, on est un  
acteur de l'économie locale en tant que touristes. Mais on ne va pas 
 
08:51.591 --> 08:57.115 
aider l'organisation en tant que telle. Il faut que l'organisation, ce  
soit les locaux qui la définissent. Ok, la dernière question. Comment 
 
08:57.155 --> 09:02.798 
peut-on mieux collaborer 
 
09:02.838 --> 09:04.219 
avec 
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09:05.840 --> 09:11.723 
les communautés et les régions pour atteindre des objectifs communs ?  
Comment peut-on mieux collaborer avec les communautés et les régions ? 
 
09:11.860 --> 09:23.149 
C'est compliqué. On ne connaît pas assez bien l'organisation qu'il y a  
entre les autres îles, le continent. C'est difficile pour nous de 
 
09:23.169 --> 09:31.636 
répondre à ça. Je sais qu'avec le bateau, il y a des liaisons avec les  
autres îles. Nous, par exemple, pour venir, on est partis de Brest. Il y a 
 
09:31.677 --> 09:42.083 
eu deux arrêts sur la route avant d'arriver ici. Bon, c'est pas arrêté  
sur les autres îles. Après, je ne sais pas quelles collaborations 
 
09:42.123 --> 09:51.128 
peuvent être mises en place. Ça, je ne sais pas. Ça, je pense que c'est une  
question que les locaux... C'est les locaux qui doivent répondre à ça, 
 
09:51.148 --> 09:57.672 
je pense. C'est-à-dire, s'il y a une collaboration à faire, c'est sur  
quoi ? C'est sur des choses à travailler sur lesquelles eux, ils sont... 
 
09:58.672 --> 10:09.379 
Est-ce qu'il y a des ressources qui sont échangeables en fonction des  
îles ? Je ne sais pas. Mais en tout cas, je pense que c'est aux locaux de 
 
10:09.419 --> 10:10.280 
répondre et non aux touristes. 
 
Interview 6 stopp 
 
 
transcription_894801 
Interview 7 Start 
the first question is what is your role in the island community? So I came 
 
00:06.753 --> 00:23.197 
to live here about like nine months ago and I work in a bar. So I'm a  
bartender. The bar is also a bakery so I'm a seller in the bakery and also a 
 
00:23.497 --> 00:23.997 
bartender. 
 
00:26.613 --> 00:40.538 
So yeah, that's my official role in the community. Are you from the  
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island? No, I'm not. Why did you move here? I used to come here on holidays 
 
00:40.598 --> 00:44.999 
when I was a kid. 
 
00:45.099 --> 00:59.184 
My grandma used to work here when I was a kid for... Maybe for a few years,  
maybe 10 years, maybe more, I don't remember. So I used to come here, like 
 
00:59.224 --> 01:16.875 
here, four or five times a year. Oh, yeah. So yeah, I always loved that  
place. So as soon as I had to find a job, I moved here. Yeah, but is it many 
 
01:16.915 --> 01:30.303 
people on the island that is your age living here? Yeah, there are some.  
Well, there's my girlfriend too. And I have a friend group. We are maybe 
 
01:31.063 --> 01:47.495 
six or seven people. We are around 25 to 35. Some of us. All right. So the  
next question is, how would you describe the island community and its 
 
01:47.575 --> 01:48.155 
current state? 
 
01:52.394 --> 01:53.834 
I think that 
 
01:56.655 --> 02:13.681 
there are many people on the island we tend to believe that like we are not  
like many of us living here all year but maybe 800 people living here 
 
02:14.341 --> 02:16.602 
during the winter it's more 
 
02:19.760 --> 02:32.243 
Remarkable, I don't know how to put it but it's... There are less  
tourists so more locals and so the groups are very... 
 
02:37.385 --> 02:54.634 
The socialization process is very intense I would say because uh we have  
like we have to to see each other like almost every day to keep the to to to 
 
02:54.674 --> 03:08.903 
bond yeah to keep the community together so yeah i'd say that uh  
everybody knows uh who everybody is we know each other's name or family 
 
03:08.963 --> 03:21.652 
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names and we know who everybody is and it's kind of hard at first like the  
first year here it's hard because i have to uh to not be so familiar with 
 
03:21.752 --> 03:32.760 
everybody but to know who people are right who are their children their  
parents their their grandparents their family their cousins and so uh 
 
03:33.280 --> 03:45.229 
yeah that's that's kind of a full-time job yeah i understand so what do  
you think are the best aspects of also uh i think the best aspect is that 
 
03:47.131 --> 04:03.546 
it's pretty small place so so you feel really rooted here it's pretty  
small i mean the sea is everywhere you can see the you can see the sea like 
 
04:03.666 --> 04:16.010 
from almost every point of the city of the of the island so it's uh so it's  
very it's very nice and uh people really have a strong sense of um of uh 
 
04:16.590 --> 04:32.312 
being part of like a community i think that kind of yeah that's that's a  
cool aspect i mean it can be also pretty i i it it could be negative like 
 
04:32.773 --> 04:49.304 
because people could think that we are that that people here are not  
welcoming or but I don't think so like there are many many tourists here 
 
04:49.424 --> 05:01.450 
and there are many people that come and go and some some come back and they  
are like oh yeah I know you you were here last year that's I think that's 
 
05:01.910 --> 05:14.435 
yeah that's cool so what are the major challenges that community faces  
in terms of innovative development and sustainable growth uh i think 
 
05:14.476 --> 05:33.646 
that um i don't know i stopped but you go ahead thank you you can have the  
question in french here i think it's a yeah to me the major problem I mean 
 
05:52.951 --> 06:01.758 
In my opinion, that might not be the case for everybody here, but I think  
that the binarism, 
 
06:01.838 --> 06:02.879 
I don't know, between 
 
06:05.441 --> 06:18.211 
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the sunny days and the rainy days, and so the sunny days when people come  
from Easter holidays until, I don't know... 
 
06:21.210 --> 06:33.821 
September and the really touristic season. I think it's kind of hard to  
take sometimes because like it's 
 
06:35.842 --> 06:40.306 
the dichotomy between the calm and the really 
 
06:42.408 --> 06:52.951 
close relationship between locals and the moment where a lot of people  
come and go and like there are people riding bikes like in the opposite 
 
06:53.191 --> 07:03.016 
direction on the one-way roads and that it's really dangerous when you  
drive for example and all that it's like really overwhelming sometimes 
 
07:03.177 --> 07:18.670 
and personally but also like for people who work here i think also good  
for the money because like tourism is like a major source of income for 
 
07:18.690 --> 07:29.399 
the people here so it's kind of yeah i don't really know how where to where  
to where to stand no because when when the tourists come is there mainly 
 
07:29.439 --> 07:43.276 
like the bikes or the crowds or is it something like specific that is hard  
to yeah kind of i mean i live just over there so when i go out of my uh my house 
 
07:43.336 --> 07:57.094 
in the morning like uh it's uh yeah it's a lot to take sometimes but i mean  
that's okay we need like tourism we need the tourists to to to to be like 
 
07:57.274 --> 08:12.381 
sustainable i mean but there is also another problem it's like the  
secondary residences people who have a house in wesson and like they 
 
08:12.422 --> 08:28.467 
come here like maybe one month a year maybe some even one week yeah and so  
it's really really hard to find a house here to buy or to rent i mean That 
 
08:28.507 --> 08:42.132 
was the biggest problem for me coming here. And I'm very lucky to have  
found a place to rent. Yeah. Because how that's... But are the prices for 
 
08:42.172 --> 08:55.116 



 43 

homes very high here? Yes. Yeah, yeah. It is. It is. I mean, it's a little  
village. There are not many people here. It's almost the same prices as 
 
08:55.196 --> 09:06.346 
in like big cities or... Yeah. I pay as much as I would pay in Paris for a  
flat here and that's the normal prices but I see no Eiffel Tower, I see 
 
09:06.607 --> 09:06.867 
nothing 
 
09:10.409 --> 09:24.461 
I mean yeah that I'm lucky to live here but that wouldn't have to cost me so  
much yeah maybe more people will come over if it's maybe cheaper yeah but 
 
09:25.082 --> 09:34.750 
I mean they are already like it's it's crowded I mean no house is  
available for sale or for rent because everybody is already like has 
 
09:34.810 --> 09:47.955 
already been sold or rented so uh No, I don't. I think that it's already  
kind of saturated. Yeah. But that is problems we've seen on other 
 
09:48.035 --> 10:02.122 
islands too. Yeah. Prices. Yeah. Not only islands, but sea coast,  
coastal cities or shore, like cities on shores or villages on shore. 
 
10:02.482 --> 10:12.648 
Yeah. Like, yeah. In Brittany, that's kind of a problem, I'd say. But, I  
mean, some other places, maybe in Norway too, I don't know, I think. 
 
10:13.708 --> 10:23.951 
Maybe, I don't know. So, we can go on to question number five. What  
initiatives has the Ayn community undertaken in the past to address 
 
10:24.071 --> 10:24.931 
these challenges? 
 
10:30.037 --> 10:38.441 
If you didn't understand the question... Yeah, I think I got it. So you  
said tourism and the crisis of house. Has the community here done 
 
10:38.501 --> 10:55.570 
anything about it? I'm not sure. I've heard that some decisions have  
been made in order to make... living here more accessible and easier but 
 
10:55.630 --> 11:09.256 
I mean I don't really feel it so I'd say not much has been done but I don't  
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want to to accuse anybody or anything because it's already yeah it's 
 
11:09.296 --> 11:21.138 
already kind of hard because we are and the locals are very happy to like  
to see that there are people from other places than the island are loving 
 
11:21.158 --> 11:31.904 
the island and are coming to visit and I mean yeah that's flattering on  
some level and that's cool and we like the money as well yeah you like the 
 
11:31.924 --> 11:40.648 
tourism the tourism and the money but also meeting new people and all  
that I mean I can understand that it's kind of hard to stand in the middle 
 
11:40.708 --> 11:48.291 
and say yes tourism yes Yes, this place is attractive and so that's cool,  
but 
 
11:51.212 --> 12:01.155 
in the meantime it's kind of overwhelming and kind of a lot. But you said  
there had maybe been done something about the residents. Do you know 
 
12:01.555 --> 12:04.516 
what? Not really. I mean, I'm... No. No, it's okay. So... 
 
12:13.095 --> 12:22.779 
How does the island community collaborate to promote innovative  
development and sustainable growth? I don't know. No, you don't have 
 
12:22.899 --> 12:25.840 
some kind of way to like come together and talk about like 
 
12:37.861 --> 12:43.463 
how to help the island people? Yes, I guess there is, but it's... 
 
12:46.024 --> 12:56.833 
What do you call the mayor and the place where the mayor is? Yeah, yeah.  
mary i forgot what it's called no but you can say it in french and then we 
 
12:56.873 --> 13:00.177 
will translate it later 
 
13:00.518 --> 13:03.202 
yeah 
 
13:03.943 --> 13:09.630 
so i guess but i'm not part of it i mean some people are part of it some are  
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not but uh like um 
 
13:13.333 --> 13:27.943 
something like that would include the community just coming together  
and meeting I don't think that exists no but are there young people also 
 
13:28.023 --> 13:36.108 
involved like you said they may be doing something like the mayor are  
there young people involved with that or is it just like the older 
 
13:36.168 --> 13:47.457 
generation yeah okay I don't think it's the... Yeah, no, it's not  
regarding the generation or anything. I just think it's part of the way 
 
13:47.477 --> 13:50.739 
people live here. I mean, it's not... 
 
13:54.458 --> 14:04.901 
coming together and just talking like citizens and raising the hands  
and no it's no that's not really how it works here no you don't have any 
 
14:05.021 --> 14:14.955 
other way either to like communicate about you don't have like say you  
use social media to talk or like anything else to like talk about the 
 
14:14.995 --> 14:23.918 
problems that is coming maybe you guys have a facebook group there yeah  
no no it's not like talking in the streets maybe no it's not and the 
 
14:23.958 --> 14:41.061 
facebook group is uh i mean we have one but uh yeah no uh there there is a  
collective uh that's uh that wrote a book about secondary residences 
 
14:41.181 --> 14:54.983 
and gentrification in small islands in Brittany but also like on the  
seashore and the cities on the seashore and so they wrote a book to raise 
 
14:55.043 --> 15:05.406 
awareness and they traveled around the everywhere in France in a  
touristic areas to talk about like gentrification and all that kind of 
 
15:05.446 --> 15:16.727 
stuff and so they came here in Ouessant but there were like maybe eight  
people to attend the meeting so yeah yeah How do you think the island 
 
15:16.767 --> 15:30.853 
community can improve its capacity for development? I don't know. Do  
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you have some ideas like how to... If you were in a meeting right now, how 
 
15:30.913 --> 15:44.837 
would you say it can improve itself to more people can come over to this  
place? I think like, in my opinion, it's already like maximum capacity 
 
15:45.177 --> 15:59.088 
but is that by people living here or like tourists maximum capacity yeah  
yeah okay no more people could live here if more houses were if more homes 
 
15:59.129 --> 16:12.335 
were available and maybe came so that is that is one initiative then  
maybe making homes more accessible yeah yeah yeah i agree So how can you 
 
16:12.535 --> 16:21.237 
and your organization contribute to changing the island community's  
capacity for sustainable growth? Yeah, so maybe your workplace or you 
 
16:21.297 --> 16:36.740 
as a person. Yeah, I think that it should not be so taboo to talk about it  
because it's kind of hard to talk about it here. And personally for me, 
 
16:36.760 --> 16:38.581 
because I'm not from here and I... 
 
16:42.620 --> 16:55.227 
I'm not from the island. I've been living in the city for a long time. I've  
been studying. I've been to university. I've been to college. I went to 
 
16:55.247 --> 17:07.514 
the fine arts school, Beaux-Arts. And people see me, they like me, but I  
mean, they see me as like... guy from the city and so shut up don't don't 
 
17:07.714 --> 17:15.760 
give me your uh yeah maybe the people who already live here is not so  
comfortable with people who come from the outside yeah no i don't think 
 
17:15.800 --> 17:29.688 
so i i mean it's okay and as long as As we stay on the surface of the... I  
don't know. But do you think, you said taboo, do you think it's talking 
 
17:29.748 --> 17:38.156 
about change is taboo? Like how evolving? So that is nothing, not  
something they talk about. Yeah, that's not something. I mean, that's 
 
17:38.216 --> 17:49.721 
not something we talk about. When I talk about it, it's with my...  
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friends that live here and so we know that we agree both politically and 
 
17:50.702 --> 18:04.830 
on a very personal level on the same thing we are pro and against the same  
things so i mean it's easier to know you're not having like an argument or 
 
18:04.890 --> 18:13.499 
anything for the people that grew up here and that work here and that know  
every place of the island and that really have a stronger connection 
 
18:13.539 --> 18:14.281 
with the island. 
 
18:17.223 --> 18:29.669 
I don't know how I would put it to them in order to really exchange on that  
subject. I don't know. So maybe we can help them. Yeah, maybe you can. 
 
18:29.689 --> 18:38.114 
Sparking the conversation at least. Yeah, yeah. So you talked about it a  
bit now, but how can the island community better collaborate with 
 
18:38.134 --> 18:42.616 
surrounding communities and regions to achieve common goals? 
 
18:46.075 --> 18:57.243 
So the first step would be to just talk about it. Yeah, talk about it would  
be a good start. It's not that easy. No, it's not that easy. It's not that 
 
18:57.303 --> 19:15.652 
easy. I really don't know. I mean... No, I don't know. It would be like...  
No, I have no idea. But you guys are maybe here for that too. Yeah. it's 
 
19:15.732 --> 19:29.995 
it's hard when you live here and when i mean in my in my in my opinion and in  
my case i mean i really don't know where to put myself no in order to i i mean 
 
19:31.255 --> 19:42.855 
change is not gonna come from me because uh because who's gonna listen to  
me and i don't know in what way to put to put things like No, and I 
 
19:42.895 --> 19:51.478 
understand, like, everywhere in all small communities, like, the  
people that grew up and probably are older have, like, bigger voice, so 
 
19:51.538 --> 20:00.001 
it's hard for you to just come in, but it's interesting for us to hear,  
like, everyone talking and everyone's side of it. Yeah, it's like, I 
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20:00.281 --> 20:08.344 
live also in a small community. It's a bit more people than here, but it's  
like the same, people don't want so many changes, and people know 
 
20:08.404 --> 20:20.868 
everybody, and so I know what you're talking about, but... Maybe you  
people will help us to try and fix this problem. I just wonder also, you 
 
20:20.908 --> 20:32.061 
said you work at a pub and a bakery. On your workplace, are you like  
evolving and trying more sustainable development at your workplace? 
 
20:32.141 --> 20:41.765 
Or is that also something that you don't talk about that much? No, I  
don't. No? I don't talk about that. No. No, I mean, I talk about it with my 
 
20:41.805 --> 20:52.389 
girlfriend and I talk about it with my friends, but no. but you are an  
employee there you don't own it no i don't own it no no i wouldn't no i 
 
20:52.449 --> 21:04.212 
wouldn't own a place like this here i mean that would be social it's too  
much pressure yeah i understand and uh yeah but uh i mean there are cool 
 
21:04.232 --> 21:18.373 
cool things that are going uh going on here like um There is a marching  
band. I don't know if you know it. Drums and trumpets. And so it was made 
 
21:18.433 --> 21:27.855 
like one year ago. And so I'm in the marching band. And I guess that would  
be a place where 
 
21:31.586 --> 21:42.531 
it would be easier to talk about those kind of problems because people  
here are a mix between locals but also people coming from the outside to 
 
21:42.611 --> 21:55.516 
live here and to play music and so yeah I'd say that's more maybe less  
conservative people maybe more I mean, people are open-minded here. I 
 
21:55.556 --> 22:04.608 
mean, in general, even conservative people, everybody is kind of  
open-minded. But, yeah, kind of hard to talk about some subjects, some 
 
22:04.648 --> 22:17.137 
topics sometimes. But, like, yeah. the marching band uh would be a nice  
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place to to ask questions but i don't know if people speak english there 
 
22:17.157 --> 22:26.485 
or no we understand but if you have like we are here tomorrow as well okay  
so uh i can give you like our number and if there is someone that someone 
 
22:26.525 --> 22:35.912 
that wants to talk to us or you are like oh this person would be great and  
that would be awesome and i'm i think about it now but you see like there's 
 
22:35.952 --> 22:47.361 
a church and the streets that goes down the church there is a wall and on  
the wall there are like many pieces of paper with uh like uh ads on it like 
 
22:47.521 --> 23:02.996 
uh people who say uh hey i need to uh find a new motor for my for my boat or  
stuff like this but also people like put a little ads asking for stuff so 
 
23:03.057 --> 23:12.870 
you could do that I mean people go in front of it and and see it every day and  
so so yeah you could do that but I can 
 
Interview 7 stopp 
 
 
transcription_894854 
 
Interview 8 Start 
 
00:00.000 --> 00:05.000 
[Automatic captions by Autotekst using OpenAI Whisper V3. May contain recognition 
errors.] 
 
00:05.821 --> 00:20.852 
i think this is not gonna be helpful because we we've been here like three  
times and we don't know how people live in here so okay but anything is 
 
00:20.892 --> 00:21.772 
better than nothing 
 
00:24.551 --> 00:38.636 
i think that this is cool with this island that this is there is like a lot  
of young of the island that come back to open a store and shop okay you 
 
00:38.656 --> 00:55.689 
understand yeah the locals uh grow up here Yes, go back to the dress store  
and come back to open stores. So this is cool. There is a lot of tourism. 
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00:56.110 --> 00:59.412 
There is a lot of places like Airbnb. So this is... 
 
01:05.735 --> 01:15.599 
yes there is a lot of abandoned house a lot of airbnb i don't know if there  
is a lot of people who are staying who are living like for the year here i 
 
01:15.619 --> 01:32.088 
don't know and uh are you together yes yeah yeah okay have you been here  
many times before two times before but you can On this side, you can also 
 
01:32.108 --> 01:44.338 
speak in French. If you want to, you can just read the questions and  
answer in French if you want to. Okay, if that's okay. I just have to talk? 
 
01:44.999 --> 01:53.066 
Yeah, okay. So, hello. Is it for Putin or for... No! No, no, no. Okay.  
We're from Norway. 
 
01:58.193 --> 02:08.037 
So we are tourists, we live in Brittany, this is the third time that we  
come to Ouessant. We noticed that there are a lot of young people who left 
 
02:08.097 --> 02:17.141 
on the continent and who finally came back to open shops, etc. The 
 
02:17.201 --> 02:22.863 
best aspects of Ouessant are that there is still a local community,  
farmers have come back, cheesemakers. 
 
02:31.104 --> 02:45.611 
We have like under questions, at the same questions, if it will make any  
more sense. Can you speak French a little bit? No, I have to try to learn 
 
02:45.651 --> 02:47.913 
it. The weather is nice! 
 
02:52.512 --> 02:59.057 
I think I'm done. I don't have anything to say more. Thank you very much  
for your time. Thank you. 
 
03:09.279 --> 03:19.982 
today and we will take the ferry back at five o'clock and we arrive  
tomorrow at the same time i think around 11 and take the ferry back and on 
 
03:20.062 --> 03:29.025 
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thursday we will have this workshop okay with the those who we interview  
we invite to the workshop and those who want to participate can come 
 
03:34.948 --> 03:48.395 
Have you been on other island in Britain? Have you been on other island in  
this area? The Loire? Yeah, Loire. And then the island in Norway? Yes. I 
 
03:50.196 --> 03:57.320 
think it's down there. We have all of these from Norway. Oh! 
 
04:09.180 --> 04:10.563 
The map, Viva e-Golfos 
 
04:14.846 --> 04:16.488 
Bergen. 
 
04:18.169 --> 04:29.318 
Boys for fishermen. A lot of boys, or part of boys. Are you going to Ohio in  
France? I think we have a very big factory for boys. And now this project 
 
04:29.338 --> 04:39.986 
will be closed in December 2025. Every week or every month I find a part of  
a boy from your country. From Norway? Yeah. That's cool. This is cool. 
 
04:40.066 --> 04:52.370 
And which one was your problem? You can see it. We have a lot of houses with  
boys in the garden. You can see it, it's on the boy. It's right on each 
 
04:52.490 --> 05:07.575 
boys. England or made in England, made in Norway, made in Italy, made in  
Japan. You can find a boy from Japan. Like we are on the very west. One 
 
05:07.595 --> 05:26.007 
month ago, I found a boy from China, and Chinese people throw it in the  
North Pole, near the North Pole. During one year, she sent a message to 
 
05:26.207 --> 05:40.035 
the satellite. Oh, okay, yeah. for temperature and things like this on  
the oceans and after she was during five years she was free of the sea and 
 
05:40.055 --> 05:56.467 
she arrived on your beach about 200 kilos oh oh okay and we return it and  
under the board there was two little bars with this word Oceane China 
 
05:56.888 --> 05:58.009 
University 
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06:06.976 --> 06:15.607 
or university of China call this number and we phone to Chinese people  
and they tell us the story of the boy. 
 
06:24.038 --> 06:31.810 
And the boys start again. And then the boys start again. Because the  
waves are very strong. Do you want to come to the workshop? 
 
06:38.456 --> 06:55.940 
the boy offshore again yeah it was a boy for to study the ocean yeah you  
don't have any other things to do the wave and so on yes yeah we will be at 
 
06:56.060 --> 07:09.924 
the different gardens we will see boys thank you because i think thank  
you sometimes there is boy of all the country in the world But that might 
 
07:09.944 --> 07:10.937 
have something to do with it. 
 
Interview 8 Stopp 
 
transcription_894898 
 
Interview 9 Start 
On 
 
00:06.436 --> 00:11.600 
répond en français ou en anglais? 
 
00:11.640 --> 00:22.508 
Nous nous sommes en visite sur l'île pour visiter un chantier pour le  
travail. Pareil. 
 
00:32.110 --> 00:43.814 
Comment décrirais-tu la communauté islandienne dans son état actuel?  
Ils sont très proches l'un d'eux, ils sentent beaucoup d'entraide. 
 
00:48.513 --> 00:50.794 
Qu'est-ce que tu penses sont les meilleurs aspects du croissant ? 
 
01:15.762 --> 01:20.084 
Quels sont les meilleurs aspects de l'île ? 
 
01:21.405 --> 01:26.769 
La nature, 
 
01:26.809 --> 01:37.736 
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la préservation de l'environnement sauvage. 
 
01:37.756 --> 01:49.135 
Moins de pollution. On est quand même une île en haute mer. Moins de  
pollution. Vous 
 
01:49.175 --> 01:52.816 
restez 
 
01:52.856 --> 02:00.298 
là ? Vous dormez là ? Non. Juste pour aujourd'hui. Pour aujourd'hui,  
oui. Ensuite... 
 
02:09.057 --> 02:11.698 
Croissance durable. Croissance durable. 
 
02:27.182 --> 02:42.130 
Le développement, c'est surtout l'autoproduction au niveau énergie,  
les premiers essais des hydroliennes, ça c'est important, avoir sa 
 
02:42.170 --> 02:55.170 
propre autonomie par le courant des marées. supprimer tout ce qui est  
combustible, parce que ici l'électricité de Ouessant est faite avec du 
 
02:55.190 --> 03:05.972 
diesel, du gasoil, c'est une centrale thermique, et essayer de faire,  
en fin de compte, de fonctionner avec une centrale, avec des 
 
03:06.012 --> 03:12.593 
hydroliennes, après c'est les panneaux solaires et l'hydrolien, et ça  
c'est quand même un défi. 
 
03:15.511 --> 03:19.553 
Qu'est-ce qu'ils ont fait sur l'île pour relever les défis ? 
 
03:32.998 --> 03:42.361 
C'est l'engagement de tous les acteurs. L'engagement de tous les  
acteurs, ça veut dire que ce n'est pas une seule personne qui fait ça. 
 
03:42.401 --> 03:52.165 
Même si M. Denis Palluel, qui est quand même le maire de l'île de  
Ouessant, il est quand même très investi, très disponible, très 
 
03:52.205 --> 04:10.975 
investi. Mais bon, c'est quand même toujours plus contraignant sur une  
île. C'est quand même toujours plus contraignant. C'est 
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04:11.015 --> 04:19.956 
la communauté aussi. Comment collabore-t-elle pour promouvoir le  
développement innovant pour la croissance durable ? Ce n'est pas 
 
04:19.996 --> 04:24.662 
évident à répondre. C'est déjà un peu répondu. C'est 
 
04:26.003 --> 04:39.638 
un peu identique à la question 5, c'est-à-dire le groupement des  
habitants de l'île avec les élus locaux. pour pouvoir agir ensemble 
 
04:39.678 --> 04:48.103 
dans cette démarche. Ils font des recherches, ils sont sur une  
autonomie d'énergie, une autonomie en production. Ça, ça s'est déjà vu 
 
04:48.123 --> 04:59.589 
dans le milieu agricole pour l'alimentation. Essayer aussi qu'il y ait  
une population qui reste constante pour que les plus jeunes puissent 
 
04:59.649 --> 05:12.449 
accéder accéder à l'éducation, etc., pour que la vie continue, son  
cours sur l'île. Très bien. Après, on passe à la question... Seven. 
 
05:12.529 --> 05:23.271 
Seven ? Seven. How do you think the island community can improve its  
capacity for development ? Moi, je pense que pareil, c'est un peu ce que 
 
05:23.311 --> 05:33.271 
tu as dit, c'est-à-dire... Oui, ça regroupe encore. Pour la question 7,  
on dirait que vraiment, c'est... Développer un maximum l'autonomie, 
 
05:34.491 --> 05:45.336 
garder le plus possible les familles présentes sur le terrain, une  
solidarité qui se transmet de génération en génération et que plus il y 
 
05:45.376 --> 05:56.162 
aura d'autonomie au niveau énergie, alimentaire ou autre secteur.  
mieux ça sera pour le développement sur l'île. Ça on peut. 
 
06:10.018 --> 06:20.540 
Notre travail est la restauration du patrimoine bâti en fait, les  
monuments, les églises, monuments divers en fait avec des techniques 
 
06:20.620 --> 06:33.983 
anciennes et des matériaux sains et biosourcés avec une éthique en fait  
dans notre démarche de travail qui font que ça amène sur l'île comme 
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06:34.043 --> 06:51.165 
ailleurs développer des filières écoresponsables. 
 
06:51.185 --> 06:58.687 
Ça c'est plus pour toi, c'est pas évident à répondre. Communauté  
insulaire pour mieux collaborer avec les communautés des régions 
 
06:58.728 --> 07:15.126 
environnantes. Je pense que déjà la région est très investie sur les  
îles bretonnes. Conscient de leur éloignement et pour garder une vraie 
 
07:15.186 --> 07:23.070 
vie. En fin de compte, sur l'île aussi, c'est important de pouvoir  
garder des familles, le lien. Je pense que la région Bretagne, 
 
07:23.110 --> 07:33.195 
vraiment, est consciente et impliquée pour essayer de préserver, en  
fait, ses patrimoines naturels du mieux possible. Parce que, bon, il y a 
 
07:33.255 --> 07:40.279 
un attrait touristique et, effectivement... Il y a sur certaines îles,  
je ne sais pas si celle-ci c'est le cas, mais il y a des quotas pour éviter 
 
07:40.319 --> 07:49.243 
qu'il y ait trop de monde en même temps. Mais ça viendra parce qu'il y a de  
plus en plus de monde à visiter ces îles bretonnes. Le but, pour 
 
07:49.283 --> 07:58.008 
conclure, c'est vraiment de préserver ces environnements le plus  
possible, au plus naturel possible, tout en laissant les gens le 
 
07:58.048 --> 08:15.608 
découvrir par le biais du tourisme ou autre, mais le préserver le mieux  
possible. Est-ce que vous avez été en vacances sur l'île ? Alors, je ne 
 
08:15.628 --> 08:30.376 
suis pas sûr du mot vacation. Vacation. Vacation. Travel, with family.  
Holidays. Holidays, yeah. D'accord. Et donc, repeat, please, 
 
08:30.416 --> 08:43.520 
questions. Do you used to go on holiday au fond ? Avec la famille, les amis  
? Ah, si on passe des vacances ou du tourisme avec la famille à la chasse 
 
08:43.540 --> 08:52.625 
sur l'île. Ah oui, moi, de temps en temps. Moi, j'ai beaucoup d'amis sur  
Wesson. En fin de compte, moi, j'ai emmené beaucoup d'élèves ici. J'ai 
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08:52.665 --> 09:03.391 
été dans l'enseignement pendant 20 ans. Et j'ai fait beaucoup de petits  
chantiers ici pour faire découvrir à mes élèves. C'est un enseignant ? 
 
09:03.451 --> 09:14.916 
Oui. Vous êtes un enseignant ? Oui. Ah ! pour faire connaître le monde  
insulaire. Il voyage 
 
09:14.956 --> 09:24.263 
sur l'Islande avec des étudiants. C'est une école à Oussont. Il  
travaille là. 
 
09:30.227 --> 09:43.633 
Est-ce qu'il travaille à l'école ? Oui, en fait les élèves viennent  
travailler aussi sur l'île. Une fois par an. La dernière fois, c'était 
 
09:43.673 --> 09:58.199 
l'année dernière. On est venu à 18 ici, 18 élèves. Tous les ans, une fois.  
18 élèves. 18 élèves. Wow. Nous allons en fait essayer d'entrer dans 
 
09:58.219 --> 10:18.892 
votre école. We are going to interview the school. D'accord. Vous, vous  
êtes combien dans l'école? How many of us? 
 
10:19.212 --> 10:34.051 
Ten. We are ten. Dix ici. Ah oui, d'accord. Do you think it's possible to  
interview at the school? C'est possible d'interviewer 
 
10:34.192 --> 10:35.859 
les enseignants? 
 
Interview 9 stopp 
 
transcription_894956 
 
Interview 10 Start 
So  
the first question is what is your role in the island community Osan? 
 
00:09.197 --> 00:15.000 
Only tourism. How would you describe the island community and its  
current state? 
 
00:17.982 --> 00:20.404 
I think it's a community really closed. 
 
00:24.103 --> 00:37.752 
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They need tourism to live. What do you think are the best aspects of  
Oussan? The best aspect of? Oussan. You can see the French questions 
 
00:37.792 --> 00:45.397 
here if you want to. So you can understand that better. What are the best  
aspects of Oussan for you? I can be the translator. Yes, I can see that. We 
 
00:45.437 --> 00:46.438 
want to know the things that... 
 
00:52.882 --> 01:03.846 
that personalize or characterize for you the sound and that make this  
special character and that you want it to stay for a long time. That it 
 
01:03.986 --> 01:07.448 
remains closed as it is somewhere, but that people continue to live  
there. 
 
01:11.169 --> 01:20.594 
There are a lot of people from secondary homes. In fact, they even live in  
Conquay, Couvre-en-Plain, and they have family houses that they keep. 
 
01:20.654 --> 01:34.179 
And that's also what you have to keep, because if everything is put in  
mass tourism, it's not at all ... Our project is called FREYA and it is a 
 
01:34.259 --> 01:43.426 
European cooperation and it is a union of several countries such as  
France, Denmark, Switzerland, Norway, etc. More European Union 
 
01:43.466 --> 01:48.290 
countries who want to carry out investigations around the islands 
 
01:59.436 --> 02:09.422 
communities, people who live in islands, etc. to know if they need more  
investment or more long-term sustainable plans to really have answers 
 
02:18.808 --> 02:29.915 
to questions like these and to make the islands last and strengthen  
their strength. Yes, I understand, indeed. Here, they are lucky 
 
02:30.395 --> 02:40.681 
because they are close to the continent, where the sand is soft, so the  
crossing is fast. People can circulate quite quickly, so there are even 
 
02:40.741 --> 02:52.733 
people who live in the year, children go to school on the continent. They  
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have to preserve this, I think it's important. We live right next to it, 
 
02:52.773 --> 03:05.983 
and we go for the day to take it. But if there was not this side yet, A bit  
wild, but still in nature. You wouldn't go there anymore? Yes. And 
 
03:06.083 --> 03:15.772 
elsewhere? I don't understand. I saw a lot of people bringing big  
backpackers. Is it also common that they go hiking and camping there? 
 
03:18.835 --> 03:27.047 
In my opinion, most of the people who have bags in their boats are people  
who come back for the holidays to see the family or to take care of the 
 
03:27.107 --> 03:34.097 
family houses. People who also come to visit but for two or three days  
because when you want to book just for one night a jeep or a house, they 
 
03:34.117 --> 03:43.143 
don't want it. Because often the owners don't live on the island, so they  
have to come and prepare the houses, open. It's a bit short-term. We had 
 
03:43.163 --> 03:53.831 
already wanted to book once at night, but they don't want to. But we don't  
want to spend three days on the island, but we have a good day. So you live 
 
03:53.871 --> 04:08.117 
more in... We live in Puy-de-Montblanc. Next door, I think. Yes, we were  
there. Okay. During the day, it's convenient. Yes. It's not bad. And 
 
04:09.138 --> 04:18.185 
then there is the sea park. Okay. There, we cross the sea park, so there  
are seals, there are dolphins, there are a lot of animals on the islands 
 
04:18.245 --> 04:23.648 
here. There is a 
 
04:23.708 --> 04:34.273 
village on one side, on the right. Okay. You have to stay on the side of the  
window. Yes. Yeah, that's it. Exactly. Okay. But I think it will be 
 
04:34.374 --> 04:46.545 
easier to go outside when people go down to Molenne. Yes, I also say to  
myself that it could be the right time to watch a little. Increase its 
 
04:46.565 --> 04:55.034 
capacity for development, I'm not convinced because it's small, it  
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can't grow. We lived on the Réunion island for 10 years and we left 
 
04:55.054 --> 05:04.738 
because it was too developed. There were too many people, there were too  
many things, there were too many shops, too many constructions. Where 
 
05:04.758 --> 05:13.561 
we are now, there are a lot of constructions too. People bring the  
materials with the boats and there are a lot of constructions. Can you 
 
05:13.581 --> 05:23.521 
imagine that this is something that was in France too? Sometimes, if it  
becomes a little too common, no? It will always keep the notion of an 
 
05:23.601 --> 05:33.027 
island, so people will always come. After that, it will be a change, I  
think, of the type of tourist. It will be more the same people, the same 
 
05:33.067 --> 05:39.330 
profile. There, we see people, they have bunnies, they have walking  
shoes, they have sneakers. 
 
05:42.492 --> 05:51.121 
It's a bit of a thing. The islands are small in Brittany. It's still  
islands during the day. In Bologna, in an hour, we're pretty fast. In 
 
05:51.181 --> 05:56.546 
Poisson, it's bigger. But it attracts. No, it's good. Already, when we  
were at the Kanké, we said... 
 
06:03.088 --> 06:12.753 
It was a new landscape, and this is the first time I'm taking the ferry.  
How are you feeling up there? I'm fine, I don't have a problem with the 
 
06:12.793 --> 06:22.239 
sea, so I'm happy. So today the weather is incredible. We can say  
incredible. Otherwise, it's a little more complicated. Yes, I imagine 
 
06:22.299 --> 06:23.379 
it's on the Atlantic. 
 
06:29.219 --> 06:37.242 
You're going to have a great day there, I think. And they're welcoming  
people there. People don't come all year round. Because in winter and 
 
06:37.362 --> 06:48.986 
autumn, you have to be brave to come. And in the summer, in the spring, it  
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makes them live. It makes them see the world too. Here, there is an island 
 
06:49.006 --> 07:00.748 
there, Kemenes, where there is only one farm on it. There are always  
farmers in activity on it. So they always exploit. If you have the map 
 
07:00.788 --> 07:07.573 
like that, you can see the different activities, but it's so good, it  
really diversifies. But always centered around the preservation of 
 
07:07.613 --> 07:15.939 
nature and everything that is local. We have an engine boat, we just went  
from Ouzon Blain to here, but we're not going to Ouessant or Mollet, 
 
07:15.999 --> 07:23.805 
we're just going to the little islands where there is nothing. There are  
sand banks, there are the boats that are there, we can go down, we can go 
 
07:23.846 --> 07:36.351 
down there, and we go back in the evening. Like eating next to a normal  
phoque. Yes, they are normally next to it. We are going to see it today. 
 
07:36.371 --> 07:45.074 
There are large reserves, there are dozens and dozens of them. On the  
rocks as we see there, sometimes they are lying on it, in the sun. In fact, 
 
07:45.114 --> 07:55.636 
that's what you have to preserve. Yes. That's what you have to preserve. 
 
07:57.813 --> 08:07.479 
Here is the marine park, so the human activity is controlled. There are  
still some guemoni, boats that picked up the algae at the bottom. We 
 
08:07.700 --> 08:22.207 
still see them there, they are still a professional activity. There is  
still a bit of an old-fashioned activity. Are we not in the fishing 
 
08:22.227 --> 08:35.220 
season? Yes, the fishing season depends on the species. The fishing  
season is almost all year round here. And then there are quotas for the 
 
08:35.781 --> 08:37.202 
time, for things like that. 
 
08:41.046 --> 08:46.391 
If they want to keep their island, they have to be able to freeze it. 
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09:01.821 --> 09:11.929 
Yes, in time. They have to harden the rules of urbanism, which is going to  
make people cry here. But for me, they have to freeze the thing. When they 
 
09:11.969 --> 09:18.574 
come here, they come to look for nature, they come to look for an  
environment. A calm environment. And here, they will be able to live 
 
09:18.734 --> 09:30.439 
tourism much more easily than an economic activity where it's the  
nature side. Okay. You're going to have a great day. It's very nice 
 
09:30.499 --> 09:41.583 
anyway. It's very nice. Thank you. And for you, how does the Moussant  
community collaborate with each other or even where you live in 
 
09:41.663 --> 09:51.088 
Blouguin? In Blouguin? Yes, in Blouguin. I have trouble with the words.  
It's normal. How does the community collaborate? There are not many 
 
09:51.108 --> 09:51.988 
exchanges. Yes. No. 
 
09:56.627 --> 10:05.034 
Here, it's very closed. Even the Conquay, it's a pretty closed village.  
It's the Conquay, the people of the Conquay, the people who come from the 
 
10:05.094 --> 10:19.326 
outside. You have to show no white to get a little integrated. On the  
islands, it's the same. It's the same principle, it's family to family. 
 
10:19.847 --> 10:33.774 
When we go to Ouessant, If we come from Paris, we have tourists. For them,  
we are not local people. Local people are Ouessants, Molènes. That's 
 
10:34.895 --> 10:45.063 
what is the most common. But it's not pejorative or negative. We are not  
part of the same team. Yes, that's right. 
 
10:48.122 --> 10:51.725 
Could you give him the paper to sign? Oops. 
 
11:14.722 --> 11:15.225 
He is done. 
 
Interivew 10 Stopp 
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transcription_894957 
 
Interview 11 Start 
 
Quel  
est votre rôle dans la communauté insulaire ? Et quoi ? Votre rôle dans la 
 
00:05.955 --> 00:14.180 
communauté ? Vous êtes étudiant ou vous êtes... Ah ouais, je suis au  
lycée. Vous êtes au lycée, vous êtes étudiant, ok. Comment vous 
 
00:14.200 --> 00:25.344 
décrivez... Vous êtes étudiant ou tu peux tutoyer ? Ouais, tutoyer.  
T'es étudiant où ? Vers Rennes, au lycée de Montfort-sur-Rue. Ok, ok. Je 
 
00:25.364 --> 00:30.066 
me présente, moi je suis Azar. 
 
00:30.146 --> 00:39.611 
Et comment tu décrirais, là, pourquoi tu vas à Ousson par exemple ? C'est  
avec mes parents, moi je suis obligé. D'accord, c'est bon. Et comment tu 
 
00:39.631 --> 00:47.451 
décrirais Ousson ? Je ne l'ai pas regardé sur internet. C'est sa  
surprise. C'est la première fois que tu l'as vu ? Oui, c'est la première 
 
00:47.471 --> 00:53.034 
fois. D'accord. 
 
00:53.114 --> 01:04.541 
Il n'est pas très connu. C'est sa première 
 
01:04.561 --> 01:15.402 
fois. C'est sa première fois ? D'accord. C'est peut-être un peu  
difficile à répondre. Oui. D'accord. Oui, c'est ok. Si vous voulez 
 
01:15.422 --> 01:19.723 
continuer, 
 
01:19.763 --> 01:28.605 
nous pouvons. Si non, nous pouvons... Je ne sais pas, je ne comprends  
pas. Je ne sais pas trop. Après, je peux te poser une question, mais ça 
 
01:28.645 --> 01:35.866 
concerne où nous sommes. Ah ouais ? Je ne connais pas trop. Oui. C'est  
quoi la question ? Quels sont les meilleurs aspects de où nous sommes ? Si 
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01:35.886 --> 01:46.631 
tu ne préfères pas qu'on enregistre, tu me dis... Parce que ça va aller où  
ça ? Parce qu'en fait, on va faire la collecte des informations et après 
 
01:46.651 --> 01:54.936 
faire un workshop le jeudi. Et en fait, on invite tout le monde à venir.  
Les locaux aussi. En fait, quand on va organiser toutes les 
 
01:54.976 --> 02:03.241 
informations, on va savoir quel est l'avis des personnes. Et après,  
l'Union Européenne, elle pourrait investir plus d'argent pour 
 
02:03.261 --> 02:13.507 
garder, par exemple, la biodiversité. Voilà. Donc pour maintenir une  
île ou faire des efforts par rapport aux demandes des locaux. On est là 
 
02:13.527 --> 02:21.151 
pour les locaux. Ah oui ? Juste regarder le nombre d'habitants, je crois  
qu'ils sont... Pardon ? J'ai regardé un peu le nombre d'habitants, je 
 
02:21.171 --> 02:26.834 
crois qu'ils sont 900. Oui, oui, oui. 
 
02:26.975 --> 02:28.473 
C'est bon. Ok, 
 
02:31.735 --> 02:42.464 
je ne sais pas comment te... En tout cas, je te remercie. Pas de soucis.  
J'espère que tu vas aimer le bruit de son. Merci, à bientôt au retour. 
 
02:42.864 --> 02:56.212 
Oui. Tu prends le retour aujourd'hui aussi ? Oui. Peut-être qu'on sera  
dans le même ferry et on viendra peut-être t'embêter encore. Ok, merci. 
 
02:56.232 --> 03:06.315 
Tu veux qu'on prenne enregistrement ? Je sais pas, ça fait nul. C'est  
comme tu veux, de toute façon. Ça fait quoi ? Ça fait quoi si vous 
 
03:06.375 --> 03:15.940 
enregistrez ? En fait, c'est pour eux, puisqu'ils sont de Norvège.  
C'est un projet qui regroupe plusieurs pays de la Norvège, la France, la 
 
03:15.960 --> 03:24.044 
Suisse, etc. Et eux, ils sont de Norvège et ils ne comprennent pas trop le  
français. Donc, c'est après qu'ils enregistrent, ils le traduisent. 
 
03:24.084 --> 03:33.438 
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Et on n'est que deux français. Et la majorité, ils sont 20, ils sont  
norvégiens. D'accord. Comme vous voulez. Si vous aimez bien, 
 
03:33.478 --> 03:38.607 
regardez. Je ne pense pas que ce soit intéressant. D'accord. Mais c'est  
gentil. 
 
Interview 11 Stopp 
 
transcription_894958 
 
Interview 12 Start 
 
Je  
liste un peu parce qu'ils sont norvégiens, ils ont besoin de traduire, 
 
00:03.194 --> 00:11.843 
on n'est que deux français. Pas de soucis. Et il y a même le document  
assigné pour le français. Ok, d'accord. Merci. Euh... Donc, voilà. 
 
00:11.923 --> 00:12.644 
Alors, c'est... 
 
00:18.847 --> 00:32.858 
Quelle est votre rôle dans la communauté en général ? Moi j'ai aucun  
rôle, je suis une police. C'est un rôle aussi, ça compte. 
 
00:33.018 --> 00:40.885 
Et du coup comment vous décriverez la communauté maintenant ? Là vous  
n'habitez pas du tout à Roussillon ? Non, j'habite à Rennes, à côté de 
 
00:40.905 --> 00:52.091 
Rennes. Ok, d'accord. Et... Du coup, vous venez ici pour passer des  
vacances ? On passe trois jours. C'est votre première fois à Ouessant ? 
 
00:52.271 --> 01:03.475 
Non. Ouessant, oui. Le Finistère, non. Mais Ouessant, oui. Vous pouvez  
me parler même du Finistère. Il n'y a pas de soucis. Mais du coup, c'est 
 
01:03.515 --> 01:14.562 
votre première fois à Ouessant ? Oui. Et par rapport à vos anciennes...  
Vous étiez allés à des îles avant ou pas ? On a fait des îles du 
 
01:14.582 --> 01:15.063 
Finistère... 
 
01:17.884 --> 01:28.368 
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Non, mais les îles en général bretonnes en tout cas. Ok, vous pouvez me  
parler de ça, c'est intéressant. Et c'est quoi les meilleurs aspects 
 
01:28.408 --> 01:37.511 
des îles bretonnes ? Alors, c'est des gens à goûter. C'est reposant.  
Après, il y a la petite balade en bateau qui n'est pas désagréable. Si on 
 
01:37.531 --> 01:41.812 
n'a pas le mal de mer. Voilà, c'est ça, si on n'a pas le mal de mer, on ne l'a  
pas. 
 
01:45.273 --> 01:53.497 
Oui, c'est ça, c'est encore mieux, notre résolution est quand même  
originaire. D'accord. On peut tout voir, on fait le tour. Ça fait du bien 
 
01:53.557 --> 02:01.542 
de sortir un peu de la bulle en fait. Oui, c'est ça. Le côté sauvage, le  
côté isolé. D'accord. Petit. Petit et communauté aussi, c'est ça. 
 
02:01.562 --> 02:10.726 
D'accord. Top, ok. Et vous avez été plusieurs fois sur les îles, etc.  
C'est quoi les principaux défis que vous pouvez remarquer auprès de la 
 
02:10.766 --> 02:11.247 
communauté ? 
 
02:15.712 --> 02:22.455 
Des problèmes confrontés en matière de développement innovant ou de  
croissance durable ? Honnêtement, je trouve que là... Je trouve que là, 
 
02:22.535 --> 02:33.519 
on a pris plus fort en société qu'on a eu sur la terre ferme. D'accord. Il  
n'y a pas eu ce qui s'est arrivé, mais il pourrait y avoir un problème. Le 
 
02:33.539 --> 02:40.621 
réseau de connexion qui n'a pas été connu. Le réseau de connexion. On n'a  
jamais été confronté à des problèmes. Il y a toujours eu des problèmes. 
 
02:43.538 --> 02:52.164 
Vous n'avez pas eu de problème de réseau ? Non, non, non, non, non. Après  
le temps de trajet peut-être, mais même, enfin, tu sais, on ne s'en moque 
 
02:52.184 --> 03:02.571 
plus. C'est le but aussi. Ça fait partie du royal. C'est ça, c'est ça. De  
couper, donc non, je ne vois pas du... Non. Vous n'envoyez pas, vous 
 
03:02.591 --> 03:12.318 
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n'envoyez pas ? Bah non ! Voilà, c'est ça, c'est vrai qu'on continue. Il  
n'y a rien à faire, on va réussir. C'est pas un boulot, c'est pas les 
 
03:12.338 --> 03:24.266 
bons... On est volontaires, on est volontaires. C'est pas un boulot. Du  
coup, ok. La question c'est, quelle initiative la communauté a-t-elle 
 
03:24.306 --> 03:27.909 
d'être prise par le passé pour relever ces défis ? Il n'y a pas les défis ? 
 
03:31.511 --> 03:42.916 
Comment la communauté, elle collabore entre elles pour promouvoir le  
développement innovant et durable ? Parce que... C'est quelque chose. 
 
03:42.936 --> 03:52.661 
Mais non. Bah, je ne serais pas une vraie touriste. J'ai vraiment  
l'impression d'être une vraie touriste. Oui. En fait, je ne suis pas une 
 
03:52.681 --> 03:53.221 
vraie touriste. 
 
03:56.102 --> 03:56.702 
Pour m'assumir, 
 
04:02.765 --> 04:16.070 
les îles ou les îles bretonnes en général, ou même la Bretagne, ce qui est  
vrai, c'est qu'ils ont plus le pouvoir d'exécuter rapidement des 
 
04:16.110 --> 04:25.114 
choses. Surtout en matière de développement durable. C'est ce qu'ils  
voulaient, je crois, dire par la question. 
 
04:29.517 --> 04:35.962 
le fonctionnement même oui moi je la visite je vais oui oui et ok ok il n'y a  
pas tout 
 
04:49.110 --> 04:53.372 
Comment vous, par exemple, en tant que touriste, vous... Je ne sais pas  
si ça va... 
 
04:59.252 --> 05:07.914 
Par exemple, est-ce que vous êtes conscients de la croissance durable  
des îles ? En tout cas, on est conscients de la croissance durable des 
 
05:07.934 --> 05:11.454 
îles. En tout cas, on est conscients de la croissance durable des îles. 
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05:28.998 --> 05:33.960 
Il y avait eu, je crois, des journées organisées avec des quotas, en  
fait. Donc ça, oui, on sent quand même que parfois, trop de monde, on nous 
 
05:34.000 --> 05:36.462 
étouffe. Après, qu'est-ce que font les locaux pour éviter ça ? 
 
05:49.968 --> 05:55.670 
C'est bien que vous dites ça parce que vous n'êtes pas la première à  
l'avoir dit. Je crois que c'est un truc qui a assez marqué la communauté 
 
05:55.690 --> 06:00.252 
d'avoir ce trop-plein de touristes et que ça peut être choquant comme  
petite communauté, comme petit restaurant de ne pas avoir 
 
06:00.272 --> 06:01.213 
l'alimentation présent. 
 
06:14.538 --> 06:27.641 
S'il y a des allergies, etc., ils ne sont pas prêts. Oui, c'est ça. Donc,  
on n'est pas prêts. Ils ne sont pas prêts pour ça, en fait. Oui, c'est ça. 
 
06:27.681 --> 06:37.763 
Ce problème-là est ce problème de dénaturer aussi le paysage.  
Dénaturer le paysage. Donc, je pense qu'à ce niveau-là, ils ont dû faire 
 
06:37.783 --> 06:40.624 
des choses certainement un peu stoppées. J'espère. C'est tout ce que je  
peux vous dire. 
 
06:44.542 --> 06:58.730 
D'accord, il n'y a pas de soucis. Mais ça répond bien parce que ça fait  
approuver un autre... 
 
06:58.750 --> 07:09.216 
Moi, je ne vois pas d'autres questions. Je crois que tout était clair. Du  
coup, vous êtes en Europe, ce n'est pas trop. On reste la journée. Et vous 
 
07:09.256 --> 07:20.204 
repartez à Rennes ? Non, on repart demain qu'on quête. On va peut-être  
descendre après sur l'automne. Ah ok. Je vous donne aussi, vous voulez 
 
07:20.224 --> 07:29.411 
signer l'affiche de consentement ? Oui. Parce que mon collègue il  
enregistre pour pouvoir traduire après. Et en fait jeudi, le 10, on fait 
 
07:29.451 --> 07:41.057 
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un workshop où on invite les locaux, etc. à venir parler de leurs idées.  
Et en fait on va... Là, vous avez mes amis qui font aussi les interviews. 
 
07:41.077 --> 07:51.720 
Mais en fait, on va regrouper toutes les informations et après ça, on va  
les mettre sur la table, voir s'il y a des schémas répétitifs, etc. Et 
 
07:51.780 --> 08:00.142 
après ça, toutes ces informations, elles sont rédigées en formes  
d'articles qui vont être envoyées à l'UE pour qu'elles écoutent les 
 
08:00.182 --> 08:09.565 
locaux et qu'ils préservent plus les signes et renforcent leurs cours.  
C'est vrai que les îles ont un certain pouvoir, mais à un moment, 
 
08:09.585 --> 08:17.910 
puisqu'ils sont isolés, ils viennent dire qu'ils sont isolés, et du  
coup, nous on doit avoir une petite passerelle pour que ça reste comme 
 
08:18.230 --> 08:29.816 
ils veulent. Si ça vous intéresse. Vous êtes encore là le jeudi ? Non,  
jeudi on s'est repartis. Non ? Non, c'est hier. J'imagine que, j'espère 
 
08:29.856 --> 08:34.379 
que votre petite 
 
08:34.419 --> 08:43.085 
virée, ça se passe bien. Mais normalement, c'est très beau. Quand on a un  
sol comme ça, il faut que ça se passe bien. Ah oui, ici, ça peut plus bien se 
 
08:43.105 --> 08:52.391 
passer. Oui, j'ai rencontré un loco, il m'a dit, vous allez aimer. Ah,  
mais la riche humaine. Oui, la Bretagne est par ici, peut-être. 
 
Interiview 12 Stopp 
 
transcription_895038 
 
Interview 13 Start 
 
compliqué vos histoires là. Oui. On va expliquer. On va expliquer, on 
 
00:09.041 --> 00:19.286 
n'est pas là pour un petit contre-surprise. Voilà, exactement. Parce  
que ma voisine, c'est l'adjointe aux mères. Et c'est le futur maire, je 
 
00:19.326 --> 00:25.029 
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pense. D'accord. C'est pour ça qu'elle est tout au fait de ces  
problèmes-là. 
 
00:29.569 --> 00:39.677 
Même si je pense qu'il y aura des questions que vous ne pourrez pas  
répondre nécessairement, s'il y a des questions, vous pouvez avoir une 
 
00:39.697 --> 00:48.844 
approche plus théorique, plus sur l'accès de la requête fictive  
qu'autre chose. Ça peut compter parce qu'à la fois, on est là pour régler 
 
00:48.884 --> 01:01.288 
les problèmes qui existent, mais on peut aussi créer des solutions pour  
les besoins futurs. On vous laisse regarder encore un petit moment. Et 
 
01:01.328 --> 01:12.111 
après, quand vous êtes prêts, vous nous dites, tout simplement. 
 
01:12.151 --> 01:20.814 
Comment décriez-vous la communauté insulaire dans son état actuel ?  
Quels sont, selon vous, les meilleurs aspects de Wissamba ? 
 
01:30.258 --> 01:35.599 
La 
 
01:35.659 --> 01:44.841 
cinquième, je pense que ça va être un peu compliqué. 
 
01:44.881 --> 01:51.683 
La sixième. Il y a combien de questions en tout ? Neuf. Promouvoir le  
développement innovant et la croissance durable. 
 
01:55.140 --> 02:05.222 
Parce que du coup, pour un peu de contexte, on est là pour pouvoir, si  
possible, lier le développement durable et la croissance économique 
 
02:05.242 --> 02:16.065 
des zones qu'on enquête. Donc, la plupart des questions que vous allez  
avoir, avec des formulations assez ambiquées pour tous les moyens, 
 
02:16.105 --> 02:25.888 
c'est surtout, est-ce que vous pensez qu'on peut... Qu'est-ce qu'on  
pourrait faire pour agir de manière durable sur cette zone-là. J'ai 
 
02:25.908 --> 02:39.584 
très bien compris. Mais j'ai pas forcément la réponse. J'ai très bien  
compris la question. Mais sur... Je dirais que... Partir trop loin, ça 
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02:39.744 --> 02:49.587 
pourrait... C'est ça qui pourrait vous poser le problème. Juste une  
réponse toute simple, qui ne soit pas nécessairement très... Pas très 
 
02:49.647 --> 02:59.711 
alambiqué. Voilà, pas très, entre guillemets, politisé, ingénieur et  
compagnie. Ouais. Qui vient comme ça, faire le coup. 
 
02:59.731 --> 03:04.373 
Parce qu'à la fin, on n'est pas là pour qu'on nous mâche le travail, entre  
guillemets. J'ai bien compris. Pourtant, ça m'aurait arrangé. 
 
03:09.673 --> 03:20.583 
Quel est notre rôle dans la communauté insulaire ? Nous, on est plus  
consommateurs que donneurs. 
 
03:21.905 --> 03:23.046 
On y vient 
 
03:25.628 --> 03:36.073 
deux mois dans l'année, peut-être, et encore. Moi, je viens là parce  
que... C'est un site magnifique. 
 
03:36.153 --> 03:48.778 
On se repose. Il n'y a pas de bruit. Et j'ai un bateau, donc je vais à la  
pêche. La même motivation, perso. Après, la communauté insulaire dans 
 
03:48.798 --> 04:00.558 
son état actuel, moi, je pense que mon voisin, le mari de la future mère,  
c'est vrai que lui, il est très, très impliqué aussi Dans la vie 
 
04:00.598 --> 04:13.183 
associative. Très impliqué. Chant breton, danse bretonne, il parle  
breton, il fait la SNSM, je ne sais pas s'il ne fait pas les pompiers, 
 
04:13.203 --> 04:27.468 
peut-être pas. Il s'occupe des écoles, du reste il est prof. Donc c'est  
vrai qu'il est complètement impliqué. Nous, on est super collègues, 
 
04:27.508 --> 04:42.931 
mais On n'est pas très... Nous, on n'est pas impliqués dans la vie de  
l'île. Mais c'est vrai que au niveau associatif, ils sont fortiches. 
 
04:42.951 --> 04:51.754 
C'est vrai, c'est très important pour eux. Et ils arrivent à partager  
beaucoup de choses comme ça. Maintenant, nous, on n'est pas 
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04:51.814 --> 05:00.043 
forcément... On est preneurs, mais bon, n'étant pas là très souvent, on  
ne participe pas... trop à leurs activités. 
 
05:02.624 --> 05:07.325 
Après, les défis. 
 
05:07.365 --> 05:19.588 
Après, c'est toujours pareil, en matière de développement, ça  
pourrait se faire, mais le gros souci, c'est le logement des jeunes et le 
 
05:19.628 --> 05:31.928 
logement des... Oui, des jeunes, surtout. Oui, mais même des gens qui  
travaillent dans les commerces. Le logement, c'est un gros problème. 
 
05:31.948 --> 05:41.669 
Je pense qu'il n'y en a pas beaucoup et ça ne doit pas être donné non plus.  
C'est assez chéreux. Donc, pour développer, c'est assez compliqué. 
 
05:41.729 --> 05:43.610 
Alors, la croissance durable ? 
 
05:48.671 --> 06:01.370 
Je ne sais pas trop. Dans la croissance durable, ça comprend quoi, la  
croissance durable ? Euh... La croissance durable, ça va être la 
 
06:01.410 --> 06:15.674 
manière dont on va utiliser les ressources, la présence de  
biodiversité. 
 
06:15.714 --> 06:24.757 
Comment on va gérer la situation des jeunes sur l'île ? Oui, c'est ça. Le  
problème, c'est un problème, je dirais, essentiellement de logement. 
 
06:25.638 --> 06:37.072 
Après, Je vais faire bondir les Ouessantins. Est-ce que les jeunes  
souhaitent tous rester là ? Je n'en suis pas convaincu. Pour moi, les 
 
06:37.113 --> 06:45.518 
jeunes, ils ont vocation à aller en France. Ils disent ça en France,  
c'est même pas sur le continent, c'est en France. Les jeunes, ils ont 
 
06:45.558 --> 06:47.759 
vocation d'aller en France. 
 
06:49.320 --> 06:59.735 
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Et après, c'est vrai qu'en prenant de l'âge... avec la retraite, ils  
s'aspirent à revenir, mais pas forcément faire leur vie ici. Moi, c'est 
 
06:59.755 --> 07:12.399 
comme ça que je le ressens. Et par contre, c'est vrai qu'il y a quelques  
jeunes qui se sont installés, mais ça reste une minorité. Mais là, il y en 
 
07:12.479 --> 07:20.762 
a une qui fait l'élevage des brebis, il y a des jeunes qui sont installés  
avec l'élevage des vaches, qui font du fromage, tout ça. Mais je trouve 
 
07:20.782 --> 07:33.378 
ça... des maraîchers aussi avec des serres. Moi, je trouve ça  
formidable, mais après, ça reste un peu marginal, quoi. Et bon, après, 
 
07:33.398 --> 07:39.922 
ils vendent ça aux touristes, mais bon, je vais encore me faire des  
ennemis, mais je trouve que ça fait un peu bobo, quoi. Pour les 
 
07:39.962 --> 07:47.126 
touristes, ils arrivent... Non, c'est compliqué, à mon avis, d'avoir 
 
07:47.166 --> 08:02.392 
pour les jeunes un avenir. Alors... L'élevage, c'est très bien, mais  
quoi après ? Moi, je ne sais pas. Je ne sais pas comment ils voient ça, eux. 
 
08:02.412 --> 08:13.517 
Mais je ne suis pas complètement convaincu que la majorité des jeunes  
désirent faire leur vie ici. Leur vie, quitte à revenir après. Je ne suis 
 
08:13.537 --> 08:24.097 
pas convaincu, mais peut-être. Moi, je vois ça... Mais ceux qui y sont,  
je trouve ça formidable. Ceux qui travaillent ici, c'est superbe. Mais 
 
08:25.717 --> 08:35.740 
ça reste marginal. Qu'est-ce qu'on va faire comme commerce ici ? Au  
niveau du business, on fait quoi ? À part le tourisme. Le tourisme, c'est 
 
08:35.760 --> 08:49.844 
beaucoup. Mais après, ça reste... C'est le problème 
 
08:49.864 --> 08:55.665 
à l'extérieur 
 
08:55.685 --> 09:06.768 
de la saison touristique pour les entreprises ? Comment expliquer ça ?  
Elle disait juste que les activités 
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09:06.788 --> 09:14.927 
ici sont très concentrées sur la même chose. Tout est lié à la pêche, aux  
terres et ainsi de suite. C'est-à-dire que c'est une bonne activité, 
 
09:14.987 --> 09:30.015 
elle peut durer quelques temps, mais se reliant uniquement 
 
09:30.095 --> 09:42.582 
à cet aspect, à long terme, ça représenterait des pertes économiques.  
Donc 
 
09:42.602 --> 09:54.246 
du coup, pour la question 7, je pense que du coup, pour améliorer, vous  
avez un traitement directement répondu. Oui, mais oui, parce que, 
 
09:54.306 --> 09:58.207 
après, comment pensez-vous que la communauté insulaire peut  
améliorer sa capacité de développement ? 
 
10:00.808 --> 10:09.652 
C'est compliqué, quoi. Parce que Nile, ça reste une île. Et... Le  
développement, alors le développement dans quel secteur ? Si c'est 
 
10:09.672 --> 10:17.102 
dans le secteur touristique, ça peut encore... Ils peuvent encore  
développer à condition qu'il y ait des capacités d'accueil, enfin de 
 
10:17.162 --> 10:27.930 
logement, mais autrement... je vois pas trop dans quel comment ils  
peuvent développer les activités sur l'île quoi 
 
10:37.880 --> 10:46.622 
Du 
 
10:46.962 --> 10:53.383 
coup, elle voulait un peu rebondir sur cet aspect des touristes parce  
que du coup, c'est un peu la majorité de l'activité de cette île. Oui, je 
 
10:53.423 --> 11:03.705 
pense, je pense, oui. Est-ce que vous avez vu, observé des phénomènes,  
qu'il y avait beaucoup de tourisme dans la saison haute, s'il y avait 
 
11:03.725 --> 11:15.015 
des... Est-ce que vous pensez que c'est un problème avec tous les  
touristes ou est-ce 
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11:15.055 --> 11:15.916 
que c'est ok ? 
 
11:20.313 --> 11:28.476 
Qu'est-ce que tu veux dire ? Qu'est-ce qu'ils pensent quand les gens  
arrivent sur l'île ? Est-ce qu'ils s'éloignent ? Est-ce qu'ils font 
 
11:28.656 --> 11:29.937 
quelque chose avec de l'énergie ? 
 
11:37.796 --> 11:44.898 
En tout cas, vous avez un peu répondu à la question, mais ça pourrait être  
utile pour le registrement, parce que du coup, on a parlé du tourisme. 
 
11:44.958 --> 11:55.241 
Est-ce que vous pensez que juste se concentrer sur le tourisme, si c'est  
entre guillemets bien adapté, ça pourrait 
 
11:55.321 --> 11:58.642 
être une source suffisante juste pour l'île, économiquement parlant ? 
 
12:03.040 --> 12:14.963 
Je ne suis pas dans le business. C'est une question qui est assez  
orientée. Parce qu'en fait, j'entendais parler de tourisme, pour 
 
12:15.003 --> 12:26.266 
pouvoir développer le tourisme. L'été, il y a déjà trop de monde. On est à  
la limite, dans quelques temps peut-être, de limiter... Le nombre de 
 
12:26.306 --> 12:36.171 
passages. Je pense qu'on le fait dans plusieurs îles, mais ici, ça va  
peut-être arriver aussi. Parce qu'il y a trop de monde. Et le Ouessantin 
 
12:36.211 --> 12:44.775 
de base, il est emmerdé avec les touristes. Oui, forcément, parce  
qu'ils ne sont plus chez eux. Quand ils vont dans les commerces, ils 
 
12:44.835 --> 12:54.897 
attendent trois plombes. Il y a des vélos partout. C'est chiant, quoi.  
Donc, après, développer, développer, développer. Dans quel sens 
 
12:54.957 --> 13:07.763 
développer ? C'est-à-dire faire des activités, entre guillemets,  
touristiques, que je ne vois pas trop. C'est compliqué. Les touristes, 
 
13:07.803 --> 13:17.368 
ils sont demandeurs de quoi ? Eux, quand ils viennent, déjà, la beauté de  
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l'île, ça leur suffit. Je veux dire, ils vont faire des balades à pied, 
 
13:17.388 --> 13:27.111 
des balades en vélo, des... Bon, c'est déjà pas mal. Après, avoir des  
activités encadrées, alors il y a les cars qui font le tour de l'île, le 
 
13:27.151 --> 13:37.459 
tour commenté, tout ça. C'est vrai que c'est très bien, mais ça reste  
léger. Moi, je ne vois pas trop comment, sincèrement, je ne vois pas trop 
 
13:37.499 --> 13:47.543 
comment arriver à développer davantage. Est-ce que c'est le souhait  
aussi des touristes quand ils viennent ? Bon, en plus, très souvent, il y 
 
13:47.563 --> 13:55.204 
en a qui viennent à la journée. Donc, ils n'ont pas de charge. Ils  
débarquent au bout, un petit tour, et puis ils reprennent le bateau dans 
 
13:55.244 --> 14:06.267 
la foulée. Je ne vois pas ce que ça apporte à l'île. Je ne vois pas, parce  
que bien souvent, ces gens-là, ils viennent avec leurs provisions, ils 
 
14:06.287 --> 14:16.727 
viennent avec un tas de trucs. Moi, je ne vois pas comment. Je ne vois pas  
ce que ce genre de... d'individus, entre guillemets, peut apporter à la 
 
14:16.767 --> 14:28.094 
croissance de l'île. Mais ça reste tout à fait personnel. Peut-être que  
je peux me tromper, mais je ne vois pas ce que... Déjà, moi, j'ai du mal à 
 
14:28.114 --> 14:34.979 
apporter quelque chose. On est là assez souvent et c'est vrai que  
j'aimerais bien en faire plus, mais c'est compliqué. Il faut 
 
14:35.039 --> 14:51.843 
s'investir. C'est bon, quoi. C'est bon. C'est bon. C'est vrai que c'est  
compliqué. Une île, c'est compliqué. Une île, c'est compliqué. 
 
14:51.863 --> 15:01.265 
Du coup, vous avez parlé un peu de cet aspect de surpopulation et  
compagnie. Est-ce que vous pensez que s'il y avait des collaborations 
 
15:01.285 --> 15:11.987 
avec les îles voisines, s'il y aurait moyen de mieux gérer cet aspect  
d'intensification de tourisme ? Quel genre de collaboration ? Parce 
 
15:12.027 --> 15:20.010 
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qu'il y a déjà des groupements d'îles. Avec les îles, ils sont, je ne sais  
pas, une douzaine. Le salon insulaire. Oui, le salon insulaire. Ils 
 
15:20.030 --> 15:29.354 
sont une douzaine d'îles. Ils se regroupent tous les ans. Une année, ça  
peut être à Ouessant. Et puis après, c'est à Ouattes. Après, c'est à 
 
15:29.394 --> 15:40.418 
Belle-Île. Voilà. Tous les ans, ils font des... Du reste, on va avoir un  
bol avec tout le monde. Non, pas un bol, un verre. 
 
15:43.580 --> 15:50.802 
Tout ça, c'est enregistré ? Ah oui. Là, 
 
15:50.862 --> 15:56.324 
on a 15 minutes. Voilà déjà toutes les îles qui sont plus ou moins... 
 
16:00.446 --> 16:12.070 
Et tous les ans, ils se rencontrent. Ils font un petit marché. Vous  
voulez voir les noms ? Il y a le nom de l'île sur les cartes. Oui. Vous 
 
16:12.090 --> 16:26.019 
voulez voir ? Donc ils se rendent compte. Après, est-ce qu'ils font du  
business ensemble ? Non. Mais ça reste festif quand même. Oui, c'est ça. 
 
16:26.039 --> 16:27.480 
Tous les ans. Parfait. 
 
16:30.723 --> 16:35.667 
Pas forcément pour faire du business, mais ils se rendent compte quand  
même. Et puis, c'est vrai qu'ils vendent quand même. Il y en a qui vendent 
 
16:35.687 --> 16:47.858 
du poisson. Il y en a qui vendent du vin. Il y a quand même une petite  
activité commerciale légère. Mais pour moi, c'est du folklore. Pas de 
 
16:47.878 --> 17:00.502 
quoi faire du business. C'est ce qu'aurait dit Trump. Pas de quoi faire  
du business. 
 
17:00.522 --> 17:13.448 
Je pense qu'on a fait le tour des questions. Merci encore. Je vous en  
prie. Mais après, je crois qu'un des problèmes, c'est l'évacuation des 
 
17:13.488 --> 17:13.708 
déchets. 
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17:16.707 --> 17:27.411 
C'est assez compliqué parce que c'est ramené après en bateau sur Brest.  
C'est assez compliqué. Et j'ai cru comprendre qu'à moyen terme, on 
 
17:27.451 --> 17:35.782 
allait inciter les gens qui viennent à la journée à repartir avec leurs  
déchets. Ah d'accord. Est-ce que je ne voyais pas de déchets sur l'île ? 
 
17:35.822 --> 17:42.550 
Je me suis dit qu'il y avait un système assez... Je crois que c'est un  
projet où ils veulent... Alors je ne sais pas si c'est spécifique à 
 
17:42.590 --> 17:50.379 
Ouissa, mais dans les îles, j'ai entendu parler de ce truc où on va  
inciter les gens à repartir avec leurs déchets. C'est ce qui est très 
 
17:50.399 --> 17:58.884 
bien, du reste. Autrement, c'est le bordel, quoi. Parce qu'ici, c'est  
pas facile. Le problème des déchets, c'est compliqué. C'est 
 
17:58.904 --> 18:09.671 
compliqué. Après, il y a l'électricité. Ils ont mis un truc dans le  
courant du front de verre, une turbine. 
 
18:12.369 --> 18:22.972 
L'eau, il y a un super lac. L'eau, je crois qu'il n'y a pas trop de soucis à  
avoir, l'eau courante. Il n'y a pas trop de soucis. L'énergie, on a 
 
18:23.012 --> 18:30.335 
failli monter une éolienne. Mais après, les hauts et centains, ils  
étaient contre, parce qu'ils sont contre beaucoup de choses. Ils sont 
 
18:30.355 --> 18:43.098 
pour l'éolienne, mais pas chez eux. Pollution visuelle, enfin tout.  
Mais bon... C'est le bon français, ils veulent avancer, mais il ne faut 
 
18:43.118 --> 18:52.628 
pas qu'ils soient emmerdés. Et c'est même pas qu'ils soient emmerdés,  
de peur d'être emmerdés. Là, ils sont en projet, vous avez sûrement 
 
18:52.648 --> 18:59.935 
entendu parler de ça, ils changent le système du phare du criage,  
d'éclairage, parce que c'était du mercure qu'il y avait, alors ils 
 
18:59.955 --> 19:09.738 
veulent changer. A savoir que le phare du créage, ça a été le plus  
puissant d'Europe pendant un paquet de temps. Et là, ils veulent 
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19:09.778 --> 19:20.501 
changer le système parce que le mercure, c'est pas très bon. Mais par  
contre, ça va réduire peut-être... trois fois ou quatre fois la 
 
19:20.541 --> 19:35.353 
puissance. Donc les hauts et centaines, Manif, tout le monde est  
contre. Alors que, avec le système GPS, on peut quand même, les bateaux 
 
19:35.393 --> 19:45.061 
peuvent quand même se démerder, mais ils ont l'impression qu'on leur  
enlève un peu une partie de leur patrimoine. Donc c'est très... Les 
 
19:45.101 --> 19:54.884 
réactions sont très... C'est tactile, c'est très... Ils sont...  
Comment je vais dire ça ? À fleur de peau, quoi. Il ne faut pas toucher, il 
 
19:54.965 --> 20:06.328 
ne faut pas toucher. Mais bon, après... Moi, je n'ai pas d'avis. Je  
comprends très, très bien leur réaction, mais bon... Si en réduisant 
 
20:06.348 --> 20:18.114 
de... Deux, trois fois... Je ne sais pas. Mais eux, ils sont très... Très  
à cheval sur... Mais c'est bien, parce qu'ils défendent leur 
 
20:18.134 --> 20:28.217 
patrimoine, quoi. Ils défendent à fond leur patrimoine. Là, je vois,  
ils ont fait un moulin, là, ils l'ont mis l'année dernière. Donc, il y a 
 
20:28.257 --> 20:37.360 
des gens qui participent à la... Ouais, mais qui font... Voilà, le  
patrimoine, qui font revivre le patrimoine, enfin, qui font ressurgir 
 
20:37.400 --> 20:51.802 
des trucs, et je trouve ça très, très bien. Mais, quelque part, quand on  
parle de croissance, de machin... Non, pas du tout. Au niveau business, 
 
20:51.822 --> 21:03.430 
ce n'est pas du business. Mais je trouve que c'est très bien pour la  
mémoire de l'île. Ils sont très attachés. Moi, je trouve ça très bien. 
 
21:03.470 --> 21:14.037 
Mais de là à dire qu'est-ce qu'on va développer ? Ce n'est pas parce qu'on  
a fait ça qu'on va développer. Le business sur Ouessant, c'est des tas de 
 
21:14.057 --> 21:24.623 
trucs comme ça. Moi, les Ouessantins, j'aime bien, ils sont un peu  
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bruts. Mais moi, les Ouessantins, j'aime bien parce qu'ils défendent 
 
21:24.824 --> 21:35.750 
son caillou. Mais quand on ne parle pas de business, les jeunes,  
qu'est-ce que vous voulez qu'ils arrivent à, comme métier sur l'île, 
 
21:35.810 --> 21:43.252 
ils vont faire quoi ? C'est ça. C'est plus des gens de l'extérieur qui  
travaillent dans les hôtels, peut-être même dans les restaurants. Je 
 
21:43.272 --> 22:00.324 
ne sais pas. Il y a quelques locaux. Je ne sais pas si c'est la majorité.  
Non. Parce que là, alors, ma voisine, ils ont augmenté de 60% 
 
22:00.764 --> 22:12.411 
les taxes d'habitation. Les impôts locaux. Pour moi, Parce que je ne  
suis pas là l'année. Et tout ça pour pouvoir développer l'habitation, 
 
22:12.471 --> 22:26.622 
ou qu'on loue. Je trouve que c'est bien en soi. Mais est-ce que ça va  
inciter quelqu'un à venir là l'année ? Et qui faire ? Enfin, que faire ? 
 
22:28.942 --> 22:38.506 
Moi, je n'ai pas la réponse. Je n'ai pas la réponse. Moi, je veux bien  
donner 60% en plus. Je gueule, mais je donne. C'est normal, mais je ne 
 
22:38.526 --> 22:43.968 
suis pas sûr que ça apporte... 
 
22:43.988 --> 22:51.288 
Chacun aime bien... Bon, si on a des enfants, on est hyliens. On a des  
enfants, on aime bien qu'ils restent. Nous, on aime bien qu'ils 
 
22:51.308 --> 23:01.615 
restent, mais si eux, ils ne veulent pas rester, s'ils veulent venir à  
l'occasion, on ne peut pas leur reprocher ça non plus. Mais les 
 
23:01.816 --> 23:12.364 
huissants, ça reste quelque chose d'absolument magnifique. Après,  
comment faire ? Est-ce que c'est important que les huissants se 
 
23:12.384 --> 23:24.967 
développent ? Est-ce que c'est important ? Pour moi, non. Non, non, mais  
moi, je n'ai pas la réponse. Alors, bien sûr, ce qu'on ne veut pas, c'est 
 
23:24.987 --> 23:34.989 
que ce soit une île qui meurt. Bien sûr, je comprends bien que là, il y a  
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plus de la moitié des habitations qui sont en résidence secondaire. 
 
23:35.029 --> 23:43.771 
C'est un problème, quoi. Mais je comprends ça très, très bien. Mais  
alors, si ce n'était pas la moitié des gens qui étaient en secondaire, 
 
23:43.791 --> 23:53.354 
que ferait... Si ce n'était que des permanents, ils feraient quoi ? À  
part des retraités, bien sûr, mais nous... Voilà, c'est ça. Est-ce que 
 
23:53.414 --> 24:03.642 
si tout le monde habitait là, qu'est-ce qu'il y aurait comme... comme  
activité ? Voilà, c'est la question. Moi, j'ai aucune réponse. Et je 
 
24:03.682 --> 24:17.029 
veux bien... Moi, je suis à l'écoute de tout. J'aimerais bien aussi...  
Alors, un truc... Chez les locaux, moi, je me suis déjà un peu jambonné 
 
24:17.069 --> 24:24.854 
quelques Ouessantins, mais bon, gentiment, parce que moi, je ne suis  
pas du tout... Les habitations, quand vous vous l'achetez, c'est très 
 
24:24.874 --> 24:37.703 
cher. C'est la rareté du produit qui fait que c'est très cher. Mais quand  
la grand-mère meurt, les Ouessantins veulent vendre au plus au front. 
 
24:37.743 --> 24:50.165 
Donc pas un Ouessantin. Ils veulent vendre Un Parisien ou un truc comme  
ça, ils font du business, quoi. Donc, ils ont vendu le patrimoine, le 
 
24:50.225 --> 24:58.029 
patrimoine familial. Bon, ils sont à Brest, ils sont à je ne sais pas où et  
tout. Ils viennent en retraite, ils veulent acheter ici. Oh la vache, 
 
24:58.049 --> 25:05.691 
qu'est-ce que c'est cher ! C'est eux qui ont fait le prix du marché, quoi.  
Alors, moi, je me suis... Quelquefois, je me suis... Enfin, Jean 
 
25:05.711 --> 25:11.992 
Bonnet, non, mais je l'aurais fait simplement remarquer que c'était  
cher parce qu'ils vendaient cher aussi, quoi. Ils n'avaient qu'à 
 
25:12.032 --> 25:18.454 
vendre moins cher à un local. Mais non, ça, c'est... 
 
25:18.514 --> 25:23.915 
Après, nul n'est ennemi 



 81 

 
25:23.935 --> 25:35.245 
de son pognon, mais bon... Si on a une idée, il faut que son mode de vie  
corresponde à l'idée qu'on a du système. Je dis si et puis je fais 
 
25:35.285 --> 25:46.487 
l'inverse. Mais après, je ne jette pas la pierre parce que tout le monde  
fait ça. Mais après, on n'a pas le droit de se plaindre. Là, je jette la 
 
25:46.527 --> 25:55.146 
pierre. On n'a pas le droit de se plaindre. C'est la rareté du produit, la  
cherté du produit, c'est eux qui l'ont faite. Dans le quartier, là, 
 
25:55.166 --> 26:07.094 
c'est vrai qu'il y en a eu un paquet de vendus. C'est vendu cher. Mais pas  
des locaux. Ça change directement. Voilà. Et après, on va dire... Il n'y 
 
26:07.134 --> 26:12.457 
a pas d'habitation pour les jeunes. 
 
26:12.477 --> 26:23.641 
Voilà. Merci beaucoup. Tout ça, ça reste tout à fait... Ce n'est que mon  
avis. Si tant est encore... Apportez-moi la contradiction, je peux 
 
26:23.661 --> 26:34.028 
vous suivre. Moi, c'est comme ça que je ressens les choses. Mais ça fait  
25 ans qu'on est ici. Et c'est vrai que moi, je m'y plais énormément. Mais 
 
26:34.068 --> 26:46.875 
j'aime bien les Ouissantins. Mais ça reste... Très souriant. Dans un  
milieu, ça reste clos. Une île, c'est une île. C'est compliqué. C'est 
 
26:46.895 --> 26:58.937 
compliqué. quand vous avez une forte influence l'été, ça reste des  
envahisseurs, quoi. Et vous n'êtes plus chez vous. Donc, après, je 
 
26:58.977 --> 27:06.199 
comprends qu'ils gueulent. Moi, le premier, quelquefois, on dit,  
c'est bon, quoi. On vous engueule pas quand vous allez... Moi, j'ai une 
 
27:06.239 --> 27:15.282 
voiture. Si je vais au bourg, tout juste, je me fais pas engueuler avec  
des touristes, quoi. 
 
27:15.322 --> 27:26.723 
C'est assez bizarre. Je vais, j'ai un bateau. Il y a une cale là,  
derrière, juste, Usine, je ne sais pas si vous connaissez. Magnifique. 



 82 

 
27:26.764 --> 27:38.688 
Une petite plage magnifique, Usine. Je mets mon bateau à l'eau sur la  
cale. Et bien les gens, ils sont abronzés sur la cale. Je me fais insulter 
 
27:38.708 --> 27:48.291 
quand je vais mettre mon bateau à l'eau. C'est vrai qu'il dit comme ça. Y  
compris pour des haussantins. Ah ! Ah bah oui, la cale, ils sont chez eux, 
 
27:48.331 --> 27:53.355 
machin, qu'est-ce que c'est ce vieux con qui vient mettre son bateau à  
l'eau ? Alors qu'une cale, c'est bien pour une mise à l'eau de bateau, 
 
27:53.375 --> 28:04.325 
quoi. Mais bon, après, moi je fais profil bas, j'y vais jamais, après 13h  
ou 14h, j'y vais jamais, quoi. Parce que je sais que je veux pas les 
 
28:04.345 --> 28:13.316 
emmerder non plus. Mais ils ont un comportement, quelquefois, qui me  
paraît moins irrationnel. Et j'étais allé voir la mairie, mais le maire 
 
28:13.336 --> 28:21.158 
m'avait dit, non, non, vas-y, mets ton bateau. Non, non, moi, je ne veux  
pas chercher le conflit, quoi. Mais c'est assez curieux, quand même. 
 
28:22.758 --> 28:34.761 
C'est assez curieux. Mais donc, c'est pour ça que je dis, ils sont chez  
eux, mais ils ont raison, ils sont chez eux. Après, il faut faire avec. 
 
28:34.781 --> 28:39.042 
Donc, quelquefois, je n'ai pas envie non plus d'avoir le comportement  
d'un envahisseur, quoi. 
 
28:44.957 --> 28:54.483 
Ça fait beaucoup d'infos. Je ne sais pas. C'est comme ça que je ressens  
les choses. Mais la croissance, est-ce que c'est important d'avoir une 
 
28:54.503 --> 29:05.346 
croissance importante sur l'île ? Je ne sais pas. Les gens, ils viennent  
chercher un havre de paix. Ils viennent chercher... Ils viennent 
 
29:05.366 --> 29:15.650 
chercher la zénitude, exactement. Donc, développer l'île, plus,  
plus, plus, l'été, c'est déjà trop. Alors, après, est-ce qu'on 
 
29:15.710 --> 29:30.236 
arriverait à trouver des activités artisanales, commerciales, en  
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dehors de la période d'été ? Peut-être, il faudrait trouver, je ne sais 
 
29:30.256 --> 29:40.750 
pas. Je n'ai pas la réponse. Je n'ai pas la réponse. Mais... Il faut quand  
même trouver du débouché. Si on fait une activité artisanale, il faut 
 
29:40.770 --> 29:56.014 
vendre. Mais s'il n'y a pas trop de monde en dehors des activités  
saisonnières, je ne sais pas. Je ne sais pas. 
 
29:56.034 --> 29:59.515 
Ça, c'est un faisan. Il est sur le talus, là. 
 
30:03.533 --> 30:10.177 
Ah, ok, tout au fond. Next to the red car. Yeah, 
 
30:10.277 --> 30:22.524 
I see it. Do they know any young people here? Est-ce que vous êtes en ligne  
avec la jeunesse de cette zone-là ou pas? Ou vous restez vraiment dans 
 
30:22.544 --> 30:29.420 
votre zone pour les vacances ? Oui, la jeunesse. Moi, je voulais que mes  
petits-enfants viennent. 
 
30:32.462 --> 30:41.168 
Voilà, que mes petits-enfants viennent. Ils adorent venir à Ouessant.  
Ils adorent. Après, ils sont toujours des tas de collègues, des 
 
30:41.188 --> 30:48.093 
machins. Ils vont, ils viennent. Moi, ce qui m'intéresse, c'est  
rentrer pas trop tard, mais ils n'ont rien à foutre. Ils ont 24, 25 
 
30:48.653 --> 30:56.575 
balais. Le grand-père... Mais parce que je suis un peu inquiet  
quelquefois, mais non, non, c'est eux, quand ils peuvent venir ici, 
 
30:56.615 --> 31:04.019 
c'est merveilleux. Mais après, la jeunesse, 
 
31:04.039 --> 31:12.805 
comme ça, je vois pas trop. Après, plus grands, mais ils ont aussi leurs  
activités, quoi. Ils vont à la plage, ils vont faire un peu de voile, ils 
 
31:12.845 --> 31:13.365 
vont, voilà. 
 
31:17.408 --> 31:30.137 
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You asked me a question before I didn't really listen to it, sorry. No,  
it's okay. It's okay ? J'ai tout dit. It's good ? Yeah, it's good ? Yeah, 
 
31:30.177 --> 31:40.224 
it's good. On verra, on est tout bon. Tout bon, je ne sais pas, mais j'ai,  
voilà. C'était pas répondu directement, on avait abordé tous les 
 
31:40.264 --> 31:49.549 
sujets. Voilà, moi j'avais des questions, c'est assez compliqué. Mais  
après, c'est vrai que... Bon, on arrive à faire le tour quand même. C'est 
 
31:49.589 --> 31:59.821 
ça. Voulez-vous boire quelque chose ? Do you want to drink ? Do you want to  
drink something ? No, it's okay. We have something. Parce que du coup, on 
 
31:59.861 --> 32:07.729 
a quand même un certain quota de personnes interviewées à avoir. Et on  
est très très bas. D'accord. Donc on doit quand même rattraper le temps. 
 
32:07.789 --> 32:13.535 
Et voilà. Si j'ai pu apporter quelque chose. Très gentil. 
 
Interivew 13 stopp 
 
transcription_895098 
 
interview 14 Start 
 
And  
I'll press this one so we can read each other. And we have an interview 
 
00:04.352 --> 00:14.276 
guide. So this is in English and in French if you want. Right. If you want  
this one. We have another one. So we'll just ask and you just answer. So 
 
00:14.316 --> 00:16.356 
what is your role in the island community? 
 
00:30.060 --> 00:45.465 
The first question. So we participate in the community, we are part of a  
club that we host twice a week and it allows us to get closer to people and 
 
00:45.485 --> 00:51.607 
to be useful. Dad, you can... Take the second one, if you want. No, even  
the first one. 
 
00:57.006 --> 01:05.253 
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Yes, the role in the insular community is that we take care of people. We  
have very close contacts with the elders. We also help them for their 
 
01:05.433 --> 01:05.593 
day. 
 
01:22.747 --> 01:36.436 
And... What could I say? Maybe the town hall? No, you don't do that much.  
You're part of the town hall. I'm also part of the town hall. You're not 
 
01:36.796 --> 01:51.001 
helping them. You have to give them credit. No, he's part of... I'm part  
of the CECAS, it's a system of social assistance. It's important. You 
 
01:51.041 --> 01:57.365 
can translate it. But it translates automatically, you just have to  
speak. At the town hall, there are a certain number of people who take 
 
01:57.385 --> 01:57.685 
care of 
 
02:10.228 --> 02:24.155 
of the elderly, of all the social problems of the people. I am part of this  
group that is under the direction 
 
02:26.957 --> 02:36.582 
of the mayor. Is there a large group of people? Is it a large number of  
people or a large group? 
 
02:40.789 --> 02:54.400 
It is for the entire population of Lille. We are a group of people, not  
necessarily elected, but people from the inhabitants of Lille, like 
 
02:54.420 --> 03:12.349 
me, we are part of this small group, which is about a dozen people. How can  
we define the EHPAD here? Retirement homes. There are retirement homes 
 
03:12.409 --> 03:15.991 
and we take care of their well-being. There is funding coming from  
departments. 
 
03:29.156 --> 03:45.529 
and from the region. And we make this work so that they have a pleasant end  
of life, let's say, or not too unpleasant. And I would add to that, it 
 
03:45.549 --> 03:53.196 
allows the elderly to stay on the island, because going back to the  



 86 

continent to go to a retirement home is hard. There, at least, they stay 
 
03:53.216 --> 03:54.977 
on Ouessant. 
 
04:00.592 --> 04:11.157 
It allows people to stay on the island and not to go on an hospital or  
somewhere. So you have to leave the island when you're going to the 
 
04:11.277 --> 04:21.902 
hospital? Yeah, and it can be very hard for people. So the community try  
to make people stay here. It's very important. 
 
04:25.639 --> 04:37.281 
So it's not, if you have to have medical care, you have to take the ferry  
over to the middle. Yeah, but till the year now there are three doctors 
 
04:37.381 --> 04:52.663 
here, lots of medical heads and it allows people to stay here more often  
than before. So that's quite good. What kind of measures have they taken 
 
04:52.823 --> 05:05.709 
for the doctors to come to factors that want to make people come here? So  
what is done at the city hall or the community to allow all the doctors to 
 
05:05.769 --> 05:16.070 
come here? Is there any help with the facilities? How do we make sure  
there are more medical care in Ouissan? In this area, I don't know how to 
 
05:16.110 --> 05:26.694 
help them. I know that... We can tell them that in the end, we have a  
quality of life. No, but it's not that. What means do they give them? What 
 
05:26.734 --> 05:33.276 
means are given? Does the city hall help, for example, the station, the  
doctors? Yes, of course. How can I tell you that? Yes, the city hall 
 
05:33.296 --> 05:34.296 
helps, of course. 
 
05:41.175 --> 05:55.978 
Because for the funding, it's not even the choice of doctors. It's very  
rare to have a small community where we... How do I say it? Where we don't 
 
05:56.018 --> 06:04.799 
complain about anything from a medical point of view. We have  
everything from a medical point of view here. Medical coverage is still 



 87 

 
06:04.839 --> 06:21.606 
quite important for very few people. We are about 880 inhabitants on the  
island, inhabitants, insulators who live permanently, who only live 
 
06:21.646 --> 06:38.723 
here, who only live on the island. These are island insulators. The  
people are always living on the same island. Yeah, yeah. 
 
07:11.551 --> 07:21.994 
So how would you describe the island community, everybody, and its  
current state? So how would you describe the island community, its 
 
07:22.014 --> 07:31.757 
current state? Does it shrink? Does it develop? Does it... It shrinks  
because the population has also aged on this side. Yes, but we have to say 
 
07:31.797 --> 07:32.017 
it. Yes. 
 
07:36.470 --> 07:49.619 
No, the population starts with a lot of people. A certain number of  
people from the outside come looking for the tranquility of a city like 
 
07:49.639 --> 07:58.264 
here. Yes, but it's not Rue Sainte-Anne. It's Rue Sainte-Anne in the  
future. It's Rue Sainte-Anne in the future. Currently, we have a lot of 
 
07:58.284 --> 07:59.365 
insular people of birth. 
 
08:03.244 --> 08:12.191 
and a lot of people who live in France or elsewhere, and who retire here on  
this island to have something quiet. 
 
08:19.974 --> 08:31.084 
Is there, on the island, is there a lot of young people that live here? Or  
is it mainly older? Even very young people come to settle, definitely, 
 
08:31.244 --> 08:40.312 
if they manage to find work. The problem is housing, because it is very  
difficult. As the island is still quite attractive, 
 
08:44.452 --> 08:55.501 
the prices of houses, the prices of housing, increase a lot. So it is  
difficult for young people to settle here. Financially, it is not 
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08:55.561 --> 09:01.986 
possible for someone who has an average wage to buy a house here, on the  
spot. 
 
09:11.930 --> 09:21.997 
So the town hall, the community, the town hall, put people at their  
disposal, start to create housing for the people who come to settle on 
 
09:22.037 --> 09:28.241 
the island. Some kind of HLM, houses to rent. Yes, houses to rent or  
rented by the town hall. 
 
09:42.273 --> 09:44.896 
What do you think is the best aspect of Croissant? 
 
10:05.177 --> 10:14.761 
Yeah. Number three. Les meilleurs aspects des Sceaux. 
 
10:14.921 --> 10:20.603 
Pas le climat, toujours. Pour 
 
10:20.723 --> 10:33.728 
nous, par rapport à la grande ville, on se sent maintenant plus en  
sécurité, et puis tout le monde se connaît, donc c'est comme une grande 
 
10:33.768 --> 10:34.128 
famille. 
 
10:37.685 --> 10:45.667 
The city gets too big and this is more intimate. And the beauty of the  
island too. When you have a sun like that, the coast is very beautiful. 
 
10:45.687 --> 10:55.709 
The sea is there. It's small, it's a small community. And we still have a  
lot of local festivals that still exist. 
 
11:09.410 --> 11:18.216 
And a lot of tourists. It's a pretty peaceful life. A pretty peaceful and  
peaceful life. 
 
11:21.435 --> 11:25.238 
Do you feel like it's a lot of tourists that come here? Yes. 
 
11:45.922 --> 12:00.169 
But it is necessary for the life of the island to have tourism, because  
there are not many jobs that are created on an island where nothing is 
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12:00.189 --> 12:12.935 
built. There is still a small factory that uses the algae, the Guemont  
algae, which makes a few people work. It is a company that is totally on 
 
12:12.975 --> 12:21.374 
the island. There's a factory who is doing some face cream and face  
products with algae. You have a special cream that you use? Why? 
 
12:39.618 --> 12:45.063 
So that's the one. That's factory, which is here. Is it made here? Yeah.  
Only here. But that's the one and only... 
 
13:06.936 --> 13:18.763 
Economically, you have only tourism, and one or two factories, maybe  
one farmer, but that's it. The base with the algae is made here, and it's 
 
13:18.803 --> 13:28.088 
sent to the continent to make cream again. Ah yes, everything is not made  
here? No, no, no. The base of the product is created here. 
 
13:31.267 --> 13:47.575 
C'est naturel. C'est écologique, naturel. That's your dress. So it's  
supposed to protect the skin? Yeah, because it's very sunny here, and 
 
13:47.715 --> 13:55.159 
the sun is quite aggressive. So you have to protect yourself from your  
skin. Wow. Yeah. 
 
13:59.838 --> 14:11.864 
um and then question four um what are yeah number four what are the major  
challenges the island community faces in terms of innovative 
 
14:12.484 --> 14:14.245 
development and sustainable growth 
 
14:26.968 --> 14:41.058 
Development and sustainable growth, that's not a win. But it's also the  
fact that we are on an island and that everything doesn't come like that 
 
14:41.078 --> 14:53.554 
easily. Well, first of all, electricity, how is it made? Electricity is  
always the central, it's still the fuel. Yes. So the way of 
 
14:53.574 --> 15:05.226 
manufacturing electricity is not at all ecological. The waste  
management, how is it done by the way? It's sent to the continent. It's 
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15:05.246 --> 15:16.677 
sent to the continent, so it consumes energy. Waste is not treated. And  
it also comes back more expensive from a tax point of view for household 
 
15:16.737 --> 15:32.187 
waste. One of the growths, one of the growths, I can call it a growth.  
Sustainable. Sustainable, it's the arrival of animals, of cows here on 
 
15:32.207 --> 15:46.611 
Ouessant by a couple from the continent. from the south of France, came  
with a herd of cows and came to settle on the island to have natural 
 
15:46.651 --> 15:53.533 
products such as milk, butter and cheese. They make them to have healthy  
products. 
 
16:09.785 --> 16:18.568 
Because what is not ecological is that today all food comes by boat. All  
products take the boat, the boat consumes kerosene and nothing can be 
 
16:18.688 --> 16:20.769 
grown here. Before, yes. But not today. 
 
16:38.148 --> 16:50.098 
Before, life wasn't the same. People were self-sufficient. They had  
buttons, they planted potatoes, vegetables, and that's how they got 
 
16:50.158 --> 17:01.187 
by. They had cows to make their butter and all the products... Cows,  
pigs... Because... Self-sufficiency. 
 
17:01.788 --> 17:15.976 
Yes, because the continent didn't bring... And today...  
Effectivement, si on parle écologiquement, tout vient du continent. 
 
17:17.097 --> 17:30.506 
En bateau. So is it a lot of farming here? No, no, no. Not anymore. There  
was, not anymore. Just like my father said, just one couple. who came and 
 
17:30.566 --> 17:41.375 
have a few go make some butter and some cheese, but it's just a teeny,  
teeny part. Yeah, so the food have to be brought from another place. 
 
17:41.395 --> 17:55.827 
Because today people are aging and many, many houses are Airbnb. Yeah,  
so they are renting out their houses. Yeah, they're renting the houses, 
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17:55.927 --> 18:10.352 
so... A few young live from tourism but not from farming or farm. So  
that's really challenging because everything is very costly even in 
 
18:10.773 --> 18:22.337 
the supermarket because everything has to get from... Yeah, the  
shipping. Yes, the shipping and sometimes a few from the plains because 
 
18:22.357 --> 18:33.067 
there's a little airport here too. Yeah, yeah, yeah. We saw that on the  
map. 
 
18:34.729 --> 18:46.017 
And then five? It's a five. What initiatives has the island community  
undertaken in the past to address these challenges? Were there things 
 
18:46.037 --> 18:57.764 
to make it a little less dependent on the continent, or does it consume a  
little less? We will always be dependent on the continent, because it 
 
18:57.804 --> 19:06.949 
delimits. What they did too, is that before, for electricity, we had  
poles that disfigured the island a little. Now all the electric wires 
 
19:06.989 --> 19:08.690 
are buried. It's huge for an island. 
 
19:14.210 --> 19:25.015 
But electricity is always produced by a gas station. They did some tests  
with current things. For now, it hasn't been very conclusive. We tried 
 
19:25.415 --> 19:36.120 
wind turbines, but there is so much wind that the first wind turbines  
fell. So for now, it's a bit at the dead end. But it's a real problem. 
 
19:46.141 --> 19:54.404 
And then six, how does the island community collaborate to promote  
innovative development and sustainable growth? 
 
19:59.546 --> 20:19.800 
I can already say one thing. Yes. It's very touristic, but there are no  
trash cans on the... Let's go. He didn't want to do that. Is it still not 
 
20:19.820 --> 20:27.906 
working? No. But I can answer in English if you'd like. People and I was  
leaving. Yes. I think maybe it... Because now it's supposed to work. 
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20:27.966 --> 20:28.026 
Hmm. 
 
20:43.154 --> 20:57.765 
There is also something important, it's the school. When we were young,  
the school was up to 14 years old. And now we have a college, which means 
 
20:57.826 --> 21:09.074 
that we had to go to the continent in pension to continue our studies. Now  
we have a college that allows us to go back in time, to go back to the 
 
21:09.275 --> 21:21.943 
continent, we go to the subcontinent, au niveau du lycée. C'est énorme  
déjà. C'est moins de trajet. Yeah, so it's only one school here. And when 
 
21:21.963 --> 21:35.925 
you get so... You can go to school here till 15. And then you have to move  
out. Yeah. Okay. So then you go to... Brest. Yeah, you go to live there at 
 
21:36.085 --> 21:47.064 
15. And you come back every weekend during the holidays. Ah, okay. So  
that's lots of... Has it always been like that? Has it always been like 
 
21:47.124 --> 21:59.348 
that? Has it always been like that? Has it always been like that? Has it  
always been like that? Has it always been like that? 
 
22:12.129 --> 22:18.357 
it's 
 
22:18.457 --> 22:32.210 
like during the covid you have some teachers here some teachers on other  
island and they share all the students My computer. Yeah, we have Teams 
 
22:32.330 --> 22:44.433 
or Zoom. Yeah, for instance, your English teacher is teaching Ocean,  
but also several other islands. At the same time, by visual. Okay, so you 
 
22:44.493 --> 22:58.158 
have one teacher with many classes. Yes. Ah, okay. That's why. does that  
work in reality or is it no it's now yeah it works now it works now because 
 
22:58.178 --> 23:11.509 
there are only a few students and what i wanted to say uh you can you don't  
there is lots of tourism but you don't find lots of beans during because 
 
23:11.929 --> 23:27.639 
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tourists has to bring back all their uh wasted um The garbage. Yes, but  
you can read everywhere. You have to bring that back on your boat at the 
 
23:27.679 --> 23:32.463 
end of the day. We 
 
23:33.924 --> 23:40.950 
try to find one earlier. No, you can't find one. No, we have to go to the  
grocery store. It's very expensive to bring back all the... 
 
23:44.373 --> 23:53.697 
How do you do it? When you live here, you take your flag outside, and they  
go back by boat. So everything is thrown on the mainland. The 
 
23:53.777 --> 23:54.238 
initiatives? 
 
24:12.323 --> 24:20.227 
No, we were at the... What can you do for sustainable growth? Is there  
something that is done at the level of the island for sustainable 
 
24:20.247 --> 24:22.008 
growth? It's the 6th. 
 
24:25.930 --> 24:39.934 
Yes. Ecological or what? The development of the wind and sustainable  
growth, well, I don't know. No, but it's good. Complicated. It's very 
 
24:39.974 --> 24:49.121 
difficult for that. Next question. Yeah, then number seven. 
 
24:49.141 --> 24:50.622 
Seven. Hi. Hi. 
 
25:02.207 --> 25:07.048 
How do you think the island community can improve its capacity for  
development? 
 
25:11.169 --> 25:22.011 
What's important is the work here, to keep the youth. So that the youth  
can stay in Ouessant. It's work, because what do they find as work here? 
 
25:22.611 --> 25:23.211 
Restoration? 
 
25:32.534 --> 25:35.957 
Yes, 
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25:38.639 --> 25:42.121 
it's difficult 
 
25:43.122 --> 25:45.703 
to answer this question. 
 
25:49.886 --> 26:08.006 
Do you have any suggestions how young people can... Yes. It's necessary  
to keep young people to have young people on the island, and also about 
 
26:08.106 --> 26:24.034 
the school. The school is necessary. The necessity to have more people,  
young people, than older people. We've already talked about schools. 
 
26:24.054 --> 26:28.536 
Why? I don't know. Yes, we talked about having a college and all that.  
Yes, yes. It's done. 
 
26:36.075 --> 26:39.297 
It's very difficult for us to... 
 
26:48.383 --> 27:01.172 
Next question? Just eight, nine... You can take eight. How can you  
contribute to enhancing the island community's capacity for 
 
27:01.252 --> 27:02.073 
sustainable growth? 
 
27:07.529 --> 27:12.391 
As residents, 
 
27:12.852 --> 27:17.774 
we can't do much about this capacity. 
 
27:23.217 --> 27:40.625 
On the other hand... How can the island community... I was going to say,  
the mayor of Ouessant, The mayor of the island. Yes. He created an 
 
27:40.725 --> 27:52.595 
organization where all the islands of Brittany are in solidarity with  
each other and every year we go from island to island to have a party. 
 
27:57.716 --> 28:11.544 
a week-end of acquaintances and all that between the Ilians. So it's  
important to meet between the Ilians and to share what we lack, what we 
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28:11.564 --> 28:18.828 
need, all that. Otherwise, 
 
28:18.848 --> 28:23.631 
I don't see what to say. We also try to keep the traditions. 
 
28:29.326 --> 28:40.815 
Because before, for example, his mother, they had sheep. She would  
thread the wool, and she would make pulleys and things like that with 
 
28:40.835 --> 28:50.122 
sheep wool. And socks to put in the sabots. Antoine, you're begging. I  
must have a pair here. 
 
28:53.705 --> 29:04.471 
With the communities... To put sabots. How can the island community 
 
29:10.296 --> 29:12.298 
better... That's what I answered. 
 
29:14.760 --> 29:17.802 
All the islands consult each other to improve their lives. 
 
29:27.547 --> 29:43.872 
All the islands of the Atlantic coast. Yes. You have Hachandoua,  
Poisson. Molène. No, but you have more also. Yes. What else is there? 
 
29:45.172 --> 30:04.655 
Groix. Belle-Île. From there to there. The island of the Atlantic. and  
an annual meeting is held several times a year to try to develop 
 
30:04.675 --> 30:09.896 
together. Because we are 800 inhabitants here in Ouessant, if we add a  
stronger 
 
30:25.425 --> 30:29.995 
a stronger number, we will be able to develop more regularly. 
 
30:35.181 --> 30:40.763 
So you, all the islands work together. Do you think it works, working  
together so many islands? Yes, yes, yes. 
 
31:04.949 --> 31:09.992 
There is a meeting every year for 
 
31:12.513 --> 31:24.901 
one year Oshun, one year Grouin, and after that another island. All to  
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try to 
 
31:28.120 --> 31:30.241 
Do you like living here? 
 
31:57.283 --> 32:15.947 
Yes. What am I saying? That we want to live here. Yes, because it's very  
quiet. And I feel more reassured 
 
32:15.987 --> 32:20.207 
to live here because in the big cities it becomes difficult. 
 
32:24.590 --> 32:26.213 
A lot of people. Yes. 
 
Interview 14 Stopp 
 
transcription_895120 
 
Interview 15 Start 
 
communauté  
insulaire alors nous ici c'est une maison secondaire donc on y vient 
 
00:14.362 --> 00:24.689 
régulièrement mais on n'y vit pas tout le temps on a un petit gîte là on  
fait une location saisonnière et nous on profite de la maison quand on 
 
00:24.849 --> 00:41.297 
vient donc notre rôle c'est on fait un peu partie du de la chaîne  
touristique, on va dire. On adhère à l'Office du Tourisme de Ouessant. 
 
00:41.357 --> 00:56.387 
On a une adhésion, ça permet aussi de créer de l'emploi à l'Office du  
Tourisme. Donc c'est notre petite contribution à la vie insulaire et ce 
 
00:56.427 --> 01:00.670 
qui permet aussi de financer 2-3 emplois sur Ouessant. 
 
01:07.972 --> 01:20.114 
Tu comprends ce que je dis ? Non. Je dis que ici, c'est une maison qui était 
 
01:20.154 --> 01:34.037 
dans... La propriété était une cousine. Et elle est morte 
 
01:34.397 --> 01:51.685 
en 2001. Et on... Nous avons acheté la maison en 2004. Pour payer la  
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maison, nous l'avons placée dans une location. Vous comprenez ? 
 
02:05.092 --> 02:25.724 
Donc, pendant 20 ans, nous devons faire une location pour payer l'acte.  
Et ma mère a été née à Huisson. Et après, elle s'est mariée avec mon... 
 
02:29.223 --> 02:34.224 
mais mon père travaille 
 
02:34.244 --> 02:44.087 
près de Brest. Donc, elle va avec mon père dans le continent. Et 
 
02:46.148 --> 03:05.972 
moi, je suis né à Ouessant, parce qu'ils viennent pour une fête. Et à  
l'instant de la fête, Je suis né dans l'océan. 
 
03:06.072 --> 03:22.782 
Et celle-ci, c'est à nous maintenant ? Nous la gardons en place. Et quand  
nous voulons venir dans l'océan, nous pouvons aller dans cette maison. 
 
03:22.822 --> 03:42.452 
C'est bien. Donc, cette maison est dans l'internet avec l'office,  
l'office de tourisme d'Ocean et nous avons 
 
03:42.492 --> 04:01.580 
payé peut-être 300 euros de cotisations pour un an et toute la location  
en anglais ils payent des contributions vous voulez des contributions 
 
04:01.620 --> 04:20.729 
? je ne sais pas si c'est en anglais je prends un mot français  
contribution et avec toutes ces monnaies ils peuvent faire 
 
04:20.749 --> 04:30.888 
des travaux trois ou quatre personnes pour... 
 
04:30.908 --> 04:48.732 
pour... Comment on dirait ça ? Quoi ? Ils s'occupent... Ils travaillent  
pour le tourisme. C'est ok ? Tu comprends 
 
04:48.772 --> 04:50.852 
mon petit anglais ? Oui. 
 
04:59.551 --> 05:03.994 
Comment décririez-vous la communauté insulaire et son état actuel ? 
 
05:08.496 --> 05:12.498 
Il y a de moins en moins 
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05:12.518 --> 05:23.624 
de personnes, il y a beaucoup de personnes du continent qui viennent  
acheter à Ouessant. 
 
05:23.644 --> 05:41.294 
Et la communauté insulaire, les anciens, les enfants 
 
05:41.434 --> 05:44.597 
vendent 
 
05:44.637 --> 05:48.280 
les maisons 
 
05:48.320 --> 05:55.005 
aux gens qui ont plus d'argent 
 
05:55.045 --> 06:10.368 
donc la communauté se restreint et il y a de plus en plus de maisons  
secondaires comme ici. 
 
06:10.408 --> 06:18.170 
Pour moi, elle est en baisse la population insulaire. 
 
06:18.210 --> 06:30.213 
Mais on pourrait dire qu'il y a un petit peu d'optimisme quand même.  
Parce qu'il y a des jeunes qui s'installent pour créer des emplois, ou 
 
06:30.273 --> 06:34.236 
ils se le créent eux-mêmes 
 
06:34.256 --> 06:42.342 
par des développements d'autres activités, comme la brasserie, 
 
06:42.362 --> 06:49.047 
les algues. Il y a quelques petites industries, enfin pas industries,  
mais des petits... 
 
06:54.233 --> 07:02.419 
Des petits 
 
07:02.599 --> 07:11.005 
commerces. 
 
07:11.025 --> 07:19.131 
Troisième question. 
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07:19.151 --> 07:26.051 
Quels sont selon vous les meilleurs aspects de Wissam ? C'est  
magnifique. 
 
07:52.193 --> 07:53.253 
Les paysages ? 
 
08:21.927 --> 08:22.889 
C'est un lit. Il y a un océan. 
 
08:55.105 --> 08:59.648 
Et il n'y a personne. Tu peux aller 
 
09:05.131 --> 09:18.740 
à pied. À vélo. À vélo. Moi, c'est le bruit, le calme, les moutons, les  
faisans, les animaux, la faune, la fleur. Les phoques. Les phoques. Les 
 
09:18.760 --> 09:21.802 
phoques. 
 
09:21.842 --> 09:22.882 
Les phoques. 
 
09:25.682 --> 09:33.604 
Les animaux en liberté, c'est magnifique. Les faisans, 
 
09:33.624 --> 09:43.526 
la flore aussi. Et puis, comment ça s'appelle ? On ne sait pas quand ils  
viennent. Les ornithologues. Les ornithologues. Parce que l'île, 
 
09:45.226 --> 09:53.928 
c'est un endroit où se posent les oiseaux qui viennent d'Angleterre ou  
d'ailleurs. Ou des Etats-Unis. You understand the migration ? 
 
09:57.119 --> 10:04.765 
Beaucoup 
 
10:04.805 --> 10:12.170 
d'espèces, beaucoup, énormément. 
 
10:12.190 --> 10:25.895 
Donc c'est ça, paysages, libertés. Environnement, faune, flore.  
C'est jamais pareil. Ça change tout le temps. Et puis les Ouissantins 
 
10:25.935 --> 10:35.279 
sont sympas. Oui. On a tout ce qu'il faut. Sauf du chat. 
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10:35.339 --> 10:43.483 
Oui, et puis les tempêtes, c'est beau. Magnifique. Le soleil, la  
tempête, le vent, le calme. Tout le temps beau. Tout le temps beau. Bon, 
 
10:43.523 --> 10:44.984 
allez, vas-y. Moi, je continue. 
 
11:02.658 --> 11:10.303 
Quels sont les principaux défis auxquels la communauté insulaire est  
confrontée en matière de développement innovant et de croissance 
 
11:10.343 --> 11:10.704 
durable ? 
 
11:17.237 --> 11:32.410 
Si c'est pour l'écologie, on va dire, essayer de restreindre la... For  
the ecology, you say? The force. Écologie? Yeah. Développement 
 
11:32.450 --> 11:38.094 
innovant. 
 
11:38.134 --> 11:39.696 
Innovative development. 
 
11:42.278 --> 11:55.003 
Sustainable. So it's like... Do they do anything on the island to make  
the island better? Do you know if they do anything to make the island 
 
11:55.023 --> 12:03.507 
better for the islanders and the tourists? 
 
12:03.527 --> 12:16.732 
Ce qu'on disait tout à l'heure, il y a des développements de petites  
structures de travail, comme je disais la brasserie, Il y a des petits 
 
12:16.752 --> 12:28.622 
développements de petits... La bière, le whisky. Oui, l'agriculture,  
les moutons avec Charlène, les vaches, le lait. Le possement avec 
 
12:28.702 --> 12:43.212 
Oline. Le maraîcher de Molène qui vient aussi à Ouessant. Tu expliques  
que Molène c'est une île qui est juste... Molène is the little... Et il y a 
 
12:43.292 --> 12:55.560 
un homme qui commence à fabriquer des tomates, des poitiers, en Molen.  
Et maintenant, il vient aussi dans l'océan pour fabriquer des 
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12:55.600 --> 12:56.860 
poitiers. 
 
13:07.283 --> 13:16.065 
Tomatoes, salades. Tu peux même leur parler 
 
13:16.105 --> 13:34.389 
de la pitille. Parce que vu leur projet, c'est tout à fait ça. 
 
13:34.409 --> 13:41.669 
Je pense qu'il y a une partie écologique aussi dans la glace. C'est 
 
13:41.709 --> 13:50.754 
de réduire les déchets et la consommation électrique. Qu'est-ce que  
vous savez des composts ? 
 
13:50.814 --> 14:03.561 
On fait le tri. All the rubbish that we learned go back to... To Brest. To  
be burned. Yeah. Or trapped. 
 
14:08.759 --> 14:27.765 
ça coûte beaucoup d'argent de faire le bâtiment dans le bateau, de le  
compacter, d'aller dans le bateau, d'aller acheter la voiture 
 
14:27.805 --> 14:34.647 
principale, donc nous devons réduire notre bâtiment, notre  
plastique, 
 
14:41.463 --> 14:49.605 
pour avoir 
 
14:49.625 --> 15:00.268 
de l'électricité dans l'océan, nous avons un électrogène 
 
15:00.328 --> 15:14.989 
électrique produit par un moteur diesel dans l'océan Il faut un million  
deux cent mille litres de gasoil 
 
15:37.633 --> 15:47.999 
On va vous faire venir sur Wesson pour mettre dans la centrale  
électrique. Oh, dans le centre ? Oui. Un million ? Un million deux cent 
 
15:48.019 --> 15:55.763 
mille. Un million... Je pense 
 
15:55.783 --> 16:13.307 
qu'ils ont pris un million, vous comprenez ? Un mille ? Il faut écrire ?  
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C'est plus grand que 1 000. 1 000 ? 10 000 litres par an. Par an ? Non, par an. 
 
16:13.748 --> 16:22.173 
Pour avoir de l'électricité dans le bouchon. Ah 
 
16:22.213 --> 16:24.355 
oui. Ok. 
 
16:36.208 --> 16:41.213 
Tu peux dire que les huit centimes ne veulent pas des liens ? 
 
17:06.020 --> 17:16.883 
Il y avait un projet d'éoliennes. Une éolienne plus grande, mais dans un  
champ qu'ils n'aiment pas. Une éolienne plus haute et plus grande. Ils 
 
17:16.963 --> 17:29.466 
ne veulent pas de vent. Ils ne veulent pas d'eau. Ils ne veulent pas  
d'eau. Ils ne veulent pas d'eau. Ils ne veulent pas d'eau. Ils ne veulent 
 
17:29.786 --> 17:53.631 
pas d'eau. Et il y a, entre l'océan et la moulaine, sous la mer, il y a une  
hydrolienne. Oh oui. Sous l'eau. La mer. Sous l'eau. Avec la couronne de 
 
17:53.851 --> 18:01.912 
la mer. Oui. Je vais te dire, attention. mais 
 
18:01.932 --> 18:10.758 
ça coûte beaucoup de monnaie pour faire du maintenance pour réparer on  
doit prendre 
 
18:10.818 --> 18:23.827 
un grand bateau avec un grand crâne pour l'extraire sur la mer 
 
18:29.789 --> 18:37.631 
Qu'est-ce qu'on pourrait dire ? Je pense qu'on est pas mal dessus. Moi,  
j'ai peut-être aussi une ou deux questions. Développement. T'es à la 7 ? 
 
18:39.152 --> 18:52.556 
5. On est à la 7 ? Il y a un déstand de l'étoile ? Oui. Quelles initiatives la  
communauté insulaire a-t-elle entreprise par le passé pour relever 
 
18:52.576 --> 18:53.156 
ces défis ? 
 
18:57.834 --> 19:12.401 
Avant qu'on empêche le boulot et qu'on l'emmène dans le continent, il y  
avait un gros trou et on l'emmène dans... Dans le boulot ? Ou dans le 



 103 

 
19:12.441 --> 19:32.170 
boulot ? Dans le boulot, mais pas dans la mer, mais dans le... Dans le sol ?  
Dans le Penaroc. Oh, ok, oui. Il y avait aussi le 
 
19:32.330 --> 19:49.558 
stif. Et les vieilles voitures, elles étaient dans les roues. Il y avait  
un trou sous la mer. Ils ont mis tous les voitures. Et puis avec la mer... 
 
19:56.958 --> 20:07.121 
c'était avec de l'huile ou avec de l'eau tout a été retiré ça y est, c'est  
tout ça a été retiré ça y est, c'est tout ça a été retiré ça y est, c'est tout 
 
20:07.141 --> 20:13.622 
ça a été retiré ça y est, c'est tout ça a été retiré ça y est, c'est tout ça a  
été retiré ça y est, c'est tout ça a été retiré ça y est, c'est tout ça a été 
 
20:13.642 --> 20:21.004 
retiré ça y est, c'est tout ça a été retiré ça y est, c'est tout ça a été  
retiré ça y est, c'est tout ça a été retiré ça y est, c'est tout ça a été 
 
20:21.024 --> 20:27.606 
retiré ça y est, c'est tout ça a été retiré ça y est, c'est tout ça a été  
retiré ça y est, c'est tout ça a été retiré 20 ans auparavant, c'était 
 
20:27.626 --> 20:34.888 
comme ça. Récemment, ils ont extrait tout le corps qui est resté. 
 
21:09.624 --> 21:18.550 
Par 
 
21:18.590 --> 21:19.550 
le passé, pour l'emploi, 
 
21:26.402 --> 21:35.348 
Il y avait plus de personnes qui vivent dans la chambre, donc il y 
 
21:35.408 --> 21:37.109 
avait un pêcheur, 
 
21:41.912 --> 21:53.059 
un docteur, plus de docteurs. Est-ce qu'il y a des médecins ici  
maintenant ? Oui, il y en a un. Remarque avant, il y en avait un aussi. Il y 
 
21:53.079 --> 21:53.740 
en avait un, les gars. 
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22:02.798 --> 22:03.118 
il 
 
22:06.059 --> 22:14.081 
y avait deux écoles mais après il y avait beaucoup de gens qui se  
débrouillaient 
 
22:24.521 --> 22:34.805 
Il y avait beaucoup de Ouessantins dans le bateau, dans le monde. 
 
22:34.845 --> 22:45.788 
La marine a plutôt pris après des philippins, donc il y avait moins de  
Ouessantins marins. Donc l'emploi, parce que les femmes habitaient 
 
22:45.828 --> 23:01.996 
sur Ouessant et les hommes étaient en mer. Les hommes dans la mer et les  
femmes dans l'océan. Oui. Ils faisaient des routes. Donc oui, il y 
 
23:02.056 --> 23:12.844 
avait... Des familles. Plus de gens. Plus de gens. Oui. Donc... Plus  
de... 
 
23:12.884 --> 23:17.207 
Shop. Oui, oui. Et puis, quand ils... 
 
23:21.162 --> 23:40.294 
Marins, comment on dit ? Je ne sais pas. Seaman. Il n'y avait plus de  
seamen. Donc il y avait moins de personnes pour vivre dans le château. 
 
23:40.334 --> 23:46.358 
Donc le château 
 
23:46.378 --> 23:49.160 
s'est fermé. Donc c'était plus difficile ? 
 
23:52.333 --> 23:55.874 
Qu'est-ce que tu veux dire ? C'est marrant. C'est marrant. Qu'est-ce  
que tu peux dire ? 
 
24:09.155 --> 24:19.421 
Comment la colonisation des colères ? Alors, quelle initiative ?  
C'était une des telles entreprises qui ont passé 
 
24:19.441 --> 24:25.265 
pour nous. Après, on avait répondu un peu. On va pousser la question si ça  
va passer. Vas-y. Vas-y. 
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24:37.128 --> 24:48.713 
Comment la communauté insulaire collabore-t-elle pour promouvoir le  
développement innovant et la croissance durable ? 
 
24:48.753 --> 24:51.974 
Les gens... 
 
24:51.994 --> 24:53.655 
Je pense que les gens... 
 
24:56.876 --> 25:06.738 
Quand il y a... un shop... Oui tu en as parlé avant. 
 
25:32.876 --> 25:42.284 
Comment pensez-vous qu'elle peut améliorer sa capacité de  
développement ? 
 
25:42.464 --> 25:46.968 
Elle ne pourra pas grandir beaucoup. 
 
26:02.895 --> 26:20.178 
Elle veut rester authentique, pas d'enseigne. Oui, oui. Il y a une  
limite de développement dans l'océan. Nous ne voulons pas McDonald's, 
 
26:20.218 --> 26:38.318 
nous ne voulons pas un grand hôtel avec un casino. Nous ne voulons pas  
tout ça. Voilà. Donc je 
 
26:38.338 --> 26:46.326 
pense 
 
26:46.366 --> 27:01.207 
que nous arrivons à la limite du développement d'un château. Comment 
 
27:01.227 --> 27:08.873 
vous et votre organisation pouvez-vous contribuer à renforcer la  
capacité de croissance durable de la communauté insulaire ? 
 
27:23.420 --> 27:32.648 
Parce que quand les gens nous disent 
 
27:32.688 --> 27:42.295 
qu'il faut être prudent avec les bouchons, quand on entend ce que les 
 
27:42.336 --> 27:48.320 
gens nous disent, pour nous faire ou non, 
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27:56.774 --> 28:09.765 
On essaye de suivre ce qu'on nous dit. On s'adapte ici sur l'île. Oui, on  
s'adapte à l'île. On nous a dit de faire du tri, on a fait du tri. Quand on 
 
28:09.785 --> 28:26.070 
nous a dit de plus... Quand on nous a dit de plus... Quand on nous a dit de  
plus... Quand on nous a dit de plus... Quand on nous a dit de plus... Quand 
 
28:26.110 --> 28:28.891 
on nous a dit de plus... Quand on nous a dit de plus... 
 
28:34.970 --> 28:36.291 
question neuf 
 
29:04.130 --> 29:10.415 
Comment la communauté insulaire peut-elle mieux collaborer avec les  
communautés et régions environnantes pour atteindre des objectifs 
 
29:10.515 --> 29:16.259 
communs ? Une 
 
29:16.299 --> 29:21.343 
fois par an, toutes 
 
29:21.363 --> 29:42.909 
les îles britanniques vont dans le même endroit. ils disent comment tu  
fais ça on fait ça comme ça on va essayer aussi de faire ça comme ça sur toi 
 
29:42.989 --> 30:03.491 
il y a un dialogue entre toutes les îles britanniques c'est bon ? c'est  
son nom ? Est-ce que c'est la même île chaque année ou est-ce différent ? 
 
30:03.591 --> 30:27.437 
Non, ils vont chaque année dans une autre île. Ils parlent des problèmes  
des différentes îles. Il y a aussi de la musique, de la nourriture. 
 
30:28.133 --> 30:31.595 
Donc, 
 
30:31.655 --> 30:39.940 
il y a une communication entre les Islams. Oui, c'est bien. C'est bon ?  
Oui. 
 
Interview 15 Stopp 
 
transcription_895132 
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Interview 16 Start 
Je  
suis à la retraite et mon rôle dans la communauté, c'est que je suis 
 
00:05.615 --> 00:13.859 
maintenant bénévole au sein d'une association qui s'occupe de faire  
vivre l'île au niveau des loisirs, du sport et de l'organisation de 
 
00:13.879 --> 00:18.942 
plein de manifestations. 
 
00:18.982 --> 00:27.486 
La communauté insulaire est un peu malheureusement vieillissante et  
il y a eu beaucoup de personnes hors île qui arrivaient maintenant parce 
 
00:27.506 --> 00:39.276 
que le Covid a certainement été pour beaucoup. Des gens sont venus  
respirer l'air pur du large et ne se mêlent pas trop à la vie insulaire. La 
 
00:39.316 --> 00:45.900 
vie à Ouessant est paisible et calme, c'est ce qu'on vient chercher en  
priorité. Les paysages, la tranquillité, la quiétude et puis surtout 
 
00:45.960 --> 00:48.121 
la solidarité entre les insulaires. 
 
00:50.803 --> 00:58.365 
Ouessant, malheureusement, c'est une île, donc forcément tout ce qui  
vient sur une île est cher et tout ce qui en repart coûte énormément. Donc 
 
00:58.405 --> 01:06.388 
tout ce qui est poubelles, tout ce qui est déchets, c'est  
malheureusement ça qui grève les budgets de la commune. Les liaisons 
 
01:06.408 --> 01:14.451 
par bateau se fait à deux fois par semaine pour évacuer tous les déchets,  
tous les poubelles. Donc c'est très compliqué. Ce serait génial si 
 
01:14.491 --> 01:21.213 
l'île pouvait être dotée d'une déchetterie avec tout ce qui est  
retraînement sur place plutôt que de les envoyer par bateau sur le 
 
01:21.253 --> 01:32.529 
continent se faire retraiter. La communauté insulaire a... Essayer  
par de nombreux moyens de faire être de plus en plus indépendante, vu 
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01:32.569 --> 01:38.555 
d'éoliennes, mais malheureusement avec la tempête, ça ne tenait pas.  
Avec une hydrolienne, mais malheureusement l'hydrolienne a eu le 
 
01:38.575 --> 01:45.861 
courant, ça n'a pas les effets escomptés non plus. C'est une  
technologie très avancée et il faut malheureusement que ça progresse 
 
01:45.901 --> 01:55.069 
encore. Nous sommes évidemment pour le développement et la croissance  
durable, mais les idées manquent un peu. Et surtout les fonds, je 
 
01:55.089 --> 02:05.013 
dirais, depuis quelques années, malheureusement, les îles sont  
laissées de côté par le gouvernement de Paris. On peut évidemment 
 
02:05.053 --> 02:13.572 
s'améliorer, je dirais, au niveau de la déchetterie en priorité, de  
l'accueil des gens, le port, avoir un port... où on peut débarquer en 
 
02:13.592 --> 02:21.278 
toute sécurité par rapport à ce qui se fait actuellement. On est exposé  
au vent et ici, il faudrait plus de protection concernant l'arrivée des 
 
02:21.318 --> 02:24.901 
bateaux. 
 
02:24.941 --> 02:30.345 
Sur une île, comme je disais tout à l'heure, nous sommes très  
solidaires. Donc, si les idées affluent, on pourrait évidemment se 
 
02:30.385 --> 02:37.571 
regrouper très vite pour essayer de faire progresser la chose. La bonne  
volonté y est. Maintenant, c'est les idées et surtout, 
 
02:37.591 --> 02:47.394 
malheureusement, l'argent. Nous sommes toujours prêts à aider les  
îles d'à côté, également Molen, et on fait partie des îles du Ponant, 
 
02:47.434 --> 02:54.259 
donc Saint, et également l'île de Bas. Donc il n'y a que ensemble qu'on  
pourra faire progresser la chose, et non malheureusement tout seul, 
 
02:54.279 --> 02:58.242 
nous éloignés de tout. Merci à vous. Merci. 
 
Interview 16 stopp 



 109 

 
transcription_895135 
 
Interview 17 Start 
 
Start  
a recording here. Yes, so she will read you the questions in English, but 
 
00:05.961 --> 00:11.811 
you also have in English. Thanks. Ready? Perfect. Let's go. What's your  
role in the island community? 
 
00:15.450 --> 00:33.296 
We have a very important role on the island community because, like I  
say, we can save lives on the sea and all the life of the island was done for 
 
00:33.316 --> 00:43.517 
the sea. We have seamen, we have fishermen, we all family here have  
obligatory 
 
00:46.038 --> 00:55.625 
a person on a sea in his life well we can have a very important role 
 
00:58.947 --> 01:16.022 
but also we we are military well We can do whatever we want on the sea and we  
must be 
 
01:20.286 --> 01:20.927 
careful. 
 
01:24.391 --> 01:27.954 
I don't know in English. Yeah, but I understand. Okay. It's okay. 
 
01:34.428 --> 01:42.054 
We work a lot with the island, 
 
01:44.856 --> 01:53.623 
but we don't participate to the life on the island. We don't live in the  
island. 
 
02:00.528 --> 02:16.353 
Most of us live on the continent and we work here for a week and a week in  
Italy and a week at home and a week here. Do you have to deal with a lot of 
 
02:16.433 --> 02:20.314 
stupid tourists, saving them and stuff? Of course! 
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02:24.472 --> 02:27.394 
We have a lot of tourists and 
 
02:31.236 --> 02:49.247 
by the summer we have a lot of sailing vessels and all the tourists don't  
know the rules, the dangerous area and 
 
02:53.266 --> 03:06.990 
We have to do with in French. Our role is also to teach them the rules, to  
make them understand on 
 
03:12.191 --> 03:12.631 
the radio. 
 
03:20.750 --> 03:36.582 
what they can do, what they must not do, or the places where they have the  
right to go, the places where they do not have the right to go, and we have a 
 
03:36.622 --> 03:42.807 
very pedagogical role. How would you describe the island community and  
the current state? 
 
03:45.902 --> 03:48.983 
It's very complicated in the island. 
 
03:53.645 --> 04:06.030 
Less and less people live on the island. The island is getting empty  
little by little. Young people don't necessarily find a job. So they 
 
04:06.050 --> 04:16.573 
leave to live on the continent. They come back here only for the  
holidays. Voilà, ça reste un petit village assez compliqué à faire 
 
04:16.613 --> 04:23.879 
survivre tout au long de l'année, même en hiver quand il n'y a pas de  
touristes, alors que la plupart des commerces sont tournés vers le 
 
04:23.899 --> 04:24.679 
tourisme justement. 
 
04:28.361 --> 04:39.384 
But what creates in them a particularly united community. They all know  
each other since they were very little. They all went to school 
 
04:39.464 --> 04:50.407 
together. They all went after different stages of their lives. They all  
lived the same things at the same time. So the community of Lille is very, 
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04:50.427 --> 05:02.124 
very united. I would not say locked up on themselves because they can be  
very welcoming. But we feel that we are not necessarily part of their 
 
05:02.164 --> 05:15.549 
world. They just have to be around us like that. They know that we are  
there. How long have you worked there? It's... Four years. Four years, 
 
05:15.869 --> 05:16.449 
okay. Nice. 
 
05:23.249 --> 05:27.231 
What do you think are the best aspects of croissant? 
 
05:41.096 --> 05:54.899 
The solidarity between people. Really, especially in the work I do, the  
fact that everyone cares about everyone, everyone pays attention to 
 
05:55.099 --> 06:03.942 
everyone's safety, everyone helps each other. And it's really very  
important to have, in a small village like that, where it's complicated 
 
06:03.962 --> 06:12.245 
at times, It's really important to have people who support each other  
and who are always there for each other. And even if we don't necessarily 
 
06:12.425 --> 06:24.045 
have a lot of people around us, as soon as we have the slightest problem,  
we know that we can ask anyone on the island, they will come and help us. so 
 
06:24.145 --> 06:41.315 
you know all everyone here no not everyone but the locals yeah yeah much  
of locals like I say much of locals have a ship have a boat have a sailing 
 
06:41.355 --> 06:53.646 
vessel and we know all of them well yeah so how often are you out at sea when  
you're here sorry you go out at sea right yeah Yeah, how often do you go out 
 
06:53.726 --> 07:10.497 
at sea for like over a week? None. None? Okay. Our job is literally look at  
the sea. Okay. And we stay here. Here? 
 
07:12.357 --> 07:34.772 
And if you want, we go to visit and we have binoculars and we look at the  
sea, we... We talk and we hear the radio and we respond to all the ships 
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07:34.993 --> 07:45.622 
around. But we don't go on the sea. We have another part of the team. 
 
07:50.663 --> 07:51.025 
in french 
 
07:56.098 --> 08:08.801 
composed of volunteers who are on the small port on the other side of the  
island with the rescue boat. So do you sit in that tower or the one down 
 
08:08.841 --> 08:19.344 
there? The big one was too old and we don't use it anymore. Well, it's this  
tower where... 
 
08:22.986 --> 08:35.500 
In French, this tower is called La Passerelle, the bridge, and we are  
only working on this tower now, the one at the bottom of the island and 
 
08:35.580 --> 08:48.985 
which is almost unoccupied. Okay, okay. Oh, yeah. Nice, okay. What are  
the major challenges in the island community faces in terms of 
 
08:49.145 --> 09:02.729 
innovative development and sustainable growth? It's a big question  
but... Yeah, yeah, I understand. In French, l'île et la communauté 
 
09:02.869 --> 09:12.692 
essayent vraiment de se tourner vers le développement durable they  
installed a... a... a 
 
09:16.494 --> 09:30.499 
hydrolion and it's like a wind turbine but it works with sea currents and  
so around the island there are a lot of places with very powerful sea 
 
09:30.539 --> 09:40.724 
currents and they installed hydrolions to produce electricity with  
just the strength of the tide They are also about to install a wind 
 
09:40.764 --> 09:50.390 
turbine on the island. They are really trying to make themselves as  
autonomous as possible because of the price of life and the price of 
 
09:50.430 --> 10:05.218 
fossil fuels that have to be transported here. So they are really trying  
to modify their way of exploiting resources to turn towards 
 
10:05.418 --> 10:12.172 
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sustainable development. On the other hand, there's... How do I say 
 
10:15.818 --> 10:32.681 
this... Yeah, um... Here on the island, the community has always had to  
adapt to difficult living conditions. At a certain time, fishermen did 
 
10:32.722 --> 10:43.024 
not necessarily go into the sea. The sea conditions were particularly  
complicated. Life on the island was really uncertain. So since then, 
 
10:45.302 --> 11:00.878 
L'île est toujours tournée vers justement le... Je ne connais pas le mot  
en anglais, le système D en français. Se débrouiller, devoir tout gérer 
 
11:00.918 --> 11:10.543 
par soi-même sans forcément dépendre du continent. because the boats  
do not necessarily pass every day in case of big storms. They can be 
 
11:10.583 --> 11:22.334 
quickly isolated, cut off from the world. So they have always had this  
way of recycling everything that surrounds them, to always do with what 
 
11:22.354 --> 11:32.613 
they had at hand. And it still remains today very anchored in the way of  
living and in the way of being of the community. That's very 
 
11:32.653 --> 11:36.616 
interesting. We're learning a lot I feel. Thank you. 
 
11:39.519 --> 11:43.903 
What initiatives 
 
11:44.244 --> 11:48.848 
has the island community undertaken in the past to address these  
challenges? 
 
11:51.477 --> 12:01.004 
I think that's very... Yeah, I think we didn't make the questions. And I  
think they made it as so you were supposed to talk about the problem. And 
 
12:01.024 --> 12:03.106 
now you answered. Sorry. In French... 
 
12:11.032 --> 12:18.836 
As I said earlier, we can quickly be isolated on the island, so most of  
their way of life is turned to get by and to survive without any external 
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12:18.856 --> 12:19.777 
means, almost in autarky. 
 
12:31.452 --> 12:49.138 
So today, the initiatives that are taken and the innovations that are  
brought on the island all tend towards their self-management, being 
 
12:50.779 --> 12:57.881 
able to survive without external help, in autarky. 
 
13:07.761 --> 13:13.843 
Les initiatives qui ont été prises par le passé, ça a été notamment... 
 
13:26.366 --> 13:26.986 
Comment... 
 
13:30.600 --> 13:44.592 
It's okay if you can't think of anything also. Yeah, I really don't know  
what initiative. There are a lot of initiatives that have been taken by 
 
13:44.612 --> 13:50.838 
the past. For example, the invention of sea lanterns. 
 
13:53.857 --> 14:03.783 
On the other side of the island, you have one of the most powerful lights  
of Europe, because precisely, as the life of the island was turned 
 
14:03.863 --> 14:14.889 
towards the sea, the island had to protect itself from both external  
boats and external threats. So a lot of initiatives and discoveries in 
 
14:14.909 --> 14:26.979 
the sea were made via problems that the island community must have  
encountered, and against which the community of Lille had to face. For 
 
14:27.019 --> 14:33.447 
example, the lighthouse that you have right next to us, it dates from  
1852. 
 
14:38.252 --> 14:48.223 
Yes, and it was one of the first headlights to be automated in the world at  
the beginning of the 1900s. As I was telling you, the CREACH headlight on 
 
14:48.263 --> 15:06.457 
the other side of the island had one of the greatest powers in Europe. The  
hydrolion that I told you about earlier, inside the chenal, is one of the 
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15:06.477 --> 15:10.459 
first entirely autonomous hydrolions 
 
15:13.621 --> 15:21.084 
that produces electricity and redistributes it on the island almost  
all by itself, without human intervention. 
 
15:23.563 --> 15:38.335 
This hydrolion allowed to bring up to 33% more electricity on the island  
and it allowed to fill a huge energy deficit because before this 
 
15:38.375 --> 15:42.718 
hydrolion, the only electricity of the island was produced by an old  
fuel plant. 
 
15:48.008 --> 15:55.434 
That's actually very interesting, very innovative as well. And it  
seems like this island was pretty early with making these changes 
 
15:55.995 --> 16:07.044 
compared to many other places. Let's move on. How does the island  
community collaborate and promote innovation, development and 
 
16:07.124 --> 16:23.474 
sustainable growth? To promote development and sustainable growth,  
There has to be growth. And that's not necessarily the case on the 
 
16:23.755 --> 16:34.945 
island. They do what they can to promote it, to try to talk about it around  
them. But as I said earlier, the fact that they can quickly be cut off from 
 
16:35.025 --> 16:46.574 
the world and live in autarky, it's complicated to open up in the  
opposite direction and talk about it all over the world. They are trying 
 
16:46.694 --> 16:55.477 
to turn to new technology, to social networks, to promote life on the  
island, to promote small local businesses, to promote the innovations 
 
16:55.577 --> 17:06.301 
they are trying to bring along the way. But it remains complicated in the  
context of a village that is gradually being depopulated. 
 
17:15.920 --> 17:24.182 
We are having this project on the I think it's five other islands as well  
and that's the kind of the major problem on the islands people want to 
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17:24.222 --> 17:28.903 
live at the country. 
 
17:29.103 --> 17:34.764 
How do you think the island community can improve its capacity for  
development? 
 
17:39.442 --> 17:50.105 
Well, as I said, new technologies and social networks are, I think, the  
next step in the development of the island and its radiance in the world. 
 
17:50.325 --> 17:57.808 
But at the moment, these are still the premises and we are only at the very  
beginning. 
 
18:02.509 --> 18:12.713 
And it's really complicated to get out of the way of the number of  
innovations that we see on all the social networks that are exploding. 
 
18:19.436 --> 18:27.228 
Next. How can you and your organizations contribute to and changing the  
island community? 
 
18:36.340 --> 18:52.810 
Sorry, I'm not good in English too. Capital of for sustainable growth.  
Oh, sorry. I need to put my bottle there. Thank you. You can take a seat. 
 
18:55.871 --> 19:00.794 
Did you understand the question? Yeah, it's okay. Well... 
 
19:05.233 --> 19:09.099 
Je vais le dire en français parce que si je dis une bêtise après je vais me  
faire taper sur les doigts. 
 
19:13.923 --> 19:19.466 
Just a second. Yeah, no problem. Technical difficulties. 
 
19:41.978 --> 19:46.144 
okay okay yeah i have to put the internet on it doesn't work 
 
19:50.931 --> 20:07.740 
okay okay donk in the French National Navy. We are trying to collaborate  
as much as possible with these small communities of sea people who can 
 
20:07.920 --> 20:18.325 
quickly find themselves alone and isolated. You must have seen it here  
in Brittany, there are a lot of small islands with a single house on top, 
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20:18.345 --> 20:21.867 
with a single family living there, really all alone. 
 
20:24.848 --> 20:35.971 
So the National Navy is trying to create bridges between these  
communities, either by making them collaborate directly with our 
 
20:35.991 --> 20:43.612 
work, as any witness could call us because they see a person in  
difficulty at sea, 
 
20:46.733 --> 20:56.121 
We try to make people as responsible as possible to make them understand  
that we are here, we are present. They can ask us for help, as we could one 
 
20:56.482 --> 20:58.944 
day need them to help us save someone. 
 
21:03.868 --> 21:19.121 
And we here, in the Coast Guard, we are a tiny part of the entire national  
navy. So those who work on military boats also have their way of doing, 
 
21:19.181 --> 21:23.625 
their way of being, of getting closer to all these communities. 
 
21:31.875 --> 21:45.100 
so that at the same time the national navy shines in all these small  
villages and at the same time that they bring us their support, are 
 
21:45.320 --> 21:59.024 
interested in us, let's work together. To give you an example, all the  
boats of the national navy have what is called a marina town. 
 
22:03.803 --> 22:16.467 
And every big ceremony or every important holiday day in France, a part  
of the crew of the boat goes to visit its marina, makes a small military 
 
22:16.527 --> 22:30.472 
ceremony at the town hall or at the cemeteries of the former fighters to  
really be part of the community, so that the community knows that we are 
 
22:30.492 --> 22:34.592 
there and that we can Hmm. Hmm. 
 
22:41.177 --> 22:57.062 
After, what is complicated is that I am not part of a classic job. I am not  
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part of a banal organization. So the national navy, we remain military, 
 
22:57.102 --> 23:09.703 
we are the French army. So, as I said earlier, we can't do what we want,  
when we want it, how we want it. We have certain limits to respect. So we 
 
23:10.764 --> 23:24.513 
could transgress these limits and be much more anchored within the  
community. But it would inevitably resurface on the national navy one 
 
23:24.533 --> 23:25.213 
day or another. 
 
23:33.605 --> 23:49.650 
Good answer. I tried. Very good. Okay, how can you... I'm reading the  
same question again. How can the island community 
 
23:49.850 --> 23:58.712 
better collaborate with surrounding communities and religions to  
achieve common goals? Um... 
 
24:01.549 --> 24:18.172 
The common goal of all communities is really to be able to get out of it on  
their own. If there is the slightest problem, currently, outside of 
 
24:18.212 --> 24:28.114 
summer, there is only one boat that goes back and forth between the  
continent and here. And if this boat fails, they are cut off from the 
 
24:28.154 --> 24:41.508 
world. So the real challenge would be precisely that these small  
communities manage to work together, to join together as much as 
 
24:41.528 --> 24:58.439 
possible. to bring the help they would need in case of problem. To not  
only count on the one and only boat and on the continent to bring them 
 
24:58.499 --> 25:11.801 
food, to bring them electricity, to bring them water. That they really  
create structures between them. And it's something that is being set up 
 
25:11.821 --> 25:25.273 
little by little. They try to collaborate more and more often. A little  
further south, a few dozen kilometers south, you have the island of 
 
25:25.354 --> 25:37.404 
Sein, which is really isolated, all alone, with no one around. And where  
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is Sein and the island of Sein? try to work a lot together precisely to 
 
25:37.464 --> 25:46.091 
create links between them, to bring material or human support if they  
need it. But, there is always a but, the communities remain very 
 
25:46.192 --> 25:50.876 
anchored and very attached 
 
26:00.140 --> 26:15.790 
this small form of independence. So there are always people to put  
sticks in the wheels of these common projects. There are some people 
 
26:15.870 --> 26:23.195 
here in Ouessant think that Ouessant and its community can perfectly  
get out of it without anyone. 
 
26:26.472 --> 26:40.735 
and does not need to work with others, does not need others to survive.  
And suddenly, it can put a little lead in the wing, it can ... 
 
26:43.816 --> 26:50.337 
Some projects do not succeed because of people too locked up within  
their community. 
 
26:55.006 --> 27:10.524 
Perfect. I think that's the best interview we had today. Thanks. Oh,  
good. I can just stop. Do you want to say something? Do you have anything 
 
27:10.564 --> 27:14.869 
to add to that? I don't think so, 
 
27:17.171 --> 27:20.876 
no. No. Thank you. But it was very good. Thank you. 
 
Interview 17 Stopp 
 
transcription_895145 
Interview 18 Start 
Donc,  
la première question est, quel est votre rôle dans la communauté 
 
00:05.851 --> 00:18.397 
islandienne ? Moi, je suis le directeur. Ça traduit ? C'est parfait. Ça  
s'écrit. Donc, vous répondez en français. Je suis le directeur de cette 
 
00:18.417 --> 00:28.161 
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maison, de cette EHPAD. C'est un établissement pour personnes âgées  
dépendantes. D'accord. Ok. Comment décrivez-vous la communauté 
 
00:28.401 --> 00:40.980 
islandienne et son état actuel ? D'abord, il y a 850 personnes, 850  
habitants, 
 
00:41.020 --> 00:48.866 
majoritairement des gens âgés, à la retraite. 
 
00:48.926 --> 00:58.012 
Et c'est une île où il y a beaucoup de femmes veuves, seules, des femmes  
seules, veuves, without husband. 
 
01:06.197 --> 01:17.908 
Elles ont eu un mari, mais il est mort. Oui, parce que... C'est pas relié à  
la marine aussi ? Oui, parce que cette île, elle est dangereuse pour les 
 
01:17.928 --> 01:26.692 
pêcheurs. Et donc, il n'y a pas de pêcheurs sur l'île d'Ouessant,  
professionnels, il n'y en a qu'un seul. en fait. Alors qu'à Molène, à 
 
01:26.732 --> 01:32.517 
côté, il y a une trentaine de pêcheurs. Parce que à Molène, 
 
01:36.720 --> 01:46.328 
il faut faire un dessin, ça sera plus simple. On est passé par Molène  
aujourd'hui, par le Ferrand, mais on ne s'est pas arrêté. Donc ça, c'est 
 
01:46.348 --> 01:56.673 
la pointe de Bretagne, le continent. Et puis après, il y a tout un tas de  
petits îlots comme ça. Puis après, là, il Là, il y a Molène, avec une île 
 
01:56.693 --> 02:09.903 
comme ça. Et puis ensuite, il y a Ouessant, ici. Voilà, ça c'est  
Ouessant, ça c'est Molène, etc. Et en fait, autour de Molène, il y a plein 
 
02:09.943 --> 02:22.953 
de petites îles autour de Molène. Il y a des îles. All around the island of  
Molène. Lots of little rocks. They protect from the different winds. 
 
02:24.411 --> 02:40.197 
Donc la pêche est possible. Ok. La pêche est plus facile sur Molen que sur  
Wusson. Parce que Wusson n'est pas protégé par de petites îles. C'est un 
 
02:40.237 --> 02:53.062 
peu... Les vents. L'île, elle est protégée par toutes les petites îles  
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qu'il y a tout autour. Et donc, beaucoup de professionnels de pêcheurs 
 
02:53.937 --> 03:04.582 
Oui, je comprends. C'est possible. Ils peuvent rester. Oui. À  
Ouessant, impossible. Il n'y a pas de protection tout autour. Les vents 
 
03:04.602 --> 03:15.447 
sont très forts. Très très forts, les vents. Oui, très dangereux. Les  
vagues. Oui. 20 mètres en hiver. En hiver. En hiver. 20 mètres de vagues. 
 
03:15.827 --> 03:26.430 
20 mètres. Donc, pour Ouessant, ils n'ont qu'un... Donc, 
 
03:26.450 --> 03:40.941 
les hommes, ils ont besoin de trouver des rues à l'extérieur. Donc, la  
marine, la navale, l'armée, et puis le commerce, 
 
03:40.961 --> 03:49.483 
les bateaux, etc. Donc, ils partaient très longtemps. Ils partaient un  
an, un an et demi, deux ans. Mais ils vivent sur l'île ? Non, donc ils ne 
 
03:49.503 --> 04:00.686 
peuvent pas trouver beaucoup de travail. Qu'est-ce qu'ils font ? Ils  
font un an à l'étranger pour trouver un autre endroit. Et puis ils 
 
04:00.726 --> 04:12.308 
reviennent. Donc la population, c'était que des femmes. C'est plus  
concentré sur les femmes. Et à cause de... 
 
04:26.556 --> 04:36.783 
C'est une île de femmes. Donc, 
 
04:36.823 --> 04:56.071 
dans cette maison, ici, il y a 24 habitants ? Oui. Il y a 22 femmes. Voilà,  
c'est pour ça. Les hommes, ils sont morts à 60 ans. Parce que dans les 
 
04:56.091 --> 05:06.777 
bateaux, il y avait de l'amiante. C'est un chimique ? Oui. Vous savez, il  
y avait de l'amiante. C'est pas un isolant ? Si, un isolant qui était 
 
05:07.097 --> 05:16.460 
mauvais pour les bronches. Et ils sont malheureusement morts Oui,  
c'est un impact neurologique. Voilà, c'est ça. Et une névrose, etc. 
 
05:16.500 --> 05:26.207 
Donc, c'est une petite île qui est historiquement gérée par des femmes.  
Donc, il y a 858 habitants. Il y a des commerces. Il y a une école. Oui. 
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05:37.593 --> 05:44.838 
Avec plusieurs niveaux dans l'école, dans la même salle, dans la même  
classe, il y a cinq niveaux différents. 
 
05:44.878 --> 05:56.803 
Dans la même classe à l'école, dans la même salle, dans la même école, il y  
a cinq niveaux différents. Oh, ok, donc après ça... 5 niveaux 
 
05:56.823 --> 06:06.007 
différents pour les élèves. Dans la même salle. Dans la même salle.  
Imaginez une manière différente de gérer l'enseignement aussi. Oui. 
 
06:06.027 --> 06:14.191 
Ça peut différencier de... De 8 à 14. De 8 à 14 ? Oui. 14. Oh, ok. Voilà.  
Continuez. 
 
06:28.173 --> 06:36.880 
Ce que je préfère, le meilleur aspect de l'île. La beauté de l'île. La  
beauté de l'île, elle est très jolie. Vous avez été faire un tour déjà ? Oh 
 
06:36.940 --> 06:40.884 
oui, on est en vélo là. D'accord. Il y a des endroits magnifiques. 
 
06:43.844 --> 06:55.010 
En fait, on est dispersé. On est une grande équipe de 15 personnes. On est  
dispersé un peu partout pour être le plus efficace possible. Mais on a 
 
06:55.051 --> 07:07.538 
été au port aujourd'hui. Vous êtes là combien de temps ? On est là jusqu'à  
jeudi. On repart vendredi. Jeudi. OK. Ce soir, si vous voulez, à 5 
 
07:07.798 --> 07:14.692 
heures, si vous êtes là tous les trois, je vous emmène faire un tour en  
voiture ? Ah oui ? Pour voir les endroits les plus jolis de l'île. Ah oui, 
 
07:14.732 --> 07:23.199 
mais on doit prendre le ferry. À quelle heure ? On prend le dernier ferry  
pour reprendre le conquet. Aujourd'hui ? Oui. Ah, vous partez 
 
07:23.239 --> 07:32.067 
aujourd'hui ? Non, mais en fait, on dort au conquet. On ne dort pas au  
hausson. Et vous revenez demain ? On revient demain. Et le bateau est à 
 
07:32.107 --> 07:50.443 
quelle heure ? 16h30 ? Oui. D'accord. Euh... Après, c'est très long, il  
nous propose de conduire autour de l'île. 45 minutes. Ok, mais 
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07:50.463 --> 07:58.346 
pouvons-nous faire comme... Non, si tu veux. Nous pouvons le faire  
maintenant, mais peut-être que nous pouvons revenir et interviewer 
 
07:58.406 --> 08:06.169 
les gens demain. Oui. Nous pouvons revenir et interviewer les gens  
demain. Oui, si tu veux. Nous voulons t'interviewer et nous voulons 
 
08:06.209 --> 08:16.171 
aussi interviewer tous les anciens qui vivent ici. Si c'est possible.  
Oui, oui, oui. Tout est possible. Très bien. Mais nous pouvons faire les 
 
08:16.191 --> 08:23.356 
interviews demain. Mais est-ce que vous voulez finir avec vous avant ?  
Et puis peut-être que nous pouvons conduire ? Ça serait incroyable. Ok. 
 
08:23.396 --> 08:31.162 
Oui. Ok, merci. C'est trop gentil. Non, non, c'est bien. Quels sont les  
principaux défis que la communauté face en termes de développement 
 
08:31.222 --> 08:33.363 
innovateur et de croissance durable ? 
 
08:38.243 --> 08:49.007 
En fait, vivre sur une île, c'est déjà un challenge. Oui. Voilà. Vivre  
sur une île, 
 
08:49.067 --> 08:55.910 
c'est déjà un challenge. Oui. C'est difficile. Oui. En hiver. Oui.  
C'est difficile parce que les conditions de temps sont déjà difficiles 
 
08:55.930 --> 09:08.946 
l'hiver. Il y a beaucoup de pluie, de vent. Oui. Il y a les tempêtes. Oui.  
Beaucoup de tempêtes l'hiver. Storms. Lots of storms in winter. How do 
 
09:08.966 --> 09:24.837 
you islanders prepare for wind or winter in general? Les gens restent  
dans les maisons. On ne sort pas. Beaucoup. They don't go out in winter. 
 
09:24.917 --> 09:36.891 
Is there security, for example, just like de la sensibilisation que  
vous faites autour... des gestes à prendre tout le monde sait comment 
 
09:36.911 --> 09:51.378 
faire ici l'hiver des fois il n'y a pas le bateau il ne peut pas passer le  
conquet brest ? oui le conquet brest ouessant le conquet oui ok en hiver 
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09:51.398 --> 10:03.902 
il y a parfois pas le conquet brest Impossible due to the waves. Yeah, I  
understand. Et donc, si par exemple, il y a une personne qu'il faut 
 
10:03.962 --> 10:17.829 
évacuer, if we have to evacuate someone from this house to the  
continent, we use the helicopter. So it's here, the helicopter? No, no. 
 
10:17.869 --> 10:28.461 
I take my phone back. I call, please, come. And they come. Et c'est un  
hélicoptère qui vient de... De l'hôpital. D'accord, de l'hôpital 
 
10:28.481 --> 10:35.348 
de... De Brest. D'accord. Il y a trois hôpitaux à Brest. OK. Et ils  
viennent, ils se posent dans un champ à côté. Wow. Juste à côté. Je vais 
 
10:35.368 --> 10:42.355 
vous montrer. OK. Et après, c'est pas difficile pour descendre une  
personne et tout ? C'est en voiture ? Je vais vous montrer. C'est en 
 
10:42.375 --> 10:50.738 
ambulance ? Oui, oui, avec les pompiers. Ok, donc quand il y a une  
personne qui a besoin d'aller à Brest, une personne malade et que c'est 
 
10:50.778 --> 11:02.446 
l'heure de l'hiver, ils mettent la personne dans la voiture et un  
hélicoptère 
 
11:02.466 --> 11:15.148 
vient. Il n'y a pas de cas très dédié. Non, mais je pense que c'est un plan  
de vie, c'est un endroit de vie pour l'hélicoptère, non ? Non, non, non, 
 
11:15.168 --> 11:30.332 
non, il se pose là, à côté, dans un champ. Ok. C'est comme s'il était là et  
qu'il allait à Brest pendant 12 minutes. Ok. Seulement 12 minutes, de là 
 
11:30.412 --> 11:31.012 
à Brest. Ok. 
 
11:34.150 --> 11:43.959 
Il y a 5 personnes à l'intérieur, des médecins, des pilotes, etc. Donc la  
nature est un grand défi pour vous. Oui, je comprends ça. Mais est-ce 
 
11:43.999 --> 11:51.126 
quelque chose d'autre, comme d'autres effets que j'ai 
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11:51.146 --> 11:53.808 
vu dans le 
 
11:54.849 --> 12:02.072 
livre ? Vous 
 
12:02.192 --> 12:12.700 
allez voir, quand il décolle, c'est impressionnant parce que... Ah oui  
? Ça va vite, j'ai mal au nez aussi. Oui, oui. Il disait que c'était 
 
12:12.780 --> 12:16.123 
impossible parce que je couche aussi vite. 
 
12:29.270 --> 12:53.898 
Non, 
 
12:53.918 --> 13:02.478 
il n'y a pas d'autre problème majeur. C'est une île, on est à 20  
kilomètres On est à 20 km du continent. Donc c'est loin. Il faut se 
 
13:02.498 --> 13:12.868 
débrouiller tout le temps. On ne peut pas faire l'aller-retour dans la  
journée. On peut le faire depuis le continent. en venant ici, mais dans 
 
13:12.908 --> 13:23.892 
l'autre sens, c'est plus difficile. D'accord. Et en termes de  
croissance durable aussi, comment ça... Est-ce qu'il y a des enjeux par 
 
13:23.932 --> 13:33.776 
rapport à ça ? Ici, il y a une attention particulière pour l'eau. On a un  
barrage. Il y a une source 
 
13:37.314 --> 13:46.843 
qui remontent. On a un barrage. Et donc, on fait attention à l'eau,  
beaucoup à l'eau. On a des panneaux photovoltaïques pour 
 
13:46.863 --> 13:57.213 
l'électricité. Et puis, il y avait une grande hélice dans l'eau, une  
hydrolienne. Bon, mais ça ne marche plus. Mais en tout cas, il y a une 
 
13:57.233 --> 14:03.914 
volonté de faire attention à tout. OK. Parce qu'on est un petit  
territoire. Oui. Mais pourquoi ça ne marche plus ? Ça ne marche plus 
 
14:03.934 --> 14:08.579 
parce que la société a fait faillite. D'accord. D'accord. 
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14:21.458 --> 14:31.202 
Oh, ok, donc qu'est-ce que vous utilisez maintenant ? Avec du gaz, du  
carburant. C'est la même chose qu'on était à l'office du tourisme. Oui. 
 
14:31.242 --> 14:43.587 
Ils ont dit la même chose, qu'ils utilisent du carburant. Ok. Mais ils  
ont l'intention de faire mieux et de faire mieux et de faire mieux. Oui. 
 
14:43.667 --> 14:49.729 
Ok, donc l'eau et l'électricité, alors, à cause de la nature. Oui, je  
comprends. 
 
15:04.934 --> 15:13.060 
Quelles sont les initiatives de la communauté à telle entreprise par le  
passé pour élever les défis de l'eau ou les défis de l'électricité ? 
 
15:13.100 --> 15:16.742 
Beaucoup de communication. Il y a des réunions régulières. Par  
exemple, il y a 15 jours, il y a une réunion régulière 
 
15:21.572 --> 15:33.256 
Et on pouvait s'inscrire pour acheter un réservoir pour récupérer  
l'eau de la pluie. Top. Alors, on veut vraiment s'approfondir par 
 
15:33.316 --> 15:45.799 
rapport à ça. Et en fait, c'est combien de fois qu'il y a ces réunions-là ?  
Alors, ce qu'il faut, c'est que vous ayez un contact avec l'association 
 
15:45.859 --> 15:54.299 
des îles du Ponant. On ne vous a pas parlé de ça ? On a eu en contact des  
associations, mais on a eu beaucoup là. Non, non, le plus important, 
 
15:54.339 --> 16:06.083 
c'est celui-là. Je vais vous donner les coordonnées. Donc, ils font des  
réunions, 
 
16:06.143 --> 16:22.207 
et comment ils maintiennent la solution, etc. Ils en parlent ? C'est  
aussi simple. Donc ils se réunissent et par exemple si vous avez besoin 
 
16:22.227 --> 16:30.771 
d'acheter un gros sac d'eau, vous pouvez, ce n'est pas un sac d'eau,  
c'est comme un gros conteneur que vous pouvez mettre avec la pierre pour 
 
16:30.791 --> 16:35.953 
que vous puissiez prendre l'eau de la pluie et le filtre. Ok. 
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16:40.432 --> 16:51.279 
C'est une association qui regroupe les 14 îles qui vont depuis le  
Mont-Saint-Michel jusqu'à la Vendée. Les îles Atlantique, l'arc 
 
16:51.319 --> 17:04.543 
Atlantique, ce qu'on appelle les îles du Ponant. Et il y a un bureau qui  
est en Bretagne continentale. Vous voulez l'adresse ? Normalement, 
 
17:04.563 --> 17:12.865 
c'est sur Google Maps. Et ils font beaucoup d'actions. Donc, ils vont  
dans les îles et ils font de la communication pour l'eau, pour 
 
17:12.885 --> 17:18.847 
l'électricité. On change les ampoules 
 
17:18.867 --> 17:28.507 
qu'ils consomment moins. Ils nous donnent des petits mousseurs pour  
aller dans les tuyaux de lavabo. Pour filtrer l'eau ? Non, pour qu'on ait 
 
17:28.527 --> 17:35.690 
le sentiment qu'il y ait le plus d'eau, et en fait, qu'il y ait le même  
volume d'eau, et en fait, ça mousse davantage, et donc, en fait, on 
 
17:35.710 --> 17:48.836 
consomme moitié moins d'eau. OK. So, about the sustainability, how  
they also stay sustainable, it's through this association that 
 
17:48.876 --> 17:56.524 
regroups all the islands that you can think about. J'habite sur l'île de  
Ouessante. 
 
18:13.128 --> 18:20.311 
J'avais participé il y a quelques dizaines de jours, je crois, à une  
réunion qui était animée par quelqu'un de l'association des îles du 
 
18:20.331 --> 18:29.274 
Ponant et qui disait qu'il y avait un intérêt éventuellement de  
s'inscrire pour récupérer un récupérateur d'eau de pluie. On nous 
 
18:29.314 --> 18:36.957 
avait dit que début avril, il fallait se manifester si on souhaitait  
qu'on avait un intérêt, mais sur quel site, comment faire, où aller ? 
 
18:38.475 --> 18:40.656 
Oui, parce qu'il était question de 
 
19:02.624 --> 19:11.732 
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réseaux sociaux. Moi, je ne suis sur aucun réseau social. Bon, je vous  
donne mon adresse. Voilà. Bruno, V-R-E-N-O . V-R-E-N-O . V-R-E-N-O . 
 
19:11.772 --> 19:12.473 
V-R-E-N-O . V-R-E-N-O . 
 
19:33.706 --> 19:44.831 
J'avais donné mes coordonnées, je suis le directeur de la maison de  
retraite. 
 
19:44.851 --> 19:54.196 
Je vous remercie infiniment pour cette démarche. Merci madame, à  
bientôt, au revoir. Il y a effectivement une opération en cours, par 
 
19:54.216 --> 20:04.896 
exemple, pour récupérer des réservoirs en plastique qui sont assez  
jolis. et qu'on peut acheter pour 20% du prix et qu'on met à la maison pour 
 
20:04.916 --> 20:20.180 
récupérer l'eau de pluie. Ok. Ça se passe à Brest ? Non, j'ai appelé là où  
ils sont, ils sont à Plougou-Moulin, du côté de... Dans le Morbihan, 56, 
 
20:20.820 --> 20:31.651 
du côté de Quimper, dans le sud de la Bretagne. D'accord, intéressant,  
d'accord, trop bien. Mais c'est trop bien. Je vais essayer, quand je 
 
20:31.691 --> 20:45.680 
serai à Brest vendredi, d'aller les voir. Oui, oui, il faut les appeler.  
D'accord. Ils font plein de choses. Oui, oui, ok. Du 
 
20:45.740 --> 20:57.043 
coup, you can go on with this. How does the island community collaborate  
to promote innovative development and sustainable growth ? Comment la 
 
20:57.083 --> 20:58.324 
communauté participe ? 
 
21:03.208 --> 21:16.819 
D'abord, la population est relativement âgée sur l'île. Donc quand il y  
a des réunions, il y a 35 personnes, pas plus. 
 
21:16.839 --> 21:24.205 
Dans les réunions, oui. 
 
21:24.225 --> 21:40.608 
Nous, on est informés. Parce qu'il y a une application qui s'appelle  
Intramuros. OK. Regardez. On peut la noter ici. 
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21:40.628 --> 21:51.652 
C'est une application qui... Qui nous donne des informations sur la  
ville, sur le... Voilà. OK. There is an app that gives... Celle-là. OK. 
 
21:51.692 --> 22:07.460 
Voilà. Ouessant. Hum ! Donc, on a tout un tas d'informations. Les  
associations, tous les commerces. 
 
22:07.500 --> 22:13.022 
Oui, tout le monde a ça. 
 
22:13.042 --> 22:22.424 
Ceux qui veulent peuvent avoir ça. Ça, c'est une application  
intramuros. 
 
22:22.464 --> 22:30.343 
C'est une app. C'est une application 
 
22:30.363 --> 22:42.826 
qui communique ce qui se passe au Wesson. Elle veut savoir qui a fait  
l'application. C'est un truc national. Et en fait, on rentre le numéro 
 
22:42.866 --> 22:46.826 
du code postal et on a toutes les informations. Là, par exemple, 
 
22:49.987 --> 22:56.890 
ma commune au Wesson, les services, par exemple, les mouillages pour  
les bateaux Mais vous pouvez communiquer là-bas ? Ou c'est juste de 
 
22:56.930 --> 23:08.456 
l'information ? Non, non, non. Vous pouvez communiquer pour voir ce qui  
se passe. La cantine, par exemple, aussi là où il y a des... 
 
23:08.476 --> 23:15.940 
Mais est-ce que c'est quelque chose où vous pouvez, si vous avez des  
défis sur l'île, ou parler de développement, ou est-ce plus ce qui se 
 
23:15.960 --> 23:24.104 
passe ? On peut vraiment mettre tout ce qu'on veut dessus. Tout ? Moi,  
comme directeur de l'établissement, je peux donner des informations. 
 
23:24.124 --> 23:28.509 
Non, on ne peut pas discuter dessus. C'est juste pour poster des  
informations. 
 
23:42.502 --> 23:46.686 
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Là, 
 
23:46.726 --> 23:49.569 
par exemple, 
 
23:50.650 --> 24:01.020 
il y a l'information, ça c'est l'île d'Ouessant, il y a l'information de  
là où il y a des défibrillateurs cardiaques. D'accord, ok. Par exemple, 
 
24:01.060 --> 24:11.123 
dans ce map, dans ce... Par exemple, il y a la gestion des déchets. Ah,  
sympa, sympa. 
 
24:29.147 --> 24:38.233 
On verra tous les rushs, on lira bien cette application. Mais du coup,  
c'est plus... C'est nouveau cette application ? Non, ça fait un an. Ça 
 
24:39.294 --> 24:48.179 
fait un an. Donc il y a tous les commerces, il y a toutes les activités  
culturelles, il y a le conseil de communication sociale, il y a le menu de 
 
24:48.199 --> 24:58.531 
la cantine des scolaires. Ok, nice. Moi, je mets beaucoup de choses  
dessus. D'accord. Ok, trop bien. Merci. Et ça a changé quand vous avez 
 
24:58.591 --> 25:06.418 
utilisé l'application ? Est-ce que vous avez remarqué qu'il y a... Moi,  
quand je cherche quelque chose pour moi, je trouve les restaurants, la 
 
25:06.478 --> 25:16.746 
vie en général. D'accord. Comment pensez-vous que la communauté  
islandienne peut améliorer sa capacité pour le développement ? 
 
25:16.806 --> 25:25.493 
Est-ce que c'est quelque chose où vous avez l'information, c'est là,  
mais est-ce que c'est quelque chose que vous pouvez faire pour discuter 
 
25:25.533 --> 25:33.273 
et faire des changements ? Alors, c'est surtout la mairie qui développe  
les choses. La population, elle ne développe pas grand-chose. La 
 
25:33.313 --> 25:45.016 
population, elle est âgée. Beaucoup. Il y a des commerçants et puis il y a  
la population de retraités. Donc, en fait, il y a trois communautés. Il y 
 
25:45.056 --> 25:53.079 
a les jeunes. Il y a à peu près 70 enfants sur l'île, je crois. Il y a 70 
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25:53.179 --> 26:06.799 
enfants sur l'île. D'un côté, il y a des personnes retraitées Et puis il y  
a les commerçants. Oui. Voilà. Et chacun vit un petit peu... Un peu 
 
26:06.839 --> 26:16.926 
séparé ? Les gens qui vivent dans les îles, ils sont sauvages. On a  
entendu ce mot plusieurs fois. Mais qu'est-ce que vous voulez dire par 
 
26:16.966 --> 26:25.108 
sauvage ? Ils vivent dans leur coin. Oui. Le climat est difficile. Là, il  
fait beau aujourd'hui. Oui. Donc pour vous, c'est magnifique, etc. 
 
26:25.128 --> 26:36.490 
Mais la plupart du temps, à partir d'octobre jusqu'en mars, il pleut, il  
fait froid, il y a du vent. Chacun vit un peu dans son truc, quoi. Oui. 
 
26:36.530 --> 26:45.469 
C'est par une société, mais ça n'empêche pas la collaboration. Oui,  
mais les Bretons, ils disent pas grand-chose. Oui. Ils sont ce qu'on 
 
26:45.509 --> 26:50.272 
appelle, ils sont taiseux. Ça veut dire se taire. Ils sont taiseux. 
 
27:14.628 --> 27:29.302 
La partie évoluée est la mairie. Je ne sais pas comment dire mairie. La  
mairie, c'est un public house, la maison publique. Je ne sais pas, je ne 
 
27:29.342 --> 27:36.249 
sais pas. Le public house, il a dit. C'est la... C'est la maison 
 
27:36.269 --> 27:46.072 
de la ville. C'est la ville qui fait plus d'action parce que vous avez les  
enfants, vous avez la population qui travaille et vous avez les gens qui 
 
27:46.092 --> 27:57.039 
sont en retard. Donc la partie la plus active dans la population, pas  
même ça, c'est plus la ville. Ok, mais est-ce que vous discutez ? Est-ce 
 
27:57.059 --> 28:05.856 
que c'est quelque chose que vous parlez sur l'île et comment vous allez  
continuer ? Ou est-ce que c'est seulement eux ? Est-ce que c'est juste le 
 
28:05.876 --> 28:14.019 
City Hall qui prend des décisions ? C'est la mairie, c'est beaucoup la  
mairie. Et l'office de tourisme. D'accord, du coup c'est une 
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28:14.059 --> 28:22.703 
collaboration entre l'office du tourisme et... C'est les services  
communaux qui... Alors il y a beaucoup d'associations sur l'île. Vous 
 
28:22.723 --> 28:36.637 
avez vu ? Moi, je fais avec les familles des gens qui sont ici, je fais une  
réunion tous les deux mois, six réunions dans l'année. À la mairie... Il 
 
28:36.657 --> 28:42.299 
y a des conférences, il y a des choses comme ça pour expliquer un petit peu  
le travail que nous faisons. Et puis pour parler des personnes âgées, 
 
28:42.339 --> 28:54.064 
pour parler des soins. Parce que c'est aussi une maison de santé ici.  
D'accord. Il fait six conférences 
 
28:54.084 --> 29:03.028 
par an. Où il hoste des réunions pour parler de ce qu'ils font ici. C'est  
aussi une maison de santé. Donc ils parlent de la santé des plus âgés. 
 
29:04.386 --> 29:13.214 
Vous parlez de comment prendre soin des personnes âgées ? Oui, comment  
les protéger juridiquement, contre les gens qui pourraient profiter 
 
29:13.234 --> 29:22.181 
d'elles, etc. Comment pouvez-vous 
 
29:22.381 --> 29:31.009 
et votre organisation contribuer à un changement dans la capacité de la  
communauté islamique pour le développement durable ? 
 
29:34.089 --> 29:45.980 
Par ces conférences, par ces conversations, ces réunions avec les  
familles. Moi, je ne sors pas tellement d'ici, en dehors de mon travail. 
 
29:46.220 --> 29:58.247 
Moi, j'arrive le matin, il est 8h, je pars, il est 18h30, 19h. Et je viens  
souvent le samedi et le dimanche discuter avec les gens, etc. Donc... Il 
 
29:58.267 --> 30:00.208 
n'y a pas beaucoup d'échanges. 
 
30:03.389 --> 30:15.233 
Enfin, moi, je ne crois pas. D'accord. Et qu'est-ce que... Il a dit qu'il  
n'y a pas beaucoup de communication. Donc, ce qui aide, c'est en fait la 
 
30:15.273 --> 30:26.097 
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réunion. Mais à part les conférences, vous ressentez des fois qu'il y a  
moins de personnes ou qu'il y a besoin de pousser ou est-ce qu'il y a... 
 
30:26.722 --> 30:36.866 
Est-ce qu'il y a besoin de faire plus de... Est-ce qu'il y a un truc qu'on  
pourrait faire, mais on ne sent pas directement quoi faire ? Les gens à 
 
30:36.926 --> 30:48.651 
Ouessant, ils sont heureux de vivre à Ouessant. Moi, je connais des gens  
dans cet établissement qui ont presque 100 ans et qui ne sont jamais 
 
30:48.671 --> 31:04.716 
allés sur le continent. A Orestes. C'est le bout du monde. Il connaît des  
gens qui sont 100 ans et qui n'ont pas voulu aller à Orestes. Oh, juste 
 
31:04.816 --> 31:19.799 
rester ici, purement heureux et bien avec ça, pour continuer plus et  
juste... Jamais, même non. Pour eux, ce n'est pas intéressant d'aller à 
 
31:19.819 --> 31:23.840 
Glaston. Ils sont suffisants 
 
31:23.940 --> 31:31.922 
avec ce qu'ils ont ici. Dernière question. Comment peut-on mieux  
collaborer avec les communautés et les régions islamiques pour 
 
31:32.002 --> 31:34.763 
atteindre des objectifs communs ? 
 
31:43.473 --> 31:54.779 
Vous avez posé ces questions à Molen ? Vous êtes allé à Molen ? Non, on ne  
s'est pas arrêté au Ferry. D'accord. Parce que ça sera une différence. 
 
31:54.799 --> 32:03.643 
Mais parce que vous serez surpris de voir qu'à Molen, ils vivent aussi  
complètement isolément. Moi, j'essaye de proposer des places ici à des 
 
32:03.683 --> 32:05.283 
gens de Molen. Ils ne viennent pas ? 
 
32:08.581 --> 32:18.127 
C'est vraiment deux petites îles séparées. Toute l'histoire les  
sépare. Là-bas, il y a des pêcheurs, ils peuvent rester. Ici, il n'y a pas 
 
32:18.147 --> 32:29.535 
de pêcheurs parce que le temps ne le permet pas. Et donc, les pêcheurs de  
Molènes, ils venaient chercher des femmes ici, puisque les hommes, il 
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32:29.556 --> 32:39.001 
n'y en avait pas. Il n'y avait que des femmes. Donc, il y a beaucoup de  
querelles historiques entre les Ouessantins et les Molénais, parce 
 
32:39.021 --> 32:45.126 
que les Ouessantins disaient que les Molénais venaient piquer des  
femmes. Ils venaient piquer des femmes et ils venaient pêcher dans les 
 
32:45.166 --> 32:55.216 
eaux autour. Alors ça, c'était un crime. Donc aujourd'hui, moi, je  
propose des places dans cette maison à des gens de Molène. Oui, qui ont 
 
32:55.236 --> 33:03.058 
besoin d'une maison de retraite. Et les gens de Molène disent qu'on  
préfère aller sur le continent que de venir à Roussan. Et c'est comme une 
 
33:03.118 --> 33:12.821 
insulte un peu... Oui. C'est fou, hein, encore aujourd'hui. OK.  
Actually, you have a kind of... 
 
33:12.881 --> 33:26.025 
Opposite ? Not opposite. A clash. A clash, yes, between the people of  
Roussan and Molen. OK. Because, as we said, Roussan is the island of 
 
33:26.085 --> 33:42.011 
women, etc. Actually, what happens is that... C'est historique, comme  
il l'a dit. Les hommes de Moulins viennent à Ouessant pour pêcher des 
 
33:42.051 --> 33:54.440 
femmes. Et aussi... Les femmes et les poissons. Et les poissons. Il y a le  
clash sur la pêche dans notre région. Donc ils préfèrent aller dans une 
 
33:54.460 --> 34:06.640 
maison de retraite sur le continent ? Ce qu'il propose, il propose à tous  
les plus âgés pour les personnes qui ont besoin d'un endroit ici pour les 
 
34:06.680 --> 34:17.229 
personnes âgées, si elles ont besoin de soins, etc. qui ont besoin de  
soins, en fait, pour venir ici, mais ils refusent et ils disent même que 
 
34:17.310 --> 34:26.297 
ils préfèrent aller au Continental au lieu de là. Et c'est pour les  
personnes qui sont en Molènes. Il n'y a pas beaucoup de endroits de soins 
 
34:26.338 --> 34:38.140 
de santé. Il essaie de collaborer, mais il y a un clash historique et un  
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clash culturel. Pas culturel, mais historique. Molin et Bousson ont la 
 
34:38.180 --> 34:45.482 
même idée. Je vais rester chez moi, c'est mon île, etc. Molin a la même  
idée, mais ça ne permet pas de faire une collaboration complète. C'est 
 
34:45.562 --> 34:49.404 
intéressant. Mais sur l'île, 
 
35:06.089 --> 35:18.073 
Moi je collabore avec les médecins, je collabore avec les autres  
activités sociales, le service d'aide à domicile, etc. Il y a un service 
 
35:18.113 --> 35:21.514 
d'aide à domicile qui s'occupe de 40 personnes sur l'île. 
 
35:24.632 --> 35:31.293 
La directrice du service aide à domicile, c'est mon adjointe. Parce que  
le service, il fait partie de notre établissement. OK. Vous avez un 
 
35:31.313 --> 35:39.675 
peu... C'est du coup une sous-partie de... Oui. D'accord. Vous avez une  
sous-partie d'aide à domicile. Oui, il y a l'aide à domicile et puis il y a 
 
35:39.715 --> 35:48.217 
l'établissement par lui-même. D'accord. Mais on fait aussi, par  
exemple, on a une cuisine, on fait les repas pour la cantine. Pour 
 
35:48.357 --> 35:59.960 
l'école ? Pour l'école, oui. OK. They do also the... la nourriture pour  
les petites écoles dans cette cuisine ils collaborent avec les écoles 
 
36:00.140 --> 36:03.883 
et aussi ils collaborent avec 
 
36:07.462 --> 36:18.826 
Avec les médecins. Ils ont des médecins qui peuvent aller autour et  
aider les gens dans leur maison. C'est comme la santé à la maison. 
 
36:23.885 --> 36:33.907 
Oui, je n'imagine pas que c'est une asso. Non, c'est un cabinet  
insulaire, un cabinet médical de l'île. 
 
36:34.947 --> 36:44.849 
Mais les médecins, ils viennent du continent pour dix jours. Dix jours,  
ensuite un autre dix jours et un troisième dix jours. Ça fait un mois. 
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36:44.889 --> 36:52.077 
Tous les dix jours, il y a un nouveau médecin qui vient. Il y a trois  
médecins. Il y en a un qui vient du premier au dix et qui, là, du matin... Au 
 
36:52.097 --> 36:59.199 
lendemain, pendant 10 jours, il travaille jour et nuit. Pendant 10  
jours, il est d'astreinte. Ensuite, il y en a un autre qui vient de 11 
 
36:59.239 --> 37:08.262 
jusqu'au 21. Et l'autre, 21 jusqu'au 31. Et après, l'autre, il revient.  
Ok. Donc, il y a en fait 3 médecins qui viennent du continent. Et chacun 
 
37:08.282 --> 37:11.607 
d'entre eux reste 10 jours. On va faire un tour ? Allez ! 
 
Interview 18 Stopp 
 
transcription_895167 
 
Interview 19 Start 
 
Je  
voudrais juste avoir ton point de vue sur ces questions-là. Bonjour, je 
 
00:03.494 --> 00:04.255 
suis juste à votre... 
 
00:14.442 --> 00:19.263 
C'est 
 
00:19.283 --> 00:30.806 
compliqué. Je peux parler en français ? En français ? Il y a certaines  
questions qui sont très complexes, auxquelles je ne saurais pas 
 
00:30.826 --> 00:36.967 
vraiment quoi répondre. Je peux en répondre à certaines, mais pas  
toutes. Ok. Voilà. 
 
00:42.205 --> 00:53.809 
C'est compliqué. Quel est votre rôle dans la communauté insulaire ?  
Comment répondre à ça déjà ? Je ne saurais pas dire. C'est... 
 
00:53.889 --> 01:06.613 
On peut sortir de l'app ? On peut sortir de l'app ? Oui. Alors, celle-là,  
je la zappe parce que je ne sais pas, je ne saurais pas dire mon rôle. Je 
 
01:06.653 --> 01:07.614 
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travaille sur l'île, je... 
 
01:11.632 --> 01:16.496 
Vous pouvez passer à la question suivante. Bonjour. 
 
01:32.327 --> 01:45.476 
La communauté insulaire et son état actuel, je trouve qu'ici on est très  
solidaires, on s'entraide, après on vit vraiment en sécurité, je me 
 
01:45.516 --> 01:47.057 
sens clairement en sécurité sur l'île. 
 
01:50.238 --> 01:57.059 
Comment dire ? J'ai des enfants. Les enfants peuvent aller librement en  
dehors de la maison sans qu'ils puissent leur arrêter quoi que ce soit. 
 
01:57.079 --> 02:04.821 
Donc il y a vraiment ce sentiment de sécurité et de liberté. Après, pour  
ça, je ne saurais pas quoi dire de plus. Quels sont selon vous les 
 
02:04.861 --> 02:09.602 
meilleurs aspects de Wesson ? 
 
02:09.642 --> 02:18.801 
Les meilleurs aspects de Wesson, c'est un peu ce que je viens de dire dans  
la question numéro 2. C'est ce sentiment de sécurité, de... vraiment le 
 
02:18.821 --> 02:25.524 
sentiment de sécurité en fait je pense en prime à voir ensuite quels sont  
les principaux défis auxquels la communauté insulaire est confrontée 
 
02:25.544 --> 02:39.868 
en matière de développement et de croissance durable je 
 
02:39.908 --> 02:46.071 
ne saurais pas quoi dire 5. quelle initiative la communauté insulaire  
a-t-elle entreprise par le passé pour réaliser le défi ? 
 
03:17.912 --> 03:24.777 
Je trouve très compliqué de répondre à certaines des questions et je ne  
saurais pas répondre à la 5, la 6, la 7... Ok. 
 
03:40.250 --> 03:52.039 
Cet avril, nous allons avoir un workshop 
 
03:52.119 --> 04:04.788 
où nous avons fait une analyse de toutes les interviews et nous allons  
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essayer de voir les problèmes qui existent sur VR afin que nous 
 
04:04.808 --> 04:14.401 
puissions faire des améliorations ensemble avec vous. Je dis, nous 
 
04:14.461 --> 04:19.465 
aurons un 
 
04:19.525 --> 04:29.311 
atelier. Oui. Donc, nous voulons juste votre perspective. Est-ce  
qu'il y a des défis, est-ce que c'est difficile, est-ce qu'il n'y a pas de 
 
04:29.331 --> 04:37.153 
saison, est-ce qu'il y a des choses qui peuvent être faites  
différemment, ou des collaborations qui peuvent commencer ? Nous 
 
04:37.173 --> 04:38.015 
voulons donc simplement 
 
04:45.505 --> 04:55.011 
Je peux répondre ? Non. Moi, personnellement, je ne vois pas de choses  
qu'on pourrait améliorer parce que j'aime l'île telle qu'elle est 
 
04:55.031 --> 05:05.457 
maintenant. Et en termes de développement, je pense qu'on est assez  
loin dans le développement sur l'île et que ça serait dommage que ça 
 
05:05.477 --> 05:05.898 
évolue encore. 
 
05:14.520 --> 05:20.405 
Oui, ok. Je vais 
 
05:20.425 --> 05:28.391 
voir, j'ai oublié de les placer là-bas. Mais est-ce qu'il y a quelque  
chose que vous ne pensiez pas que j'avais demandé à elle ? Oui. C'est 
 
05:28.411 --> 05:29.331 
difficile... 
 
05:34.072 --> 05:43.838 
C'est difficile de demander des questions, donc c'est bien que tu  
n'aies pas... On veut juste que tu aies ton point de vue, donc si tu n'en as 
 
05:43.878 --> 05:46.760 
pas, c'est bien. Je ne sais pas si c'est quelque chose... Ok. 
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05:59.168 --> 06:13.053 
Je ne pourrais pas faire mieux. Je ne pourrais pas faire mieux que ça. Je  
ne vois pas en quoi je pourrais répondre aux autres questions. Même si je 
 
06:13.093 --> 06:21.236 
vis là à l'année, je ne vois pas comment je pourrais répondre. 
 
06:21.856 --> 06:23.337 
Je suis désolée de ne pas pouvoir faire plus. 
 
06:26.755 --> 06:29.022 
Merci beaucoup. 
 
Interview 19 Stopp 
 
transcription_895183 
 
Interview 20 Start 
 
So,  
the first question is, what is your role in the island community? Where 
 
00:08.954 --> 00:15.396 
is it? What's your role? Or you can read it here. Okay, well, 
 
00:15.636 --> 00:28.057 
I've been living here for the last 20 years. I'm not originated from the  
island. I wasn't born on the island. So I was born in Brittany, but not on 
 
00:28.097 --> 00:44.502 
the island. And this is different. And I've been working on a kind of  
cosmetic project. We can assimilate that cosmetic field. And 
 
00:48.004 --> 00:58.704 
well, as a private company, small company. Yeah. Small business. Yeah,  
there you go. But small is beautiful. Yeah. That's good. And then the 
 
00:58.764 --> 01:10.747 
next question is, how would you describe the island community and its  
current state? If you want to read it in French too, you can. Yes, I 
 
01:10.767 --> 01:34.162 
understand. Well, it's a slow process in the population decreasing.  
Yeah. with a majority of elderly people and a small minority of 
 
01:37.123 --> 01:50.433 
young people, teenagers. So it's a slow process which has started I  



 140 

would say 40 years ago. 
 
01:53.855 --> 02:07.826 
And here we are. The island was having a population of 2,000 people,  
2,500 during the beginning of the last century. And now we are more or 
 
02:07.866 --> 02:09.046 
less 700. Okay. So... 
 
02:13.987 --> 02:28.557 
There is no reverse tide. It's decreasing like that. Why do you think  
it's decreasing? Oh, it's pretty easy. You don't find a job for the young 
 
02:28.577 --> 02:36.342 
people. It's pretty difficult to find housing. High prices. And... 
 
02:39.360 --> 02:54.271 
And that's enough to justify the fact that young people, they move. They  
move on the continent. And on the Western Island, 
 
02:57.294 --> 03:09.858 
it's pretty different from other islands. If you take, for instance,  
Gros Island, they had... from many, many decades, business with the 
 
03:09.958 --> 03:23.600 
fishing industry. They had, if I know, if I remember, they had a company  
to put fish in tin box. Here, we had nothing. 
 
03:26.301 --> 03:29.381 
The reason why is that 
 
03:31.822 --> 03:51.215 
men were only moving to the merchant navy merchant navy so um it was the  
the only direction and from many years so that means the the the the 
 
03:51.535 --> 04:07.456 
economical resources here were only coming from the the wages from the  
sailors that's it okay yeah and uh And this justified the fact that when 
 
04:07.556 --> 04:23.243 
the merchant navy decreased in terms of recruiting European sailors,  
Western European sailors during the 60s, 70s, 80s, most of the Western 
 
04:23.263 --> 04:24.944 
European sailors, they were 
 
04:30.463 --> 04:42.929 
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no longer interesting for companies because they cost a lot. So  
merchant companies, merchant navy started to hire people from 
 
04:44.269 --> 04:59.153 
Ukraine, Poland, and then step forward was to hire people from  
Thailand, Vietnam, Philippines, a lot of Filipinos. Always for the 
 
04:59.193 --> 05:14.556 
same reason, money. They costed less. So the French sailors, like the  
British one, like the German one, decreased a lot. They stopped this 
 
05:14.616 --> 05:32.799 
business. And they did not set up any new business. They were just  
retiring, and that's all. So the next source of income for the island was 
 
05:32.819 --> 05:55.546 
touristic activities. And the tourism started really during late 80s.  
Before you had some very, very A limited touristic activity. Few 
 
05:55.606 --> 06:04.934 
hotels. It was really modest. And now, today, tourism 
 
06:05.214 --> 06:18.986 
is the only one source of income. Yeah. That's all. How has that affected  
Ireland? It's a lot of tourists here, right? During the summer? Yes. How 
 
06:19.286 --> 06:36.434 
do you feel about that? Well, we don't have the opportunity to make a  
choice. It's like that. And the point is that the economical 
 
06:36.454 --> 06:54.904 
resources... it's working like up and down during summer we have a lot of  
visitors and during winter time it's much more limited it tends to to 
 
06:57.926 --> 07:12.537 
change a little bit and today we can say that during eight months of the  
year we have some activity it's uh it's like curved and like that who is 
 
07:12.637 --> 07:28.751 
here is july august september june and before uh so let's say, three  
months before, three months later, we have some kind of business going 
 
07:28.791 --> 07:39.934 
on. So, today I don't see any other alternative. It's only tourism.  
Tourism is good, but it... 
 
07:46.193 --> 07:48.635 
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It brings a situation that the 
 
07:51.177 --> 08:07.368 
source of income is only during a certain period of the year. And for  
young people it's not enough. First they have to, when they are 14 years 
 
08:07.388 --> 08:17.355 
old, I guess, or 13, I don't know. They have to go on the continent to go to  
the college. High school. 
 
08:20.279 --> 08:32.672 
If they want to make studies, upper grade studies, they have to go to the  
university in Brest. And... most of the time they stay on the continent. 
 
08:33.233 --> 08:47.423 
Because to find a job, it's on the continent, not here. So you have,  
mechanically speaking, a population of all people here. 
 
08:52.260 --> 09:06.105 
nothing else. What do you think are the best aspects of the island or the  
island community? Well, the best aspect is the location, is the fact 
 
09:06.185 --> 09:23.225 
that for many reasons the island is not so developed, so it makes  
visitors very excited because I used to say that Well, Wesson is like the 
 
09:23.405 --> 09:37.018 
France of the 80s, because nothing changed a lot. Of course we have the  
benefits of the new technologies, but when people from the continent 
 
09:37.038 --> 09:50.723 
arrive here, they feel like a difference. in terms of, well, people are  
more relaxed here. They are not crazy like in big cities. They are not 
 
09:50.904 --> 10:06.310 
under stress. Yeah. And this is very positive. For sure. Tourists,  
people, visitors, they appreciate the fact that not so far from the 
 
10:06.370 --> 10:23.835 
continent, one hour by boat, you are in a different world. Different  
conditions. It's a special place. Yes, yes, yes, yes. And that's the 
 
10:23.875 --> 10:25.835 
main factor. 
 
10:29.157 --> 10:39.140 
Over on things that are more difficult, this is the question. What are  
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the major challenges the island community faces in terms of innovative 
 
10:39.520 --> 10:52.742 
development and sustainable growth? The major challenge is the fact  
that there are only old people. If you want to bring new things, new 
 
10:52.822 --> 11:00.965 
projects, it's better to do it with young people. That's nature. As soon  
as you want to modify something on the island, 
 
11:09.245 --> 11:23.815 
introduce new project you get strong reactions and sometimes negative  
from the old people because they don't want to see things changing 
 
11:26.573 --> 11:41.642 
That's nature, right? Yeah, definitely. That's nature. And I guess the  
same story in different places, different islands, at least in France. 
 
11:43.723 --> 11:48.986 
It is pretty difficult to introduce 
 
11:49.006 --> 11:59.368 
a new project here. And I know what I'm talking about. Yeah, have you  
tried? Yes, yes, yes, yes. I don't want to talk about that. No, that's 
 
11:59.388 --> 12:00.528 
fine. But 
 
12:02.989 --> 12:11.253 
generally speaking, to change anything is complicated. It's  
complicated. 
 
12:15.654 --> 12:33.756 
For instance... they want to modify the lighthouse. Yeah. So maybe you  
heard about that. So the existing system to illuminate and to... for the 
 
12:33.796 --> 12:43.519 
light, it's an old system. And the system is located on the... 
 
12:47.117 --> 13:01.582 
a place where you have a lot of mercury to stabilize the lamp. It's an old  
system. We know the bad effect of mercury on the 
 
13:02.583 --> 13:19.310 
human health. But since they started to talk about changing the system  
to reduce a little bit the power of the light, It's like a revolution. You 
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13:19.350 --> 13:33.401 
can see on the island there are many posters where, stop to the  
lighthouse, stop, no to modifying the... So, okay, it's only the 
 
13:35.843 --> 13:37.524 
explanation to... 
 
13:41.207 --> 13:51.749 
That means that changing things is very difficult. Do you know any  
initiatives that the island community has undertaken in the past to 
 
13:51.809 --> 13:57.391 
address those challenges? You don't have to talk about yours, but just  
in general, like any... 
 
14:01.972 --> 14:04.533 
Attempts? Not here, not in Wesson. They... 
 
14:10.452 --> 14:14.373 
since I've been living here for the last 20 years, 
 
14:17.815 --> 14:39.862 
even the city, they just want to keep things like that. Okay, some  
project, for instance, like the, what's the name of the word in English? 
 
14:40.578 --> 14:49.006 
You can say it in France and he can translate for us. Yes, the  
Déchetterie. A Déchetterie. A place where you collect all the waste. 
 
14:49.906 --> 15:02.617 
The waste. Déchetterie. The dump system. Yeah, okay. Yeah. So this is,  
for example, something they did it and they did it well, but with the help 
 
15:02.717 --> 15:11.342 
of money coming from the European community. Yeah. Yeah. But they need  
it, and it works pretty well. 
 
15:14.804 --> 15:23.872 
But again, to change things is like a slow process. 
 
15:23.892 --> 15:41.462 
You mentioned the European Union that Alan has cooperated with, but is  
there any other So on the island, we are under the control of many, many 
 
15:41.602 --> 15:54.351 
organizations. Too many. Because it brings sometimes difficulties to  
get things moving. So we have the... 
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16:03.635 --> 16:16.477 
regional natural park. We have the marine park of Iroise. We have the 
 
16:19.158 --> 16:27.139 
one organization from UNESCO. We have four or five institutions. And 
 
16:32.732 --> 16:45.881 
it brings also complications to get things moving on. But at the same  
time, if they were not here, we couldn't get benefit from, especially 
 
16:45.901 --> 16:53.867 
the financial benefit from those organizations. So it's a permanent  
paradox. 
 
17:00.692 --> 17:01.993 
My feeling is that, 
 
17:04.965 --> 17:14.291 
the future, those institutions will take the power totally of the  
island. 
 
17:14.451 --> 17:26.159 
And it can be something positive if it's well done. And I'm sure it will be  
well done. How do you think, what has to be done for it to be well done, if 
 
17:26.179 --> 17:26.739 
you know what I mean? 
 
17:30.702 --> 17:31.042 
Maybe... 
 
17:35.264 --> 17:41.966 
more discussions with the populations, but I know that it's not easy. 
 
17:47.527 --> 18:03.051 
Those institutions should try to do it, to give the population the idea  
that they are part of the process and not outside. Include you. Yes, 
 
18:03.131 --> 18:20.292 
inclusions. That would be good. And for the rest, there is no choice  
because the island is poor in terms of financial capacity. So all the 
 
18:20.352 --> 18:33.695 
projects which are done and accomplished here, because the money comes  
from outside, from government, from European Union, that's for sure. 
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18:35.012 --> 18:41.315 
so money yeah there you go 
 
18:44.556 --> 18:52.439 
so we talked a little bit about about it about question seven how do you  
think the island community can improve its capacity for development 
 
18:53.440 --> 18:53.960 
except from 
 
18:57.138 --> 19:10.260 
Like you said, being a part of a bigger organization. I'm not very  
optimistic about this point because... I don't 
 
19:10.520 --> 19:20.962 
want to be rude to the local people. But first of all, if you take, for  
instance, the population of 700 people, 700 inhabitants, 
 
19:27.833 --> 19:36.037 
Every year since I'm living here, it's between 30 to 40 people who die.  
700. 
 
19:39.399 --> 19:58.187 
Every year, 30, 40 people who go to the cemetery. So it is not difficult to  
understand that these populations is totally disappearing and 
 
20:00.928 --> 20:03.150 
I would say that in 20 years or 
 
20:06.352 --> 20:16.738 
not 10 years but in 20 years if you make the calculations and it will come  
soon because you have many many people who are pretty old 80, 85, 90 years 
 
20:16.758 --> 20:17.759 
old and it will come very rapidly 
 
20:27.974 --> 20:39.508 
How do you think that direction can change? Do you think it's just about  
the money? Oh, no, no, no, no, no. You can bring the amount of money you 
 
20:39.568 --> 20:54.915 
want. No. You have to set up an economical system that allows people to  
have a job, to have income. And so that's the only way to bring new people, 
 
20:55.415 --> 21:09.658 
young people. And those young people, they will come from outside.  
Today it's not possible because there is natural reactions. When you 
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21:09.818 --> 21:23.202 
see too many people from outside, they don't stand that. They don't  
accept that. You can see that during summer times with the tourists. At 
 
21:23.242 --> 21:35.510 
the end of the summer, the local people are fed up. But they don't  
understand that if the tourists are not coming to visit the island, 
 
21:37.473 --> 21:48.682 
many, many economical advantages they have all the year round will  
disappear. shops, having 
 
21:51.124 --> 22:10.020 
a crossing boat every day, having a post office here. I realized that we  
have a post office on the island with five to six people. Employees? And 
 
22:10.040 --> 22:28.948 
the post office is open every day. So you have minimum three postmen who  
distribute the mail. And you have two to three people on the post office. 
 
22:30.769 --> 22:39.814 
It doesn't exist on the continent in France. On the continent. With 700  
inhabitants. 
 
22:42.072 --> 22:52.094 
There is no post office anymore. So all those advantages would  
disappear if there is no economical 
 
22:54.895 --> 22:55.795 
activities. 
 
22:59.596 --> 23:14.394 
The problem is complex and very simple. There is no longer any problem if  
there is no populations. And 730 
 
23:15.334 --> 23:28.318 
to 740 people die every year. So it won't take a long time. It's sad, it's  
cynical maybe, but it's a fact. 
 
23:31.239 --> 23:46.180 
And I'm not sure many people on the island will tell you the same. the same  
way, the same story as I do. No, but that's great. We want your insight. I 
 
23:46.220 --> 23:51.421 
don't see any other alternative. No. 
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23:52.621 --> 24:05.984 
Look, we have 1,500 hectares. That's the surface of the island. Yeah.  
During the old times, 800 hectares were... 
 
24:10.222 --> 24:23.285 
We had farmers. Now there is one who established his business three  
years ago, but it's limited. 
 
24:28.187 --> 24:47.528 
We should have been in a position 30 years ago to set up a farming  
business. with cattle, with vegetables, growing vegetables. Primary 
 
24:48.188 --> 24:55.450 
activities. They didn't do it. They didn't do it. Do you think that can be  
done now? 
 
24:58.711 --> 25:05.113 
Why not? Why not? But not with them. Not with local people. No way. 
 
25:07.930 --> 25:20.256 
How do you think you and your organization can contribute to changing  
the island communities? I have no ambition, no desire to change 
 
25:21.496 --> 25:29.880 
anything because I know that it's so difficult that I give up. I drop this  
idea. 
 
25:35.272 --> 25:45.762 
Sorry to be a little bit negative or pessimistic. But that's my feeling.  
That's the truth. That's my feeling. We are such in a process of 
 
25:49.987 --> 26:03.814 
doing nothing. Yeah. doing nothing as soon as you you raise the figure  
and say well i have an idea uh maybe we could do that this wow the first 
 
26:03.874 --> 26:17.694 
reaction here is to yeah if uh if something happened and a change would  
come like someone started to okay guys we need to make a change uh will you 
 
26:17.754 --> 26:35.718 
be like yes i'm on it or is it no i'm i'm out well if we had the opportunity to  
have a different management why not why not yeah why not 
 
26:42.075 --> 26:55.501 
next elections are every next year yeah okay for the city council and i  
i've been told that the may the the current mayor doesn't want to go on to 
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26:55.821 --> 27:09.046 
run for another mandate so we will see and if superman or superwoman is  
coming down from the sky and say well now i need to do something 
 
27:13.025 --> 27:17.947 
Let's wait and see. 
 
27:18.448 --> 27:24.891 
Last question. How can the island community better collaborate 
 
27:26.412 --> 27:32.694 
with surrounding communities and regions to achieve their common  
goals? That's a good point. 
 
27:37.760 --> 27:53.116 
I believe that if the island was part of a group of islands, a group of  
communities attached to the continent, like Molène. Molène Island is 
 
27:53.537 --> 28:07.209 
part of a group of cities on the continent. could be a good incentive to  
reconsider, to restart doing something. Because so far, 
 
28:10.610 --> 28:24.556 
the island is alone. And they wanted to have that here. It was a strong  
demand. They didn't want to share anything. And 
 
28:28.255 --> 28:35.766 
for many many historical reasons but stupid ones because today better  
be united than alone 
 
28:41.090 --> 28:48.053 
Right. Do you have anything more you would like to say that you think  
would be relevant? 
 
28:48.874 --> 29:00.639 
Yeah, maybe Donald Trump will want to buy the AM or the Besson after they  
go on loan. But more seriously, you know, I have nothing else specific. 
 
29:03.517 --> 29:16.101 
I believe that we probably missed opportunities in the past but the past  
is the past so if we look upfront 
 
29:17.702 --> 29:19.823 
there are still many things to do here and 
 
29:23.164 --> 29:32.467 
probably some other people some other organizations will do it I'm not  
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pessimistic I just 
 
29:37.885 --> 29:48.968 
understand what happened and it's like that you can't force people to  
change and it's true everywhere in the world 
 
29:53.916 --> 30:04.481 
In Norway, the same story. People don't want to change. They don't want  
to be forced. That's the way it works for many, many centuries. And no 
 
30:04.521 --> 30:11.165 
change. It's true everywhere. 
 
30:11.965 --> 30:26.533 
But I'm pretty sure that there will be some opportunities in the future.  
And hopefully it will be done for the best. That's part of what I can say 
 
30:26.553 --> 30:28.775 
with my poor English. 
 
30:42.034 --> 30:57.671 
There is another aspect of things that you cannot see as you are just  
passing. It's the fact that the local people look at themselves, 
 
30:59.373 --> 31:21.884 
disappearing, brings a feeling of sadness, pessimism, you see?  
Because there is no regeneration. So my neighbors, who are pretty old, 
 
31:22.544 --> 31:31.229 
they are dying one after the other in the place where I'm living, nearby  
the lighthouse. And that's a fact. 
 
31:34.158 --> 31:49.027 
I'm not subject to be pessimistic, but I understand that some people can  
find these situations difficult. So don't ask them to have brilliant 
 
31:49.247 --> 31:54.730 
ideas about the future, because the present for them is too... 
 
31:58.269 --> 32:11.340 
to see the neighbors dying and to die after them. That's true. That's a  
good perspective for us to remember when we go around talking to people. 
 
32:12.201 --> 32:29.072 
Yes, yes. When I visit Brest from time to time, I'm always pleased to go to  
Brest because when you are walking down the city, you see young people. 
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32:30.253 --> 32:42.144 
Why? Because there is a university. A university with something like  
20,000 students. So you see young people all over in the streets. And 
 
32:42.804 --> 32:43.265 
here... 
 
32:46.088 --> 32:51.640 
old people yeah yeah so it can bring a feeling of 
 
32:54.406 --> 33:04.550 
uh business yeah all right well i think that was uh all that we got okay  
good yeah 
 
Interview 20 Stopp 
 
transcription_895330 
 
Interview 21 Start 
 
Je  
suis citoyen, citoyen du comté. Et je donne aussi des coups de main dans 
 
00:12.334 --> 00:25.257 
la vie associative. Parce qu'il y a de la vie associative qui est riche,  
qui est importante ici, dans le village. Cette vie associative, c'est 
 
00:25.277 --> 00:38.664 
parfois des associations qui regroupent des anciens marins de la  
marine marchande, pêche et commerce. C'est aussi des associations qui 
 
00:38.704 --> 00:47.072 
commémorent les marins qui sont morts en mer pendant la guerre. 
 
00:47.133 --> 01:00.181 
Sinon, il y a aussi une association qui s'appelle « La mer en livres ».  
C'est un salon du livre qui aura lieu les 26 et 27 avril prochains, ici, à 
 
01:00.221 --> 01:14.988 
la mairie. Il y aura 30 auteurs qui ont écrit des livres, avec souvent des  
sujets qui sont la mer. Il y aura aussi des gens qui dessinent des bandes 
 
01:15.028 --> 01:28.212 
dessinées, et ils vont les montrer au public. Il y aura aussi des livres  
pour les enfants. Donc c'est tous les ans, il y a ce salon du livre qui 
 
01:28.272 --> 01:36.577 
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intéresse beaucoup de gens. Donc 
 
01:36.597 --> 01:47.424 
mon rôle dans la communauté ici, comme je suis à la retraite, c'est  
donner un coup de main dans la vie associative, comme bénévole. Vous 
 
01:47.444 --> 01:47.844 
comprenez ? 
 
01:51.795 --> 02:04.957 
La communauté insulaire et son état actuel, tout va bien. Ça va plutôt  
bien. Ici, le village est équilibré. C'est un joli village. Si tu es 
 
02:04.977 --> 02:12.979 
clair, qu'est-ce que tu penses que c'est bon avec Eynsafune ? 
 
02:13.019 --> 02:21.758 
Qu'est-ce qui est bon dans la communauté ? C'est que les gens sont très  
attachés à leur village parce qu'il est joli, il est beau. On a des jolies 
 
02:21.798 --> 02:31.663 
plages. On a des vieilles maisons avec des pierres. Le site, il est beau.  
Donc les gens sont très attachés. Et il y a beaucoup de gens aussi, des 
 
02:31.703 --> 02:43.050 
femmes et des hommes, qui sont liés à la mer de par leurs activités. Il y a  
des bateaux de pêche. Il y a des gars, beaucoup d'hommes qui partent au 
 
02:43.090 --> 02:57.493 
loin sur des bateaux de la marine marchande. Donc il y a beaucoup de liens  
avec la mer. 
 
02:57.553 --> 03:03.376 
Ici, c'est le Conquer. 
 
03:03.416 --> 03:07.338 
Les meilleurs aspects de Wesson ? 
 
03:07.418 --> 03:19.581 
Wesson est une île de caractère. Comme toutes les îles, chaque île a son  
caractère, a ses principes, sa grandeur. Elles sont toutes très 
 
03:19.621 --> 03:27.044 
différentes les unes des autres. Mais les problèmes rencontrés sont  
souvent comme les mêmes problèmes que sur les autres îles. 
 
03:27.084 --> 03:35.509 



 153 

L'éloignement, comment s'approvisionner pour la nourriture, et  
ainsi de suite. Voilà. 
 
03:35.549 --> 03:35.729 
Voilà. 
 
03:43.895 --> 03:56.000 
Les principaux défis pour les îles sont comment fabriquer  
l'électricité, par exemple. C'est pas toujours facile. Parfois, il y a 
 
03:56.040 --> 04:03.778 
des câbles électriques qui partent du continent et qui vont sur les  
îles. Parfois, c'est des groupes électrogènes qui fournissent le 
 
04:03.819 --> 04:14.223 
courant, l'électricité, pour les besoins des familles et des  
activités. Ça, c'est un problème. Il y a aussi le problème des 
 
04:14.243 --> 04:24.808 
télécommunications. Comment accéder à Internet ? Et là, je sais que,  
par exemple, à Molen, il y a des gros efforts qui sont faits. Il y a des 
 
04:24.848 --> 04:34.253 
antennes sur le continent qui transmettent les données. vers l'île de  
Molène et dans les deux sens, vous voyez, pour internet. Est-ce que vous 
 
04:34.293 --> 04:50.123 
pensez que les jeunes ne se déplacent pas là-bas est un problème ? Oui, 
 
04:50.284 --> 05:03.253 
c'est un gros problème. En fait, l'immobilier, les maisons, coûtent  
très cher. Donc les jeunes, parfois, ils n'ont pas tant que ça d'argent. 
 
05:03.334 --> 05:15.527 
Ils ont du mal à se loger. Il faut aussi trouver une activité. Souvent,  
sur les îles, les activités sont liées au tourisme. Mais le tourisme, il 
 
05:15.547 --> 05:23.715 
n'y en a pas toute l'année. Le tourisme, c'est aux vacances, aux  
vacances scolaires et après l'été surtout. Donc c'est un peu, il n'y a 
 
05:23.735 --> 05:32.658 
pas assez d'activités étalées sur toute l'année. Donc c'est un peu le  
problème pour les jeunes, il leur faut des activités professionnelles 
 
05:32.718 --> 05:42.182 
étalées sur toute l'année pour pouvoir vivre. Comment ? 
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05:44.823 --> 05:46.604 
Comment ? 
 
05:50.937 --> 05:57.340 
Il faudrait que les mairies, 
 
05:57.380 --> 06:09.486 
les conseils municipaux achètent du terrain et le revendent pas cher  
aux jeunes pour qu'ils puissent construire des maisons, si possible. 
 
06:09.566 --> 06:29.531 
Il faudrait... Voilà. Bon. Après ? C'est bon ? C'est quoi ? C'est là ?  
Comment... 
 
06:29.551 --> 06:37.914 
Ça ? Ça ? Ça. Comment la communauté insulaire collabore-t-elle pour  
pouvoir promouvoir le développement innovant et la croissance 
 
06:37.934 --> 06:50.441 
durable ? Je sais pas. Je sais pas. Il faudrait demander... Ça, ça serait  
bien de demander aux conseillers municipaux. Vous voyez ? As-tu 
 
06:51.441 --> 06:56.302 
entendu parler 
 
06:56.322 --> 07:06.624 
de la durabilité de l'île ? Non, je n'ai pas entendu parler, 
 
07:06.644 --> 07:20.023 
non. Ça serait bien. Là, vous êtes allée à Ouessant, c'est ça ? Vous êtes  
allée à Ouessant ? Oui. Ça aurait été bien de rencontrer le maire ? Ça 
 
07:20.043 --> 07:29.386 
aurait été bien de rencontrer le maire et le conseil municipal. À Groix.  
Vous allez à Groix. Demandez à voir le maire. Je suis sûr qu'il sera très 
 
07:29.426 --> 07:38.089 
content de vous rencontrer. Parce que vous êtes norvégien. Parce qu'on  
aime bien rencontrer des gens d'ailleurs. 
 
07:38.169 --> 07:48.613 
Essayez de rencontrer le maire ou des gens du conseil municipal qui  
seront contents de vous expliquer. Parce que moi, je n'ai pas toutes les 
 
07:48.633 --> 08:01.753 
réponses. Mais nous voulons avoir ton avis, parce que ce que les gens  
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normalement pensent est très important. Nous voulons votre opinion 
 
08:01.773 --> 08:11.116 
parce que... Ah oui ! Oui, oui, parce que je suis quelqu'un, un citoyen,  
quoi. Je suis un citoyen... Un citoyen lambda, comme 
 
08:16.097 --> 08:18.758 
on dit. Ok. Oui, voilà, très bien. Euh... 
 
08:21.923 --> 08:28.649 
Comment pensez-vous que la communauté insulaire peut améliorer sa  
capacité de développement ? 
 
08:28.830 --> 08:38.619 
Je ne sais pas. Non, je ne sais pas. Comment vous et votre organisation  
pouvez-vous contribuer à renforcer la capacité de croissance durable 
 
08:38.659 --> 08:39.800 
de la communauté insulaire ? 
 
08:50.417 --> 08:54.919 
Comment la communauté insulaire peut-elle collaborer avec les  
communautés et les régions environnantes pour atteindre des 
 
08:54.979 --> 09:00.422 
objectifs communs ? Ici, 
 
09:00.462 --> 09:11.037 
le territoire est morcelé en communes. Chaque commune a un conseil  
municipal. des conseillers municipaux, femmes et hommes, et un maire. 
 
09:11.057 --> 09:20.141 
D'accord ? Donc c'est des petits territoires. Et après, ces  
territoires-là se regroupent, ces communes-là se regroupent en 
 
09:20.181 --> 09:35.783 
communautés de communes. On appelle ça PIC, Pays d'Iroise Communauté.  
D'accord ? Et donc ça permet de mutualiser des moyens... Des moyens qui 
 
09:35.823 --> 09:46.167 
seront après... On va réduire les coûts. Par exemple, on peut acheter  
des engins, des engins de travaux publics, des engins pour nettoyer les 
 
09:46.367 --> 09:58.272 
rues. On va mutualiser. Du coup, ça reviendra beaucoup moins cher pour  
le budget, pour les... Les dépenses seront moindres en faisant des 
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09:58.312 --> 10:10.037 
communautés de communes. D'accord ? Et il me semble qu'on est 27  
communes qui sont regroupées pour être plus puissantes, vous voyez. Et 
 
10:10.117 --> 10:20.384 
il y a différents services dans cette communauté de communes. Il y a  
entre autres un service pour le tourisme, d'accord, qui va promouvoir 
 
10:20.424 --> 10:31.771 
le territoire ailleurs pour faire de la publicité. Et qui va aussi, par  
exemple, ils vont faire plein de choses. Ils vont faire des animations, 
 
10:31.791 --> 10:42.155 
des animations culturelles. Ils vont entretenir tous les chemins le  
long de la mer. Ils ont plein de rôles, la communauté de communes. Ils ont 
 
10:42.175 --> 10:50.676 
des bâtiments, ils ont des bureaux, ils ont une administration. Et  
c'est très très bien que ça existe. Donc il y a différentes communautés 
 
10:50.696 --> 10:59.922 
de communes. Il y a le pays des Aberts, plus au nord. Nous, c'est la  
communauté de communes du pays d'Iroise. Et donc, ouais, c'est très 
 
10:59.962 --> 11:10.328 
important pour développer le territoire. C'est-à-dire que plus  
nombreux, nous sommes plus forts. Et plus il y a des liens entre nous, ce 
 
11:10.368 --> 11:18.311 
que permet la communauté, et plus nous sommes forts. Voilà. Oui, 
 
11:18.351 --> 11:28.443 
merci. À Groix, vous essayez de rencontrer le maire. À Groix, sur l'île  
de Groix, vous essayez de rencontrer le maire et le conseiller 
 
11:28.463 --> 11:38.334 
municipal. À Ouessant, ça aurait été bien de les rencontrer. Parce  
qu'ils savent beaucoup plus de choses que moi. 
 
Interview 21 Stopp 
 
transcription_895954 
 
Interview 22 Start 
 
Så,  
første spørsmål. 



 157 

 
00:06.455 --> 00:21.725 
Hva er din rolle her på Øya? Ok, ba... Hva er min rolle i denne  
kommuniteten? Jeg er entreprenør. Jeg er patron i min samfunn. Jeg har 
 
00:21.745 --> 00:22.365 
tre jobber, en av hver. 
 
00:31.385 --> 00:33.046 
Når 
 
00:34.647 --> 00:41.790 
det gjelder mitt jobb, så lever de som jeg jobber med på isen. 
 
00:45.728 --> 00:50.771 
Jeg 
 
00:50.811 --> 01:02.079 
har en andre samarbeid. Det er min kjæreste som gjør det. Vi er begge  
samarbeidere. Vi gjør også bygninger og studioer. Vi har kjøpt hele 
 
01:02.099 --> 01:03.320 
bygningen her, som var forvandlet. 
 
01:14.483 --> 01:23.565 
Vi har totalt renoveret fra A til Z. Lenge siden, eller? Har du vært her  
lenge? I 4 år. Ja, helt 
 
01:28.406 --> 01:40.449 
enkelt, ja. Og med renoveringen har vi i stedet kommersielle lokaler,  
så det er Voileriet som er et magasin for vennmål, som er bare oppi. 
 
01:43.627 --> 01:52.893 
Og igjen i midten, vi har gjort dette for de som bor på insulene, og vi har  
også et medikalskabinett. 
 
01:52.913 --> 02:08.140 
Vi har en sykepleier, kineser, osteopater, noe av alt som kommer inn i  
kabinettet for å gjøre medikalskabinett. De har et lokal for dem. Neste 
 
02:08.180 --> 02:13.002 
spørsmål. Hvordan kan du beskrive islanders samfunn og deres aktuelle  
sted? 
 
02:38.420 --> 02:49.144 
Den insulære kommunen er veldig sammenhengelig. Vi kjenner oss alle  
ganske godt. Det er også folk vi ikke liker, som 
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02:52.144 --> 02:56.386 
vi ser hver 
 
02:58.206 --> 02:59.687 
dag. Det er logisk. Denne kommunen er veldig... 
 
03:02.905 --> 03:11.253 
Det er veldig kjære, alle kjenner hverandre. Det er ganske annerledes.  
Når vi er venner i en liten kjøkken... Folk forstår ikke alt, men det blir 
 
03:11.333 --> 03:11.873 
vanskelig. 
 
03:20.978 --> 03:35.449 
Når det gjelder det aktuelle stedet i Lille, det er vanskelig. Det er  
vanskelig fordi det er mennesker som vil fortsette å forandre Lille. 
 
03:37.350 --> 03:43.876 
Det er foreldre som vil ha mindre mennesker og turister. Har du vokst opp  
her? 
 
04:10.844 --> 04:23.150 
Har du vokst opp her? Ja, jeg er originell fra her. Jeg er helt insulært.  
Mine foreldre bor her. Min bror bor her også. Han har en entreprise også. 
 
04:23.230 --> 04:23.610 
En auto. Bra. 
 
04:38.755 --> 04:47.104 
Når det gjelder det aktuelt, så er det mye for... Det er min personlige  
syn på det. Det er mye av det insulære livet. Det er mye av det sekundære. 
 
04:47.124 --> 04:53.631 
Folk som kommer fra utenlandske områder, og de prøver å forholde seg til  
lovene deres. Men vi er hjemme. 
 
05:01.452 --> 05:16.484 
Ja. Det er interessant. Det er en annen etasje. Vi har en bygning som ikke  
er implikert i det hele tatt. Jeg snakker for meg, men jeg snakker også 
 
05:16.524 --> 05:20.247 
for de andre. Den er ikke i det hele tatt i forandringen i byen. 
 
05:27.929 --> 05:39.876 
Le maire, c'est pas bien ce qu'il fait. Les conseillers municipaux, ils  
sont pas bien non plus. Mais bon, on fait avec. Ils ont été élus. Hva synes 
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05:39.896 --> 05:41.938 
du er det beste med Le Maire? 
 
05:57.427 --> 06:06.175 
Det vi Ouest-santene liker veldig mye er ... Jeg er i turisme, men når det  
ikke er noen, er det veldig bra. Vi er alene. Det er sant. 
 
06:13.019 --> 06:22.105 
Vi er seriøse. Vi går på promenader, gjør barbeky i kveld. Vi ser  
mennesker. Vi er ikke i byen. Vi har en komfort i livet som er veldig 
 
06:22.145 --> 06:22.745 
hyggelig. 
 
06:29.810 --> 06:41.979 
For ingen andre vil jeg forandre dette. Det er virkelig... Selv for  
barn. Jeg har to barn. De gjør hva de vil. Min søster har sin bil da hun er 16 
 
06:42.079 --> 06:53.288 
år. Den andre har sin elektriske biler. Og til høyre og til høyre også. De  
har kollegaer og foreldre. De er veldig autonome veldig tidlig. Det er 
 
06:53.328 --> 06:55.749 
mindre bekymring enn i de større byene. 
 
06:59.189 --> 07:02.290 
Ja, nettopp. Så 
 
07:06.031 --> 07:11.232 
det gjenstår å se om barna blir her, eller flytter bort, eller du vet jo  
hvem da. 
 
07:14.313 --> 07:14.593 
Ja, ja. 
 
07:27.033 --> 07:37.440 
Den lille har 12 år. Den er nødt her. Den store er ikke nødt her. Vi har  
bygget på Brest i 2010. Så den er nødt i Brest. Den lille er virkelig, 
 
07:37.460 --> 07:39.081 
virkelig, virkelig høysentin, den siste av 12 år. 
 
07:46.388 --> 07:54.512 
Hun kjenner hele verden. Hun er den lille prinsessen i bordet. Alle  
kjenner henne. Hun heter Colleen og alle kaller henne Coco. Hun er den 
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07:54.532 --> 07:57.734 
lille star i bordet. Det høres ut som et fint samfunn å ha her. Bra  
fellesskap. 
 
08:12.140 --> 08:15.406 
Jeg 
 
08:15.446 --> 08:20.315 
skal bare endre denne til engelsk, slik at den ikke gir sånne rare  
oversettelser fra meg. 
 
08:26.264 --> 08:39.131 
Ok, fordi spørsmålene er i engelsk, så når jeg sier dem i norsk, er det da  
du får den vanskelige tradisjonen, så det er bedre nå. Ok, så hvilke 
 
08:39.151 --> 08:45.915 
større utfordringer har islandkommuniteten i forhold til innovativ  
utvikling og håndteringsutvikling? Altså, utviklingen, ja. 
 
08:55.998 --> 08:57.559 
Problemet 
 
08:59.840 --> 09:11.484 
vi har er at noen... Vi har problemer med... Det burde ha vært oljene på  
Huesan, men... Det er noen sammenheng som har stått imot det. For å kunne 
 
09:13.185 --> 09:21.370 
holde Huesan vanskelig som det er. Det går bra, men det hadde ikke  
forvandlet meg om det hadde vært kjæreste. Jeg tror man må leve med tiden 
 
09:21.450 --> 09:31.116 
sin. Her har vi en hydrolien. Jeg vet ikke om dere har hørt om dette  
prosjektet, som gir oss litt elektrikke i vannet. Det ser ut til å 
 
09:31.156 --> 09:32.677 
fungere. 
 
09:34.178 --> 09:39.661 
Det er sant at vi ikke forvandler landet, så det hadde vært bedre om det  
hadde vært sånn. Men kjæreste... 
 
09:42.168 --> 09:53.355 
Det er ikke fint, men det gjør at vi er autonome, og at vi ikke har noen  
elektroniske grupper som gir oss tristhet her. Det er det jeg synes er 
 
09:53.395 --> 10:02.394 
dårlig. Å være på en øl og ha motorer som gir oss elektrisitet. Det er  
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trist. Det 
 
10:05.855 --> 10:17.077 
er problemer med panosolarene. Jeg vet ikke hvor det er. Vi får se. Jeg  
håper det blir det også. Jeg tror 
 
10:17.137 --> 10:26.197 
at det ikke er dårlig å ha panosolare på hjemmet deres. Jeg vet ikke  
hvorfor det bryr folk. Vi har mye av det samme i Norge med de store 
 
10:26.217 --> 10:26.697 
vindturbinerne. 
 
10:51.963 --> 10:57.627 
Jeg ser isler i Skotland, de har alle oljene. Ellers har de ingen jord.  
Veldig bra. 
 
11:19.722 --> 11:21.203 
Øh... Øh... Øh... Øh... Øh... Øh... Øh... Øh... Øh... 
 
11:36.833 --> 11:51.143 
Jeg tror det har noe å gjøre med det du snakket om, at eldre ikke ønsker  
turister, for eksempel. Men du trenger kanskje turister for å holde 
 
11:53.204 --> 11:58.888 
økonomien på vei? Har du noe på det? Tror du at du trenger turister her? 
 
12:03.817 --> 12:14.107 
Ja, fordi her i Wesson er det balneer, så 80% av arbeidet på isen er  
turisme. Hvis det ikke er det, så er det ingen. Det er ingenting. Det er 
 
12:14.127 --> 12:14.527 
bare retretter. 
 
12:24.151 --> 12:29.935 
Prøver 
 
12:30.095 --> 12:38.982 
å si hvordan man kan få flere turister. 
 
12:39.122 --> 12:44.746 
Hvordan kan dere gjøre at det blir flere turister her? At flere  
mennesker kommer? Hvis noe. 
 
12:55.910 --> 13:02.291 
Å ha flere turister... Vi har ikke ganske 
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13:02.551 --> 13:04.352 
mye... Hvordan skal jeg si det? 
 
13:12.514 --> 13:17.875 
Vi har ikke ganske mye... Vi har ikke ganske mye utvikling for å hente  
turister. Løsninger... 
 
13:21.172 --> 13:33.517 
I hotellene er det bare tre. Hvis det var store hotell, kunne vi ha hatt  
mye flere mennesker, det er sikkert. Men i midsummer, i juli og august, 
 
13:33.537 --> 13:41.240 
er det bare 80-90% av folk som er der på dagen. De vil bare komme og se hele  
verden. De tar deres vélo, og de går... 
 
13:48.560 --> 13:50.441 
Å, ok. Jeg visste det. Ok, vi går til neste. 
 
14:17.652 --> 14:29.237 
Ja, denne spørsmålen er litt formuleret som om du skulle snakke om noen  
problemer, fordi den sier Hvilke initiativer har islandkommunen i 
 
14:29.297 --> 14:40.743 
forhånd gjennomført i forhånd til disse utfordringene? Så en lettere  
måte å si det vil være Har det vært noen store utfordringer som du har 
 
14:40.763 --> 14:48.437 
måttet jobbe med? Hvordan løper du problemer i kommunen? For eksempel.  
Det er litt vanskelig. 
 
15:13.981 --> 15:18.004 
Det 
 
15:18.064 --> 15:19.245 
er en vanskelig spørsmål. 
 
15:23.268 --> 15:31.294 
Vi er allerede over de ti minutter vi har forberedt deg, så vi kan også gå  
til neste spørsmål hvis du vil. Hvordan 
 
15:32.595 --> 15:39.540 
samarbeider Alen-kommuniteten for å promovere innovativ utvikling  
og størrelse? Ja. Ja. 
 
15:45.419 --> 15:57.129 
Det går gjennom investeringer i stedet her. Som jeg har fortalt, har vi  
gjort det hele bygget her. Det er for turisme og for utviklingen. Det går 
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15:57.169 --> 15:58.130 
sammen automatisk. Ok, ok. 
 
16:11.879 --> 16:23.588 
Og så, som jeg har fortalt dere, er vi i en område hvor det er veldig  
reglementert. Så vi kan ikke gjøre noe. Vi kan ikke lage hotell her. Vi er 
 
16:23.628 --> 16:28.371 
i en Natura 2000. Det er områder hvor alt er beskyttet. Og det er ikke  
dårligere. Det må være vanskelig. 
 
16:42.811 --> 16:46.573 
Ok, 
 
16:46.593 --> 16:49.874 
bra. 
 
16:51.075 --> 16:57.577 
Hvordan tror du at islandkommuniteten kan forbedre sin kapasitet for  
utvikling? Ja, ja, ja. 
 
17:09.575 --> 17:19.006 
Det trenger å få folk til å... Hvordan skal jeg si det? Hvordan skal jeg si  
det? Hvordan skal jeg si det? 
 
17:29.015 --> 17:33.078 
Ok, 
 
17:33.138 --> 17:34.298 
det er bra. Ja, perfekt. 
 
17:58.411 --> 18:18.466 
Hvordan kan du og din organisasjon bidra til å forbedre  
islandkommunens kapasitet for håndteringsutvikling? 
 
18:18.606 --> 18:37.098 
Er det noe i sikkert du tenker at du kunne gjøre bedre her, for eksempel?  
For turisme kunne vi alltid kunne gjøre bedre. Vi kunne... ...gjøre en 
 
18:37.158 --> 18:42.302 
slags liten industrielle område med mennesker... 
 
18:44.003 --> 18:54.784 
...som kunne bestemme seg. Det er mye... Det er mye behov. Men som jeg har  
sagt, vi er i en natura 2000-område, så det er veldig, veldig, veldig 
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18:54.824 --> 19:00.586 
vanskelig å bygge hangarer og sånne ting. Så bygget er i alle fall  
limitert i forhold til bygget som er veldig, veldig, veldig beskyttet. 
 
19:00.606 --> 19:07.968 
Det er vanskelig å bygge seg. Og så har du min atelier, og min lokasjon.  
Men her kan man ikke stå på muren. 
 
19:19.495 --> 19:20.896 
Ok, 
 
19:24.079 --> 19:34.990 
og siste spørsmål. Hvordan kan islandkommuniteten bedre samarbeide  
med områder og områder rundt omkring for å oppnå noen samme mål? Det er en 
 
19:35.010 --> 19:37.292 
svær spørsmål, men det er noe du kan tenke på. Nei, altså... 
 
19:41.483 --> 19:53.946 
Hvis vi hadde en god by, ville det vært mye lettere. Fordi, som jeg sa, de  
vil ikke... De er ikke helt i en fase for utvikling av turisme. De tenker 
 
19:53.966 --> 19:59.687 
litt for mye på dem, ikke på andre. Jeg tror at hvis det var folk som var  
impliktert i utviklingen av byen, 
 
20:11.825 --> 20:25.989 
De vil gå til regjeringen og forsøke hjelp for å forbedre byen, for det er  
alltid noe å gjøre på Ouesson, det er sikkert. Jeg tror det passer på dem. 
 
20:26.009 --> 20:31.050 
Det er ikke folk som meg, lille entreprenører, som kan gå og spørre noe  
til staten. 
 
20:39.668 --> 20:48.641 
Det er på myndigheten å gjøre det, det er ikke på oss å gjøre det. På  
myndigheten, hvis de var kompetente, så ville de komme til å se 
 
20:48.721 --> 21:01.068 
Lille-forbundet for å spørre dem om hva de trenger. Og det her er ikke  
gjort, og jeg synes det aldri blir gjort. Ja, liksom kommunhuset. 
 
21:17.182 --> 21:25.128 
Det vet jeg ikke. Maybe we should go and talk to you. It would be  
interesting to hear everyone. That's very good. Thank you. Last thing. 
 
Interview 22 Stopp 
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transcription_896043 
 
Interview 23 Start 
 
So,  
what is your role in the island community? 
 
00:07.071 --> 00:17.179 
Positive clown. Positive clown? Okay. Something like this. Yeah, but  
you work here? Yes, right now, yes, before I work with restaurant and I 
 
00:17.219 --> 00:30.022 
make service and it was complicated. it's a little harder than here yeah  
okay um because it was harder to work with restaurants yeah because you 
 
00:30.062 --> 00:46.267 
don't speak french not only no it's um i don't have a lot of problem of my  
language yes of course i had but but it was all times you will close your 
 
00:46.307 --> 00:57.002 
emotion and work, and we smile, it's positive, because you make  
service, sometimes we, yes, opening, and here it's too, but it's all 
 
00:57.042 --> 01:06.386 
time, you know, person, it's same, day by day, it's same, people, here,  
and you know, character. It's different than seeing different people 
 
01:06.446 --> 01:17.696 
every day. Yes, and about situation, which I had, why I'm here, yes, it's  
more easier explained, so it's okay. How would you describe the island 
 
01:17.716 --> 01:23.726 
community and its current state? Everyone has a special group. 
 
01:28.404 --> 01:40.955 
In Ireland. What did you say, everyone? I have special group. Okay. All  
family, it's like little clan. Yes, and all clan can be like fighting, 
 
01:40.975 --> 01:52.566 
like it is someone, yes, and everything like this. Sometimes it's  
interesting. Yeah? Because when you look for everything, you see... 
 
01:54.183 --> 02:03.046 
have little concurration because they live together. It's all the time  
same. It's nothing changed. If there is today had, tomorrow no. Because 
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02:03.066 --> 02:13.230 
storm, because we don't have boat or airplane. We all the time see same  
people. And sometimes it looks like little concurration make more 
 
02:13.290 --> 02:24.636 
better than somewhere in some like this. they're battling against each  
other yeah yeah okay yes it's uh sometimes looks for this it's 
 
02:24.676 --> 02:38.604 
interesting i understand why but it's from different people yeah yeah  
okay like between between families yes yes yes okay but overall how is 
 
02:38.644 --> 02:47.929 
like interacting with people are everyone like open to talking to  
everyone or is it more like closed off more open more open yeah more open 
 
02:47.949 --> 03:03.137 
because everyone want to know everything how was it for you to move here  
and didn't know anyone I'm not scared. It's normal. I changed a lot of 
 
03:03.778 --> 03:18.369 
city, country, and everything like this. And I was happy because it's a  
little place. I was happy because I can stay with myself like a lonely 
 
03:18.429 --> 03:32.478 
little. And it was good for me. And that's why I agree for this idea when  
I... take choice come here yeah and uh i don't feel a lot of problem with 
 
03:32.838 --> 03:34.980 
people just sometimes because of 
 
03:38.842 --> 03:49.048 
it's nothing changed but anyway sometimes but it's not totally and  
everyone when i come in the restaurant everyone go to a restaurant here 
 
03:49.068 --> 04:00.313 
in a little Ukrainian. Go, go, go, go. And it looks like this. Go to the  
university to... No, no, to a restaurant. When I started to work, it was 
 
04:00.333 --> 04:15.801 
like go to a restaurant here in Ukrainian. It was after I started to know  
about it. So it's like this, but no. uh i don't feel discomfort everyone 
 
04:15.861 --> 04:32.330 
know about me know me but i don't know a lot of people no okay yeah yeah what  
do you think are the best aspects of wasa and ireland best and uh it's like 
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04:32.390 --> 04:36.752 
totally bad it's everyone know everything yeah 
 
04:40.476 --> 04:53.017 
I think it's everywhere same little village yeah if you make like little  
sorry it's like if you make little yeah yeah for after one kilometer 
 
04:53.077 --> 05:03.045 
someone say you make bigger yeah yeah something small turns bigger yeah  
continue continue and finish and everyone speak about yeah i 
 
05:03.125 --> 05:17.652 
understand but apart from like the people what do you love or what is the  
best aspect of the island it's people for it's opening it's true and it's 
 
05:17.692 --> 05:33.099 
good and bad yeah yes and for me uh i enjoy it and i look for them and i like  
how they make simple things for example make something with 
 
05:40.851 --> 05:54.543 
with the and after yeah yeah yeah yeah so it's a more simple life here yes  
more simple but they enjoy it yeah enjoy it and they like little things 
 
05:55.664 --> 06:10.633 
but look what they make and i love it because i can't and i sometimes look  
for this and like okay i need i need little put down my egoism or like yes 
 
06:10.693 --> 06:22.882 
that's my ego go too little like be simple yeah it's nice yeah that is nice  
so uh what are the major challenges the island community faces in terms 
 
06:23.082 --> 06:36.026 
of innovative development and sustainable growth wow good questions  
but i don't understand so it's uh challenges around like uh changing 
 
06:36.206 --> 06:48.434 
changing stuff so innovative is like um something either change what is  
or make something new like and not only like what you make but uh in the in 
 
06:48.474 --> 06:56.477 
the whole community and sustainable growth is more like thinking green  
how can we change the electricity for example or is it something that you 
 
06:56.737 --> 07:08.642 
experience living here that is um yes i can i will translate because it's  
a little so before yeah okay okay 
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07:21.689 --> 07:39.163 
For me? Yeah. When I look, they, like, not continue to grow up. They take,  
so, take near past. We already can be, like, same people, like, with 
 
07:39.183 --> 07:56.373 
past, because we don't have communicate with continent and here, like I  
hear. Yeah. yes and a lot of past which stay here a lot of historical yes 
 
07:56.473 --> 08:13.490 
history yes culture it's good but it's not grow up and sometimes looks  
for this and understand this island will be so nice for tourism 
 
08:13.850 --> 08:29.323 
historical because it's amazing and i know a lot of I see how, like, start  
to grow up with retreat, everything. It's perfect place for this. And 
 
08:29.383 --> 08:42.230 
this, for me, it's island which can make your wishes true. Okay. Little  
wish which you had, you can take it. And it's true. I don't know how this 
 
08:42.290 --> 08:58.802 
work, but how grow up, I'm not... I see what I see they not continued yeah  
yeah to develop like they don't change anything nothing yes and it's in 
 
08:58.922 --> 09:12.532 
see sometimes yes a new restaurant come hotel come but it's not what  
don't give new interesting for another people who stay in continent 
 
09:13.212 --> 09:23.638 
it's still place right now it's place if you don't have a lot of big salary  
for example and you don't have a lot of money for good vacation you can 
 
09:23.698 --> 09:37.891 
come here and a lot of people think like this and um it's nice it's perfect  
it's good but sometimes it starts to just one period of years they had 
 
09:38.831 --> 09:56.971 
good touristic yeah yes But here, I think, can be like grow up more yeah  
and so the for you the the island should do more efforts to attract uh 
 
09:57.171 --> 10:07.535 
attract itself to continental habitat okay but so the so the tourist is a  
plus then you like the tourists when they come it's something good or is 
 
10:07.615 --> 10:20.019 
it something that is difficult to manage all seasons have different  
tourists okay all season have different tourists and all when I work 
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10:20.060 --> 10:35.232 
with restaurant and these people who really like and want to see island  
really come for maybe October and or finish of February okay this time 
 
10:35.252 --> 10:48.821 
the island show amazing specific because have storm or don't have you  
have sun one minutes like change yeah put everything and like this so a 
 
10:48.881 --> 11:03.348 
lot like this and everyone feel calm more relaxed but in the summer like  
every all touristic place in july august it's complicated and because a 
 
11:03.568 --> 11:17.118 
lot not enough place for eat not a lot of place for hostel hotels or  
something like this and it's everyone little nervous um it's little 
 
11:17.178 --> 11:29.207 
destroyed i think yeah so tourist tourism throughout the year is good  
but in summer it's intense and hard to manage for summer i don't remember 
 
11:29.307 --> 11:44.641 
any tourist It's so a lot, a lot of big company, old homes, a lot, and I  
don't remember anyone. I still remember all clients who come for hotel, 
 
11:46.223 --> 12:03.771 
period of October, for April, after, I don't remember any place. so like  
this yeah because it's more of a fast tourism when yeah okay so october 
 
12:03.931 --> 12:15.575 
april and the rest is fast tourism yes in the uh come for a few hours and go  
away and so it's not the same are there problems with the tourist is it 
 
12:15.615 --> 12:30.001 
something that comes with the tourist is it like I think a little more  
problem when it happens in festival, illafon. Okay. It's first years 
 
12:30.081 --> 12:40.865 
after a lot of gossips which give to me what's going on, I take day off and  
go away from island because it's impossible. For me, I don't like when 
 
12:41.025 --> 12:55.095 
it's so noisy for first, second moment. It's a lot of people who use it a  
lot of stuff. and sometimes like for me explain you can go way after like a 
 
12:55.756 --> 13:07.106 
lot of festivals who finish like this yeah there's a festival here yeah  
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which part of the year uh october oh september okay every year yeah okay a 
 
13:07.146 --> 13:19.951 
lot of years i don't remember how much i know i'm not sure about history  
but a long time yeah and when so when they do it locals are kind of um what 
 
13:19.991 --> 13:32.536 
was the when their the festival is gone as soon they are panicking a  
little bit uh it's me panic everyone no it's everyone enjoy it okay Yeah, 
 
13:32.836 --> 13:46.999 
for me it's a little... Noisy. Noisy, yes, of course. A lot of people who  
drink. I'm not so, like, so, like, white, yes. I like normal people. I, 
 
13:47.080 --> 13:59.682 
like, eat good food. I, like, drink not, like, just one glass, yes. But  
when it starts to be more... No, it's stressed. And you don't want to go 
 
13:59.742 --> 14:11.046 
too out or something like that. I understand. So it's like yeah, but when  
there is many tourists Do the island manage like normal is like normal 
 
14:11.066 --> 14:23.250 
with trash and electricity and water is everything good or is it  
problems? No Okay Yeah, okay. So What initiatives has the island 
 
14:23.290 --> 14:33.182 
community undertaken? Yes in the past to address these challenges.  
It's number five. I I'm not sure. I'm not sure something they change. No. 
 
14:33.202 --> 14:33.282 
No. 
 
14:45.478 --> 14:49.081 
A lot 
 
14:49.461 --> 15:02.550 
of people who live in Ireland, for example, they can't take an  
apartment. You can't buy an apartment. Yes, buy if you already have just 
 
15:02.730 --> 15:06.413 
one. For you it's so complicated to take another one. 
 
15:09.888 --> 15:25.279 
it's so complicated and a lot of apartment who like who control mary it's  
so they don't care about it it's a lot of mushrooms fall in the wall and 
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15:25.359 --> 15:37.405 
everything like this so it's like horrible with this about about  
festival what they change nothing i'm not sure no no no just uh in 
 
15:37.465 --> 15:51.069 
continent have dog when control dog how this uh who tried to find drugs or  
something like this yeah but what did you mean like ruin and drawing on 
 
15:51.089 --> 16:04.839 
the wall what did you mean mushrooms yeah it's like because of wet wet  
weather yeah and mushrooms a lot of apartment and yeah okay and um 
 
16:04.920 --> 16:17.836 
because of the storms not only no it's um because a lot of water is well  
first and uh not correct ventilation and everything like this yes and no 
 
16:17.916 --> 16:27.584 
one don't care about it is it a biggest bigger problem for the people  
living here or for the people that have like a secondary home here um for 
 
16:27.684 --> 16:41.093 
here for my colleague i know uh who had here and they leave full times yeah  
because we heard that 50 of the houses here are people living here and the 
 
16:41.173 --> 16:53.162 
50 percent other is like people that have uh yeah second they're like  
holiday homes Yes, but I don't know about people who come for 50-50. Yes, 
 
16:53.242 --> 17:07.175 
I have few family, but they don't have, they know it's them house and they  
preparation or change it. But everything that take, for which house 
 
17:07.235 --> 17:24.248 
take care about Maria, they don't care. they carry it out to what sorry to  
they carry it to the last word um for people who have like 50 or 50 percent 
 
17:24.268 --> 17:33.876 
they live in the continent say 50 percent living like for holidays house  
they take care about house yes of course because it's them yeah same 
 
17:33.936 --> 17:52.227 
place and everything uh But house which control is married Okay, they  
don't care Like you rent apartment and you can't you can't because it's 
 
17:52.407 --> 18:05.352 
island and you can call for some some organization and say I had problem  
come for right now or for next day simply so change it here you need to wait 
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18:05.992 --> 18:16.976 
a long long time okay Right now, in my house, it's the same problem, but  
it's not about marriage, it's another organization from the 
 
18:17.056 --> 18:29.584 
continent. We had the same problem, and we've been waiting for eight  
months. And we can't use one room already. But the people living here, do 
 
18:29.624 --> 18:40.710 
they mostly own their house, or do they mostly rent? Most of them. No,  
they buy. they buy yes yeah because we heard that the prices are really 
 
18:40.770 --> 18:52.142 
high for buying property here uh yes it's hard like this but sometimes we  
can come back for question for second question i don't remember which 
 
18:52.202 --> 19:09.231 
good things uh yes if for example someone died yes here work like gossips  
and if it used was friendly with these people you can't like less and less 
 
19:09.832 --> 19:21.959 
like less pay okay so like if you're speaking yes you just continue to  
Okay, so the people that live here kind of help each other to afford the 
 
19:21.999 --> 19:28.064 
houses. That is important, that is good. Yes, that's right. Okay, 
 
19:30.245 --> 19:39.592 
so how does the island community collaborate to promote innovative  
development and sustainable growth? It's okay, I still had... 
 
19:44.053 --> 19:59.089 
It's so hard question. I don't know But that is also interesting for us  
yes, I don't see nothing yes a lot of like Have little apart for example 
 
19:59.910 --> 20:15.591 
last times when the had proposed about one Lighthouse yeah had problem  
yeah and they like make groups and they help each other yes each other so 
 
20:15.611 --> 20:27.362 
yes but i'm not sure i can answer so very well for these questions i'm not  
see i don't see a lot of No, because what we want to do is, like, try to help 
 
20:27.743 --> 20:40.318 
the islands, like, keep growing and keep developing. Keep history.  
They try to keep history. Here, yeah. But development is, like... if we 
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20:40.378 --> 20:49.007 
don't do anything if the communities just stay the same then they  
probably will die out yeah so we're trying to find out what the 
 
20:49.167 --> 21:03.141 
communities do to not die out so is there something that is yes for bigger  
they just keep keeps history they try to keep a bigger lighter Yes, they 
 
21:03.161 --> 21:19.015 
try to keep traditional family. It's like if one family of fishing, yes,  
fishing man, they continue this business. And they... I'm not sure 
 
21:19.075 --> 21:28.278 
about they grow up with this, but they continued and tried to care about  
it. Yeah, so things stay the same over many generations. Yeah, I think, 
 
21:28.298 --> 21:40.802 
yes. The culture is the same. Yeah, have like this, but I think normally  
this island from feminism. Yeah. And this 
 
21:44.063 --> 21:57.826 
woman... more stronger yeah so and uh they take care about everything i  
think a lot of lose but more than they keep more yeah do you think like uh 
 
21:57.886 --> 22:10.692 
keeping everything the same is more for the tourist or just to keep the  
community alive community life i think it yeah Okay, interesting. So 
 
22:10.872 --> 22:20.906 
how do you think the island community can improve its capacity for  
development? Is it something the community can do to help evolving and 
 
22:21.687 --> 22:22.268 
developing? 
 
22:24.748 --> 22:40.300 
For example Bruno talked with us about the reunions that he hosts each  
year. Each year he hosts like reunions with the doctors or just reunions 
 
22:43.303 --> 22:57.572 
to help sensitize about older people. and how to get them to maybe if  
someone is interested to put someone in the retreat house or the rights 
 
22:57.692 --> 23:13.938 
of a person who is older. So a reunion that has a lot of info about older  
people. That is an example of helping the community. and concrete 
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23:13.999 --> 23:24.586 
things but if you have any example of what that could look like for you in  
your role or you could explain more your job and the different 
 
23:24.686 --> 23:28.549 
activities that you do okay if that's simple 
 
23:33.929 --> 23:43.356 
For my job, if say, I'm not sure about big role. 
 
23:44.697 --> 23:50.001 
I know which role they make for me. Which... 
 
23:52.202 --> 23:56.586 
Oh my God. Impact? No, it's one moment. 
 
24:01.465 --> 24:10.152 
I know what role they play for me. I know that they make me smarter and  
older. 
 
24:26.402 --> 24:41.272 
Regarding our activities, I try to choose a new hobby for everyone.  
Regarding our activities, I try to choose a new hobby for everyone. 
 
24:42.673 --> 24:48.357 
Yeah, so that is a part of like developing and you try to change it up. 
 
25:12.067 --> 25:21.660 
I try to make sure they don't forget that they are alive and that they have  
a reason to continue. Yeah. That's pretty nice. And this is for me 
 
25:21.720 --> 25:35.167 
important. Yeah. And it's like this. Yeah. But that is what you're doing  
there is kind of developing and making a reason for them. And that is what 
 
25:35.207 --> 25:45.690 
we're trying to help the island do for everyone living here. So trying to  
change it up and make it like a good place in the future as well. Yeah, 
 
25:48.411 --> 25:57.893 
that is kind of the main point of the whole studies we're doing in the  
project. Yeah. It's like this. It's complicated. 
 
26:02.877 --> 26:14.025 
Is it something because you have activities for them and you change them  
up and like make them different and help them like get the purpose. Is it 
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26:14.085 --> 26:25.613 
something that is done on the island? Is it changes that are implemented  
to like help the island and stuff like that? Maybe not from you but from 
 
26:25.633 --> 26:27.254 
someone else or... Now 
 
26:29.795 --> 26:30.976 
we are not trying to change the world. 
 
26:34.200 --> 26:45.888 
Now we are no longer trying to change the world. And I am too. Yeah. But is  
the island trying to change or is it like stay the same? Stay. Stay the 
 
26:45.908 --> 26:57.833 
same. Yeah. Why do you think that? I don't know. I feel it. Just this.  
Yeah. It just feels like this. That's all. When you see, for example, 
 
26:58.053 --> 27:10.758 
events happening in the island, there are recurring ones when there are  
events, for example, in the island. You always see the same type of 
 
27:10.898 --> 27:25.050 
events? A lot of events make Iskall. Okay, so go out from Roussanne? No,  
it's not, it's here. Ah, okay, yeah. It's here in the center. Okay. And 
 
27:26.451 --> 27:40.782 
from, they make, oh my God, I forget really about this. Both events, they  
try to bring family of Tirsen, they try to bring for Ireland new events, 
 
27:40.822 --> 27:54.629 
like make a new karaoke, new type of everything. Last time they come with  
Drag Queens and everything. Who does that? Tirsen. It's a famous 
 
27:54.689 --> 27:59.851 
composer. You know the film Amélie of Montmartre? 
 
28:04.782 --> 28:09.966 
I'm sure you know one song. I don't know why. You know this? 
 
28:26.993 --> 28:37.835 
No, but she does. And so each composer lives here. He lives here? Yeah. He  
lives here 
 
28:39.336 --> 28:53.239 
and he makes a lot of different stuff for the island. Okay, do you have his  
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name? Can we write it down? Yes. That's crazy. So that's where this is? 
 
28:53.279 --> 29:06.137 
Yes, it's here. Is he very famous in France? In France, yes. Oh. No,  
internationally maybe. Yeah. Okay. Maybe we can get an interview with 
 
29:06.197 --> 29:24.867 
him. But I think he's a busy guy. Who knows? Do you know someone that knows  
him? Yes, I know him. You know him. He's from which country? He? Yeah. 
 
29:25.268 --> 29:34.135 
He's from France. Ah, yeah. Okay. Yeah. They speak not only Brittany,  
too. Okay, okay. Yes. Nice. 
 
29:37.285 --> 29:55.300 
wow okay so he he makes like yes a lot of um have um like in the center have a  
special center for his place it's like yeah um and they make sometimes 
 
29:55.700 --> 30:11.401 
yes good party good party quality party okay so he hosts events around  
the the island and yeah And what do you feel when he hosts an event? Is it an 
 
30:11.501 --> 30:24.424 
excitement or...? I mean, like I explained before, I'm not a social  
person, and I like to see when something new comes to Ireland, but I don't 
 
30:24.484 --> 30:32.266 
go. I just a few times go, and it was interesting. Yes, another... like  
this. 
 
30:37.737 --> 30:49.605 
I'm still shocked that he lives here. You can run and try to find. You can  
come for all house and like, it's you? No, it's not you. 
 
30:52.587 --> 31:01.753 
So the last question, how can the island community better collaborate  
with surrounding communities and regions to achieve common goals? 
 
31:03.953 --> 31:10.840 
oops how can the island 
 
31:10.880 --> 31:11.661 
community 
 
31:16.725 --> 31:32.335 
cooperate with the surrounding regions Just communicated. But do they  
communicate now? Yes, I'm sure, because a lot of business who had, they 
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31:32.496 --> 31:47.220 
have communication with Mulan all times. Yes, and a lot of these, like,  
look and care in this part. So, yes, they make communication, make 
 
31:47.260 --> 32:01.985 
sometimes collaboration. And a lot of, how I know, a lot of commune of  
little island near of old time. Not only Mulyan, it's like near Loryan. 
 
32:03.026 --> 32:13.879 
city and they have little island and they like all times send something  
some pictures yeah do they send pictures through the application the 
 
32:14.239 --> 32:31.750 
app is it through the app there Is it through this app? Intramuros? No, I  
don't think so. It's the app of the city. That's what Bruno told us. At 
 
32:31.770 --> 32:37.532 
first time, yes. Really? I don't know it. I can show you, maybe. It's...  
Intramuros? 
 
32:42.775 --> 32:42.875 
Yes. 
 
32:54.757 --> 32:58.458 
okay 
 
32:59.579 --> 33:11.844 
and apparently the black people post and tetra and even renault posts  
about the center retreat and uh india they 
 
33:15.043 --> 33:25.030 
They share info with the locals, etc. But they don't communicate  
directly. It's more like they post. It's about posts. I don't see this. 
 
33:25.811 --> 33:37.399 
Good. Thanks a lot. You're welcome. I will check if something I will  
find. Is there any changes that you wish to happen on the island? Is it 
 
33:37.439 --> 33:53.127 
something that is not good now that you want to change? anything you  
could be a lot brutal a lot i want a new respiration of island i think they 
 
33:53.187 --> 34:08.279 
already can be had something new a lot of and um wait for one days and it's  
make me I had this question when I speak with chat GPT. Hello everyone. 
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34:08.880 --> 34:24.024 
And yes, one day I asked about island. And I love one idea. And it's all  
time stay in my mind right now. I'm so sorry for this woman. 
 
34:27.985 --> 34:44.666 
and it's my mind and i understand yes and like imagine so you really want  
the island to develop yeah yeah so it makes between urban social but 
 
34:44.766 --> 35:00.801 
still having the history the same softness of an island okay new new  
powers no it's like i know it's like total not but this i see and more clean 
 
35:00.921 --> 35:15.897 
and less and it's can be It has a lot of potential. It does. Yes, not a lot of  
attention because not a lot of money. How many you mean? Yeah. It's like 
 
35:16.138 --> 35:17.099 
everyone leave how can. 
 
35:21.621 --> 35:33.932 
Why do you particularly say cleaner? Because I come from Paris and for me  
this is clean, you know, because maybe in Paris it's just a lot, but what 
 
35:35.173 --> 35:43.279 
could it... Paris has another rule, it's not the same, it's like not  
totally. In Paris it's about... 
 
35:46.419 --> 35:59.528 
Paris with sun, it's not. Because I find it clean from my perspective,  
but how do you see it? Clean, you know, look, with all trash which had 
 
35:59.568 --> 36:00.689 
Paris, Paris, and... 
 
36:05.149 --> 36:18.197 
you already can't don't look for old you look for architecture in here  
it's too you don't look for grass which already have 1000 years yes but 
 
36:18.237 --> 36:29.282 
you look for ocean but if it will be little cleaner because need little  
change it for yeah but do you then mean the like the trash or do you 
 
36:29.482 --> 36:42.313 
normally like everything has a purpose like like it's more like  
systematic and everything has no systematic impossible but a little 
 
36:42.353 --> 36:45.636 
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more tidy maybe it's about 
 
36:48.675 --> 36:54.119 
It's not a question. 
 
36:56.501 --> 37:08.388 
When the grass outgrows the ground, does it become difficult? Terra.  
Okay. And if it's all times changed, it will be more, it looks more clean. 
 
37:08.548 --> 37:21.894 
Yeah, more tidy. So you... That it continues to be maintained. I don't  
remember it being maintained. You can see if you can talk about it. Which 
 
37:21.914 --> 37:29.458 
language? Norwegian. You need to write? If you can say it in Norwegian.  
Norwegian, okay. 
 
37:33.761 --> 37:36.482 
Norwegian. Norwegian. 
 
37:41.884 --> 37:46.047 
More of that. Because everyone 
 
37:46.087 --> 37:48.850 
thinks it's like... 
 
38:07.902 --> 38:24.152 
Yes, yes. How are you? Fine. You have beautiful eyes. They train you. Oh,  
you're very cold. It's because it's cold outside. Why? It's cold. 
 
38:24.172 --> 38:37.217 
You're leaving? You're going out of the house? No? A while ago, yes.  
Okay. In principle, I'm fine. Do you want to stay with us? Do you want to 
 
38:37.237 --> 38:53.683 
stay with us? Yes. Do we have a little chair here? Yes. Yes, I think your  
mother, the one who is here, I think she knows her. Since I'm coming. What 
 
38:53.724 --> 39:10.186 
did she say? She's going to sit with us. Okay. Yes. Stay here. What do you  
want me to do? Hello. Hello. Yes, you give me a little bit of 
 
39:10.266 --> 39:11.586 
what to write. Yes. 
 
39:28.756 --> 39:32.395 
but that was the last question so so it's okay yeah 
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Interview 23 Stopp 
 
transcription_896129 
 
Interview 24 Start 
 
Et depuis que vous n'avez pas le temps, nous vous demandons... Est-ce que 
 
00:05.257 --> 00:16.852 
ça fonctionne ? Qu'est-ce qui est le plus important sur cette île en ce  
qui concerne le développement ? Je 
 
00:20.293 --> 00:24.254 
peux parler ? 
 
00:25.634 --> 00:34.976 
C'est une question qui est très globale et très ouverte, je trouve. En  
tout cas, moi, en tant que nouvel habitant de ville, comme ça ne fait 
 
00:34.996 --> 00:45.859 
qu'un mois et demi que je suis ici, J'ai vu la différence entre la fin de  
l'hiver et maintenant, qui est un peu le début de l'été, où il y a vraiment 
 
00:45.879 --> 00:57.220 
deux saisons très distinctes en termes de tourisme. Maintenant, la  
saison haute touristique est quand même... très longue dans l'année. 
 
00:57.280 --> 01:08.744 
Elle commence là en fin mars et se termine en novembre. Et donc la saison  
basse touristique est quand même très courte. Il y a une sacrée 
 
01:08.764 --> 01:19.664 
différence de vie sur l'île entre les deux saisons où on voit la  
population qui est qui augmente énormément tous les jours dès que les 
 
01:19.704 --> 01:30.989 
beaux jours arrivent. Et à côté de ça, toute l'activité économique de  
Lille est un peu mise en pause pendant l'hiver. Donc ça, c'est ce que j'ai 
 
01:31.029 --> 01:42.032 
vu en arrivant moi sur Lille fin février. Et justement, tout rouvre un  
peu quand l'été arrive et quand les touristes arrivent. C'est ça qui 
 
01:42.072 --> 01:49.977 
fait vivre Lille, c'est l'activité touristique. Donc c'est super  
chouette de voir plein de monde sur Lille. Et d'un autre côté, pour 
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01:49.997 --> 01:57.482 
l'instant, je ne vis pas le mauvais côté des choses en termes de  
surpopulation, mais je pense que pour les locaux qui habitent là 
 
01:57.542 --> 02:06.949 
l'année, je pense que l'été, ils doivent peut-être trouver qu'il y a un  
peu trop de monde, même si c'est quand même essentiel pour faire vivre 
 
02:07.089 --> 02:07.369 
Lille. Voilà. 
 
02:18.707 --> 02:25.836 
Je travaille en bar-restauration, donc c'est ouvert toute l'année,  
mais ça fonctionne du tourisme quand même beaucoup l'été. 
 
Interview 24 Stopp 
transcription_896214 
 
Interview 25 Start 
 
00:10.251 --> 00:19.454 
Du coup, mon rôle dans la communauté insuline, c'est que j'habite ici à  
l'année et ça participe au développement de l'île pour aider l'île à se 
 
00:19.494 --> 00:29.856 
développer dans le sens touristique et d'aider 
 
00:29.876 --> 00:32.977 
le tourisme à se développer au niveau touristique. 
 
00:37.051 --> 00:48.228 
Et en travaillant ici, ça aide l'île à se développer. C'est beaucoup  
mieux. Je ne peux pas questionner. La première question, il va répondre 
 
00:48.268 --> 00:48.749 
à la seconde. Oui. 
 
00:54.853 --> 01:01.957 
Du coup, on voit que sur l'île, il y a de plus en plus de jeunes qui viennent  
s'installer. C'est bien pour l'état actuel de l'île. Du coup, ça l'a 
 
01:01.997 --> 01:09.422 
fait rajeunir avec des nouveaux projets qui s'installent, notamment  
avec le projet du SPA, qui est un nouveau projet qui a seulement trois 
 
01:09.462 --> 01:15.045 



 182 

ans. Également aussi avec 
 
01:15.085 --> 01:23.533 
les fermes qui se sont installées aussi, les fermes de brebis, de  
vaches. Et aussi également plein de nouveaux projets avec les bières 
 
01:23.573 --> 01:41.760 
locales d'ici de Ouessant. Donc c'est bien pour la diversité de l'île.  
Je ne paierai pas trop si vous voulez. 
 
01:41.860 --> 01:49.461 
Il y a quoi comme projet différent? développé par les jeunes dans ce que  
tu viens de décrire ? Du coup, avec les jeunes, il y avait les fromages. Du 
 
01:49.481 --> 02:02.330 
coup, ma sœur, elle a créé sa bergerie ici pour faire des fromages. Il y a  
aussi une autre jeune qui a fait aussi sa propre bière et qu'on peut 
 
02:02.370 --> 02:08.695 
retrouver par exemple dans les commerces locaux. Ainsi que... Comment  
ça s'appelle ? 
 
02:11.880 --> 02:21.627 
Aussi, du coup, avec le whisky aussi. Genre, ils ont fait une tourbrue,  
ça s'appelle comme ça ? Whisky-brue. Whisky-brue, oui. Oui. C'est ça. 
 
02:21.647 --> 02:22.048 
Merci. 
 
02:27.485 --> 02:35.008 
Pour moi, quels sont les meilleurs aspects de Westland ? C'est qu'on est  
sur une île, donc ce n'est pas tout le monde qui a la chance d'être sur une 
 
02:35.068 --> 02:45.853 
île. Ainsi qu'il n'y a pas de pollution, il n'y a pas tous les trucs comme  
les grandes villes avec les métros, toute cette routine-là. Ça fait 
 
02:45.873 --> 02:57.040 
qu'on a une certaine liberté dans notre vie. On a essayé de faire un peu ce  
qu'on veut, bien sûr, tout en respectant Oessant et sa faune et sa flore. 
 
02:57.060 --> 03:04.184 
Donc, pour moi, les meilleurs aspects, c'est que, du coup... 
 
03:04.345 --> 03:18.714 
Ils sont pas de bons. Une certaine quiétude. Une certaine quiétude, du  
coup. Voilà. Y a-t-il d'autres ? 
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03:18.754 --> 03:24.825 
Vas-y, Yadmo. Non, le F3. 
 
03:24.925 --> 03:37.549 
Tu connais tout le monde ? Tout le monde te connaît ? Ici, tout le monde se  
connaît. On se connaît tous. C'est plus facile aussi pour... 
 
03:37.589 --> 03:44.411 
Pour construire une vie sociale. Pour construire une vie sociale avec  
les gens qu'on se connaît. C'est plus facile quand il y a des gens qui 
 
03:44.431 --> 03:53.233 
créent leurs projets. Il y a toujours du monde qui soutient la personne,  
qui va les aider à... à s'améliorer ou à aider le projet à se développer et 
 
03:53.253 --> 04:03.959 
tout. Donc, c'est cool une certaine entente comme ça. Je peux aller pour  
la 4 ou sinon ? Ok. Ok. 
 
04:19.400 --> 04:24.323 
C'est 
 
04:24.343 --> 04:24.983 
vrai que... 
 
04:36.266 --> 04:39.227 
C'est vrai qu'ici, ces dernières années, on a vu qu'on avait quand même  
beaucoup plus de vent. 
 
04:43.329 --> 04:50.152 
Il y a beaucoup plus de vent, beaucoup plus de tempêtes et tout. Et même au  
niveau de la mer, du coup, comme je pêche un peu, je vois qu'il y a beaucoup 
 
04:50.293 --> 04:57.125 
moins de... D'animaux marins qu'il y avait auparavant. Il y a beaucoup  
d'animaux qui disparaissent avec le temps. C'est beaucoup plus 
 
04:57.145 --> 05:02.927 
difficile, par exemple, de les pêcher ou quoi. Car il y a des gens, du  
coup, qui viennent ici et qui déforestent un peu toutes les choses sans 
 
05:02.967 --> 05:17.812 
respecter l'habitat. Donc c'est un peu dommage d'habiter sur une île et  
qu'on va tous détruire à cause du tourisme de masse. 
 
05:18.032 --> 05:21.493 
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Do 
 
05:21.533 --> 05:32.755 
you fish ? Yes, yes. Tu peux 
 
05:32.795 --> 05:41.419 
dire que comme il n'y a que 2 bateaux par jour et que l'immobilier est  
assez limité, cet état de fait au niveau du marché fait qu'il n'y a pas 
 
05:41.439 --> 05:46.441 
beaucoup de touristes qui peuvent venir. Et tu peux dire que leur  
exemple est bon. Si c'était 25, dans une autre île qui aurait été plus 
 
05:46.461 --> 05:56.483 
développée, ils n'auraient pu venir dormir. Et là, le fait est que  
personne n'est là. Et du coup avec l'initiative de la communauté 
 
05:56.523 --> 06:05.007 
insulinaire qui a été entreprise par le passé pour relever ces défis,  
c'est que déjà les bateaux sont limités, tout le monde ne peut pas venir 
 
06:05.047 --> 06:11.710 
ici sur l'île, même au niveau des hôtels et tout, c'est compliqué de  
loger tout le monde, même pour les gens, les propres Ouest-Santé, ils 
 
06:11.750 --> 06:20.116 
ont des fois du mal à se loger eux-mêmes. Et du coup, on a pu voir avec vous  
qu'il y avait dû vous loger au Conqué, car c'était compliqué de loger 25 
 
06:20.357 --> 06:23.923 
personnes sur l'île. 
 
06:26.187 --> 06:34.232 
Donc c'est assez compliqué pour l'île. de loger le monde et tout, c'est  
dommage parce qu'il y a beaucoup d'Ochantins qui auraient voulu 
 
06:34.292 --> 06:44.099 
revenir vivre ici et créer des projets, mais en fait qui ne peuvent pas à  
cause du manque de logements sur l'île. Donc pour le développement de 
 
06:44.139 --> 06:49.363 
l'île, c'est pas non plus extraordinaire que même ses propres  
habitants ont du mal à se loger. 
 
06:53.725 --> 07:06.833 
Donc les chaises sont le problème ? Les chaises ? Oui, c'est juste le  
traducteur. Il y a trop peu de chaises, trop peu de chaises, trop peu de 
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07:06.873 --> 07:16.998 
chaises pour accueillir tout le monde qui veut venir à l'île. Et c'est le  
défi, même les locaux ne peuvent pas vraiment rentrer ici. Mais aussi, 
 
07:17.018 --> 07:22.451 
ça limite le tourisme. Parce que... C'est très limité. Oui, tu es la  
preuve de ça. Tu as 25 ans, tu pourrais venir à l'Islande. 
 
07:25.295 --> 07:33.337 
Mais vous ne pourriez pas, parce qu'il y a trop peu de places pour  
accueillir des touristes. Donc ce n'est pas vraiment une initiative, 
 
07:33.377 --> 07:46.460 
mais c'est le fait que le tourisme massif est limité, parce qu'il n'y a  
pas eu d'initiative d'infrastructure pour accueillir tout le monde. 
 
07:46.480 --> 07:51.041 
Donc c'est aussi une chose mauvaise pour les locaux, mais une bonne  
chose pour l'environnement. 
 
08:01.852 --> 08:08.427 
Je peux parler du coup de l'hydrolienne ? Tu peux parler. du fait que tous  
les commerces sont en interaction les uns avec les autres, sur les 
 
08:08.447 --> 08:18.752 
restos, sur le site local et tout ça. Et voilà. Du coup, ici, Lille, ils  
ont installé des hydroliennes. Du coup, en fait, car autour de Lille, en 
 
08:18.772 --> 08:25.616 
fait, on a beaucoup de courant. Donc, en fait, avec l'hydrolienne, ce  
qui permet que du coup, on ait de l'électricité assez constamment, car 
 
08:25.656 --> 08:32.399 
il y a toujours du courant. Donc, ça fabrique tout le temps de  
l'électricité. Et également aussi avec les commerçants qui 
 
08:32.439 --> 08:39.763 
travaillent beaucoup localement. Donc du coup, avec le maraîcher qui  
est sur l'île, on essaie de s'approvisionner au maximum en légumes avec 
 
08:39.803 --> 08:52.938 
lui et les autres magasins de l'île aussi également. Et sinon, on essaie  
de prendre que en Bretagne pour ne pas importer trop loin nos fruits. 
 
08:56.381 --> 09:04.125 
Et que les commerçants, s'ils travaillent entre eux, par exemple, des  
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fois, nous, on va chercher nos... S'il nous manque des choses, on va les 
 
09:04.145 --> 09:15.051 
chercher dans les magasins juste à côté de nous pour faire travailler le  
commerce vocal et tout et pas importer trop de choses du continent. ... 
 
09:31.237 --> 09:40.623 
Du coup, s'il voudrait augmenter sa capacité de développement, il  
pourrait déjà commencer par faire des nouveaux logements pour la 
 
09:40.663 --> 09:51.645 
communauté wessantine, pour qu'ils puissent eux-mêmes développer  
plus... Leur projet, car s'ils ne font pas de nouveaux logements, l'île 
 
09:51.665 --> 10:05.510 
ne pourra plus acquérir de nouvelles personnes et se développer à  
terme. Parce que du coup, c'est trop compliqué de se loger. Sinon, 
 
10:05.570 --> 10:14.750 
en continuant de se tourner vers une énergie plus renouvelable, On a par  
exemple d'autres hydroliennes, des panneaux solaires car il y a 
 
10:14.790 --> 10:23.233 
beaucoup de champs qui ne sont pas utilisés. Donc on pourrait les  
utiliser pour créer de l'énergie solaire car il y a quand même souvent du 
 
10:23.253 --> 10:35.438 
soleil ici l'été. Et même également des éoliennes car il y a souvent du  
vent constamment. Donc ça peut être pas mal de tourner une île vers 
 
10:35.478 --> 10:59.609 
l'énergie renouvelable et qu'elle pourrait... se servir à 100% de son  
énergie pour sa consommation personnelle. 
 
10:59.629 --> 11:05.012 
Du coup, nous, on essaye de travailler que localement et plus sur  
Wesson. Donc... 
 
11:07.910 --> 11:14.476 
Et on essaie aussi de faire travailler les jeunes de Ouessant ici dans  
notre établissement 
 
11:14.496 --> 11:21.401 
pour aider les jeunes à se développer et la communauté ouessantine à  
travailler sur Ouessant pour essayer de les garder le plus possible ici 
 
11:21.421 --> 11:27.726 
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sur l'île, pour aider l'île à se développer dans le futur. 
 
11:27.787 --> 11:36.607 
Et voilà, comme on vous a dit, on ne travaille qu'avec des produits bio  
locaux et c'est ce qui fait notre marque de Frédéric qu'on est que dans la 
 
11:36.647 --> 11:44.293 
croissance durable et tout. 
 
11:44.474 --> 11:55.302 
Qu'est-ce que je pourrais dire d'autre ? Une croissance durable ? Vous  
ne consommez pas énormément d'énergie, en fait, vu que toute l'énergie 
 
11:55.322 --> 12:03.649 
est fournie par les ressources de l'île. Et on essaie de consommer le  
moins d'énergie possible aussi. En plus, notre énergie provient de 
 
12:03.689 --> 12:12.608 
l'île au maximum. Donc on essaie de toujours réutiliser nos déchets, de  
consommer le moins d'électricité possible, d'utiliser le moins d'eau 
 
12:12.648 --> 12:22.373 
possible. Et du coup, c'est ce qui a fait que notre établissement aussi a  
eu le label Cléverte. C'est un label d'engagement 
 
12:22.413 --> 12:31.418 
écologiquement et durable dans le 
 
12:31.458 --> 12:35.160 
développement durable aussi. Notre établissement fait part de ça  
aussi. 
 
12:41.012 --> 12:52.142 
Est-ce que la communauté nationale peut-elle mieux collaborer avec  
les communautés et les régions ? Il y a déjà de la collaboration pas mal, 
 
12:52.182 --> 13:03.428 
notamment académique, parce que tous les gens qui vont au lycée, qui  
viennent de l'île, sont accueillis sur l'île. Et que les... Tout est 
 
13:03.448 --> 13:09.753 
breton en fait. Tout ce qui ne vient pas de l'île vient de Bretagne. Et  
donc tous ceux qui ne travaillent pas sur l'île travaillent dans les 
 
13:09.773 --> 13:16.802 
villes les plus proches de Bretagne. Et du coup, t'as une communauté  
économique qui vient. Ici, nous avons quand même une communauté 
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13:16.842 --> 13:23.144 
économique assez importante, car toutes les personnes qui ne peuvent  
pas travailler ici travaillent quand même en Bretagne, dans les villes 
 
13:23.184 --> 13:30.526 
les plus proches. Et du coup, en fait, ce qui fait un peu un marché entre  
ces villes-là, du coup, les gens, soit vont travailler là-bas et 
 
13:30.546 --> 13:37.048 
ramènent des choses, ou les gens qui travaillent ici peuvent ramener  
aussi des choses de l'eau et de sang, tels nos fromages, nos bières, 
 
13:37.088 --> 13:48.591 
ou... ou les aliments qu'on peut produire ici. Et donc, ce qui fait  
qu'économiquement, ici, on collabore beaucoup avec toute la région 
 
13:48.631 --> 13:54.714 
Bretagne. Et du coup, vis-à-vis de ça, la Bretagne aussi collabore  
beaucoup avec nous. Avec... 
 
14:00.517 --> 14:12.543 
Avec... Où sont ces villes ? Sur l'île ou sur d'autres îles ? Je ne sais  
pas, c'est dans la Bretagne continentale. La plupart des locaux ne 
 
14:12.563 --> 14:20.389 
travaillent pas ici. Ils travaillent à Brest, ou à Leconquer, ou dans  
les zones proches, dans la Bretagne continentale. Et ils reviennent 
 
14:20.429 --> 14:36.216 
pour l'été ou les week-ends. Donc, ce qu'il disait, c'est que... Tout le  
monde est britannique, donc il y a déjà une collaboration entre les 
 
14:36.256 --> 14:44.759 
communautés près de l'île et 
 
14:44.800 --> 14:54.484 
l'Ouest. C'est bien. Mais pour l'axe de développement, qu'est-ce qui  
pourrait être amélioré ? Juste le bateau ? Le développement, 
 
14:54.544 --> 14:54.604 
oui. 
 
14:58.543 --> 15:07.366 
Ouais, il n'y a plus de bateau pour ça. Et aussi, peut-être tu utilises  
moins la centrale à charbon quand même. C'est la centrale EDF, la FIU. 
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15:07.386 --> 15:19.792 
Comme ça, qui est où ? À Roissons. Et du coup, elle viendra d'où l'énergie  
? Bah, plus sur les énergies renouvelables. Ok. Il y a un centre de 
 
15:19.812 --> 15:29.539 
puissance qui travaille sur l'électricité sur l'île et vous avez dit  
qu'ils pourraient essayer d'accentuer plus la production 
 
15:29.559 --> 15:38.526 
d'électricité via l'eau et l'énergie saine pour enlever  
l'électricité 
 
15:38.586 --> 15:51.132 
et développer Plus, des échanges via bateau entre le continent et  
l'île. Parce que en ce moment, il n'y a que deux ferries par jour. Il y en a 
 
15:51.152 --> 16:01.380 
deux ? Une pendant la semaine, pendant la saison basse, et deux pendant  
la saison arrière, mais il y en a très peu. Donc plus de ferries, ça 
 
16:01.440 --> 16:15.680 
améliore la relation entre les deux. Do private sports go ? Some can,  
yeah. I don't know how to say it in English but you can. Vous pouvez aller 
 
16:15.701 --> 16:26.124 
sur votre bateau privé à l'île, il y a une plage où vous pouvez... Comme  
une marina ? Oui, une marina, oui. Au point sud, il y en a quelques-uns. 
 
16:26.164 --> 16:35.568 
Mais c'est assez risqué, vous devez être un bon navigateur, parce qu'il  
y a un stream très puissant entre le continent et l'île, et vous pouvez 
 
16:35.608 --> 16:45.689 
être emporté, même si vous êtes sur une bateau. Donc, si vous avez besoin  
d'aller au hôpital ? Nous avons un aéroport et un héliport. Vous pouvez 
 
16:45.709 --> 16:55.552 
les entendre parfois, j'espère pas pendant votre restant, mais quand  
quelqu'un est en train d'arriver ou qui a une attaque cardiaque, vous 
 
16:55.592 --> 17:05.912 
entendrez toujours un hélicoptère. en allant sur l'île, prendre le  
patient et le ramener à Brest en 15 minutes. Donc parfois c'est même plus 
 
17:06.072 --> 17:16.255 
rapide d'avoir un hélicoptère parce qu'il n'y a pas de jambe de trafic.  
Il est donc mieux d'avoir une attaque cardiaque ici que dans les 
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17:16.275 --> 17:26.154 
suburbains de Brest. Vous ne pensez pas que c'est un problème ici ? C'est  
possible, si il y a de la pluie ou si il y a une tempeste, bien sûr. Mais en 
 
17:26.174 --> 17:32.896 
tout cas, le système de santé 
 
17:32.936 --> 17:38.977 
est bien géré. Vous avez un docteur ici ? Un docteur local ? Oui, il y a des  
médecins, des dentistes, des cardiologues, des psychologues. Tout ça 
 
17:39.017 --> 17:39.217 
tout ? Oui. 
 
17:44.995 --> 17:48.157 
C'est différent en hiver ? Parce que j'ai entendu qu'il y avait de  
grandes nuages ici. 
 
18:09.730 --> 18:19.752 
Est-ce que c'est parce que c'est froid ou... C'est très froid, oui.  
Est-ce qu'en hiver, l'hélicoptère peut quand même venir ici ? Oui, il 
 
18:19.772 --> 18:28.914 
peut toujours venir, à part s'il y a vraiment trop de vent, il ne peut pas.  
Sinon, en fait, ils sont évacués par canot, par des petits bateaux de la 
 
18:28.994 --> 18:36.455 
SNSN. Oh, ok. Ils sont là de juin à septembre. 
 
18:51.857 --> 19:02.760 
Ah oui. Ok. Donc c'est l'été. Oui, c'est l'été, pendant le samaritain.  
Ok. Tu penses que c'est 
 
19:02.840 --> 19:11.162 
un problème ou est-ce que c'est ok ? Non. Il parle beaucoup de l'ambiance  
de l'île. Ils n'ont pas vraiment besoin de policiers parce que rien ne se 
 
19:11.182 --> 19:19.303 
passe sur le niveau criminel. Ils te trouveront si tu commences un  
crime. Tu es sur une île, donc... Tu peux juste aller à l'île. Oui, les 
 
19:19.323 --> 19:23.121 
policiers peuvent attendre. Il 
 
19:27.683 --> 19:33.024 
y a 
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19:33.044 --> 19:41.027 
déjà eu une affaire où il fallait intervenir la police en hélicoptère ou  
en bateau depuis le Conquet au Brest pour intervenir. Il y a quelques 
 
19:41.067 --> 19:50.091 
années de ça, il y a un gars qui est venu, il a fait exploser trois  
bonbonnes de gaz à trois grandes villes et il a détruit plusieurs 
 
19:50.111 --> 19:59.763 
maisons et tout et du coup les gendarmes ils ont dû venir au plus vite du  
coup en hélicoptère pour essayer de le trouver et au final il s'est 
 
19:59.804 --> 20:05.349 
suicidé salut Il y a 4 ou 5 ans. Je pense que je vais m'en stopper. 
 
20:29.966 --> 20:38.700 
Tu veux peut-être préciser que le boss d'ici est une médecin. Elle est  
beaucoup engagée dans le travail de vie. 
 
20:43.465 --> 20:54.689 
Quelque chose d'intéressant à savoir pour votre interview, c'est que  
le propriétaire du lieu, celui qui le gère, est elle-même un docteur, un 
 
20:54.729 --> 21:10.974 
docteur médical. Et elle travaille parfois comme docteur et elle est  
très impliquée dans l'économie et le développement écologique de tout 
 
21:10.994 --> 21:22.783 
le pays. Ok. C'est juste arrêté, c'est ce que je voulais dire. au  
courant. Et la philosophie de ce centre est très focus sur la santé et 
 
21:22.803 --> 21:31.309 
l'écologie, donc nous essayons de ne pas avoir de déchets pour la  
cuisine. Et nous faisons tout avec des légumes venant du plus nouveau 
 
21:31.329 --> 21:40.555 
endroit possible. Nos chevaux viennent de ses sœurs. Donc tout est très  
local et avec des circuits très petits. 
 
21:48.299 --> 21:53.222 
C'est génial ? Est-ce 
 
21:53.242 --> 22:01.843 
que la question est terminée ? Je pense que oui, tu as répondu à la  
dernière. Est-ce qu'il y a quelque chose que tu veux ajouter ? C'est un 
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22:01.903 --> 22:15.227 
endroit très agréable. Tu es loin de la terre, mais parce que les  
hélicoptères et tout, tu es très proche si il y a une urgence. Et tu peux 
 
22:15.267 --> 22:26.493 
vivre une vie pacifique là-bas, que tu n'auras nulle part sur le  
continent. Est-ce qu'il y a un problème avec l'eau ici ? Comme les 
 
22:26.513 --> 22:35.459 
chauves ? Nous essayons de limiter notre consommation pour des raisons  
économiques et écologiques. Mais vous pouvez trouver des endroits 
 
22:35.479 --> 22:45.467 
comme celui-ci en Espagne ou en région du sud de l'Europe C'est un  
problème, mais ce n'est pas une urgence. Donc, dans chaque hôtel ici, 
 
22:45.507 --> 22:54.139 
vous trouverez des informations sur la consommation d'eau et tout. Il  
n'y a jamais eu de manque d'eau ici. Non, on a un barrage en plus. Il n'y a 
 
22:54.159 --> 23:08.508 
jamais eu de manque d'eau. On est sur l'île. Et ils ont un... Comment tu  
dis barrage ? Ils ont un barrage. On a un barrage. Ici, notre roue 
 
23:08.528 --> 23:18.134 
provient du barrage. Et quand on a pas assez d'eau, elle provient aussi  
des monts d'Arrée. C'est une toute petite montagne qui est en Bretagne. 
 
23:18.174 --> 23:23.597 
Et notre source d'eau provient de là et de notre barrage aussi. Ok. Ok. 
 
23:33.007 --> 23:36.631 
Est-ce 
 
23:36.651 --> 23:41.655 
que c'est toi qui paye pour l'envoi de tes déchets ou est-ce que tu payes  
les impôts locaux qui après financent l'envoi de tes déchets sur l'île ? 
 
23:42.796 --> 23:50.362 
Du coup, c'est nos impôts locaux qui financent l'envoi des déchets et  
aussi non, c'est comme ça qu'on fait qu'on marche. On paye bien nos 
 
23:50.402 --> 23:59.590 
impôts locaux et ça paye en gros tous les transports de marchandises. de  
nos déchets sur le continent ou le continent vers nous en fait. C'est ça 
 
23:59.630 --> 24:05.719 
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qui les fait payer. 
 
Interview 25 Stopp  
 
 
transcription_896249 
 
interview 26 Start 
 
Let's  
tell you the question and if you don't understand we have the in French in 
 
00:04.212 --> 00:15.454 
the background. And you can answer in French. What's your role in the  
island community? What's your role? What do you guys do? We manage part 
 
00:16.235 --> 00:18.355 
of the medical sailing school. 
 
00:27.474 --> 00:41.483 
How long have you had this place? Seven years now. It will be eight 
 
00:42.064 --> 00:51.765 
years. Were you born here? No. Not very far from here. Okay, but on the  
continent? On the continent. 
 
00:53.306 --> 00:57.027 
What will you describe the island community and the current state? 
 
01:01.449 --> 01:14.663 
In which way? On the community you mean the relationship between  
people? You can say that this project is about helping small islands in 
 
01:14.724 --> 01:26.931 
how they can develop and live further. So I think this is... Maybe the  
island has some difficulties with tourism and so. Someone says it's too 
 
01:26.991 --> 01:41.937 
much tourists and someone says it's too little. But tourism is quite a  
big project. a lot of big activities. 
 
01:43.918 --> 02:01.146 
But besides this, we have the public school. They came for two months,  
normally May and June, just sailing twice a week, once a week, for eight 
 
02:01.726 --> 02:02.406 
courses. 
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02:07.126 --> 02:27.438 
and we have the kids of the next by island because the the school is a  
special type of school all the islands are in relationship and they have 
 
02:27.518 --> 02:41.561 
quite a lot of courses and that are made by a visio conference Okay, but  
that's just the school. Through the internet. So the teacher is in one 
 
02:41.581 --> 02:55.404 
school, and he broadcasts it to the other schools of the 15 islands.  
Yeah, wow. And then here, you say July, August, it's the tourists. In 
 
02:55.544 --> 03:03.186 
July, August, mid-September, there were quite a lot of tourists. Yeah,  
the tourists are the tourists. There are a lot of them. They're the 
 
03:03.206 --> 03:12.042 
little children too. In our case, for example, in summer, in June, July,  
we have quite a lot of grandchilds that come here on holidays with their 
 
03:12.062 --> 03:13.903 
grandparents. Oh, okay. 
 
03:36.774 --> 03:55.224 
And also quite a lot of foreign people from Germany, England. We got  
Italians, Russians. A few years ago, we had Russians. Now, it's a little 
 
03:55.764 --> 04:09.474 
bit different. But from Belgium, quite a lot of people have come. A lot of  
people from everywhere. From everywhere, yeah. They come to visit the 
 
04:09.594 --> 04:17.555 
island and... As I see, the sailing school. I can imagine. 
 
04:18.415 --> 04:21.297 
Okay. And then we go to the next question. 
 
04:24.798 --> 04:36.724 
What do you think are the best aspects of this island? The best aspect?  
Well, it's when we go to visit the lighthouse, when we go for a walk. How do 
 
04:36.744 --> 04:46.185 
you call it? For tourism, 
 
04:47.145 --> 04:58.510 
you have quite a lot of things to visit. If you go, for example, at sea, you  
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can go around the island, but not completely around the island because 
 
04:58.570 --> 05:07.929 
it takes a full day. But you can see all the lighthouses. We have a museum  
of all the lighthouses, but it's closed now, it's getting renovated. 
 
05:27.677 --> 05:33.541 
And... We have all the sheep. 
 
05:36.683 --> 05:43.187 
But the one we can see mostly are not real urchins. 
 
05:46.629 --> 06:03.798 
The breed from urchins is black. It's about that tall. Ah, so you have  
your own breed of sheep? In the ocean, yes. But we can find quite a lot of 
 
06:03.878 --> 06:14.129 
towns all around France. They have this kind of small ships just for  
maintenance of the gardens and the public areas. 
 
06:16.887 --> 06:26.352 
It's a kind of ecological maintenance of the fields. We saw that some  
sheep are in pastures, and some are just free. Oh, wow! So fluffy! That's 
 
06:26.372 --> 06:28.473 
small sheep. That's Christophe's sheep. 
 
06:45.665 --> 07:03.636 
In winter, from the 20th to 29th of September, they are free. They go  
freely on all the islands. They are just free. Just eating the last bit of 
 
07:03.656 --> 07:11.360 
grass. Not the last, because they stay like this in freedom until the  
1st. 
 
07:14.619 --> 07:17.180 
the first Wednesday of February. 
 
07:20.761 --> 07:33.906 
The sheep are just celebrating when the season is over for the tourists.  
It's quite a lot of fun because just one or two days before, they start 
 
07:34.626 --> 07:50.088 
mainly on Sunday, Saturday, Sunday, they start collecting all the  
sheep So they are just pushed to a park. And after this, everybody comes 
 
07:50.788 --> 07:59.690 
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and collects their own sheep. It's quite funny to see. Yeah, that sounds  
funny. And there is a small party. 
 
08:07.168 --> 08:21.792 
that organization is a local school where they sell cakes and coffee and  
soft drinks and things like this. And then when each people collect 
 
08:21.812 --> 08:30.054 
these animals, they go back either with their car, sometimes in the  
trunk of the car. We had one. 
 
08:34.652 --> 08:50.738 
before and we came just to collect it and then we went back home holding.  
It's about, we live about two kilometers from here. We had only two at 
 
08:51.238 --> 08:51.578 
once. 
 
08:57.997 --> 09:10.466 
this one and this one and we went back home with the sheep on the leash the  
two dogs everybody is doing the same either a car or with a trailer or 
 
09:10.526 --> 09:11.147 
going on feet 
 
09:19.328 --> 09:30.794 
And the dogs are like... No, no, no, no, no. They were quite happy. Yeah?  
Yeah, yeah. I know this. We have a story about this one, the black and 
 
09:30.834 --> 09:41.320 
white. It doesn't like sheep coming in our garden. Because in summer,  
sometimes they come in, they enter in your garden, and they eat 
 
09:41.540 --> 09:45.160 
everything. Oh. Dimes, flowers and... 
 
09:48.142 --> 10:00.233 
Yeah, I noticed that they... Onyx, when he sees them in the garden, he  
just runs and chases them. Okay, and then they run away. He sends them 
 
10:00.313 --> 10:15.139 
about one kilometer from home. And then he comes asking... Happy. He's  
happy. He's a good guard dog. 
 
10:15.479 --> 10:30.944 
But this breed of dog is not a shepherd. No, yeah. No, but he thinks he's a  
shepherd. Yeah, well, that's handy. And they all just walk freely, the 
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10:30.964 --> 10:47.339 
dogs, also? No, no. Most of the time, well, when we are here, They are free  
to go wherever they want. But if we are on the road... On a leash. We met 
 
10:47.400 --> 10:54.564 
that one on the way here. And he didn't care about us. He was like... To a  
female, she's 14 years old now. 14 
 
10:57.964 --> 11:13.961 
years, yeah. Sometimes she's a little bit lost. Oh, yeah. So sweet. She  
can't see much. I think this year is a little bit bad as well. So she can't 
 
11:14.061 --> 11:24.712 
see, she can't hear, so... I have the exact same thing at home. 14 year  
old, almost blind, almost deaf. Yeah. But they're so sweet. Oh no, she's 
 
11:24.732 --> 11:42.401 
not deaf. She's blind, she's dumb, but not deaf. Because when she starts  
shouting, she... But the dogs mostly are happy here. I can imagine, 
 
11:42.441 --> 11:47.841 
yeah. Yeah. Okay, should we hop to the next question? 
 
11:50.523 --> 12:02.573 
What's the major challenge in the island community faces in terms of  
innovation, development and sustainable growth? What are the main 
 
12:02.593 --> 12:08.938 
challenges that the island community faces in terms of development,  
innovation and sustainable growth? 
 
12:16.538 --> 12:32.163 
One of the main things is the electrical production. We are very  
dependent on electricity, like everybody in fact, but we are not 
 
12:32.323 --> 12:51.032 
connected to the continent. You have the electricity underground,  
right? All the houses are connected to underground. 
 
12:51.112 --> 13:06.578 
About energy, we have a production plant here on the island. You have it  
here on the island? Yes, it's on the island. It has no cables between the 
 
13:06.618 --> 13:21.565 
continent and the island. So we are not autonomous, because we have  
diesel generators. But the diesel is coming from the continent. 
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13:29.147 --> 13:41.978 
Oh, okay. Got it. Yeah. So that's a... How much do you notice that  
challenge? Is it like you have to be sparingly with the usage of 
 
13:42.018 --> 13:56.870 
electricity? We have quite a... We have a... Not a wave, a current. From  
the current of the sea. There is quite... We have a very strong current 
 
13:56.910 --> 14:11.832 
here. Yeah. So from there, it's a passage between the ocean and the  
mollet. There's about eight to nine knots of current in the high tide. 
 
14:11.852 --> 14:17.574 
Yeah, that's a lot. So there is a generator 
 
14:19.314 --> 14:31.256 
through the currents. OK. It's an innovation that we have here.  
Otherwise we have photovoltaic. A lot of solar cells. Yeah, okay. On 
 
14:31.276 --> 14:44.984 
the... On the rooftops, around? Yeah, around, yeah, yeah. On almost all  
the public buildings. There is... There is... There is... 
 
14:45.804 --> 14:53.528 
Photographic panels on the roofs. Here we have the... The... The... 
 
15:00.655 --> 15:12.258 
the sports center. There's quite a big roof, too. There's solar panels. 
 
15:13.619 --> 15:26.382 
Where the technical department of the community, there is solar panels  
as well. And... Gymnastics, too. Gymnastics, yes. Yes, that's what I 
 
15:26.422 --> 15:26.822 
was saying. 
 
15:33.280 --> 15:49.583 
What else we have? Well, there was a plan to get wind generators. Oh,  
yeah. Like the big turbines? Yeah, wind turbines. But it was making big 
 
15:49.843 --> 15:58.744 
troubles with some people who didn't want it. So this one is a concept.  
This is an energy site. A long time ago, 
 
16:18.045 --> 16:34.297 
was one of the lighthouse, the last one on the west. It was producing  
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electricity to work the lighthouse, but they were giving electricity 
 
16:34.357 --> 16:38.460 
to the community around us. All right. OK. Cool. 
 
16:45.962 --> 17:01.152 
um what in in initiatives has the island community undertaken in the  
past to address these challenges so with the electricity for example i 
 
17:01.332 --> 17:19.133 
was just telling you that the lighthouse was providing electricity to  
the to the to the area And now we have a lot of solar power 
 
17:19.153 --> 17:34.616 
and the sea is producing also. Despite some people would like to have a  
big cable between the... But it's not the best option. When we see what 
 
17:34.656 --> 17:48.208 
happened in the Baltic Sea, we saw these cargo ships that dragged their  
anchor behind them. It's not the best idea. That's the biggest 
 
17:48.248 --> 17:58.295 
discussion in Norway, Norwegian politics, because our electricity  
has gotten so crazy expensive because we connected to the big cables. 
 
17:58.796 --> 18:02.899 
Not a good idea. It's not the best idea. Okay, well, I think that answer is  
good. 
 
18:13.306 --> 18:21.688 
How does the island community collaborate to promote innovative  
development and sustainable growth? 
 
18:26.209 --> 18:30.870 
There are some long questions there. Number 6. How do people  
collaborate to promote innovative development? 
 
18:41.223 --> 18:54.276 
There are still a lot of people who accept solar panels. But no one has  
solar panels. Yes, but there is someone. There is Xavier, there is 
 
18:54.296 --> 18:57.039 
Romain Roubaix. Me? 
 
19:02.470 --> 19:19.436 
Some people on their private guides, they have installed some solar  
panels on their roofs. We have one guy, you know, that he has his full roof 
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19:19.476 --> 19:28.979 
exposed, full south. So he has all his roof is... It's not a lot, though.  
Yeah, but Xavier works at EDF, so... 
 
19:34.538 --> 19:40.761 
It's 
 
19:40.801 --> 19:54.706 
more and more common to have solar panels. Yeah. Yeah? Yeah. Yeah. Good.  
How do you think the island community can improve the capacity for 
 
19:54.726 --> 19:55.287 
development? Um... 
 
20:05.148 --> 20:23.202 
But one thing that we mainly work with tourists, I think that we have a big  
lack of accommodations for all these people who come. It's quite 
 
20:23.242 --> 20:25.804 
difficult to find something to rent or... 
 
20:29.430 --> 20:42.261 
We live on the continent now and we take the boat every day because we  
couldn't find any rooms there. Okay. So I get that, yeah. But we talked 
 
20:42.281 --> 20:50.207 
to, the previous person we talked to said something about there are so  
many restrictions when it comes to building new things there. Yeah. So 
 
20:50.247 --> 21:04.652 
it's very hard to, for example, build new hotels, yeah? Yeah. The  
permits to build new buildings is... Tricky. Yeah. Yeah. But was the one 
 
21:04.712 --> 21:15.903 
hotel being renovated now? What was it called? It's something with  
Anne? Yeah. Is that being renovated now? We looked at it. It was 
 
21:15.923 --> 21:17.725 
renovated. It was renovated. 
 
21:24.245 --> 21:29.069 
You told about the building that's going to the lighthouse of... No, it  
was the hotel. Hotel, yeah, yeah. It's just above here. 
 
21:42.938 --> 21:47.500 
Oh, okay, okay, yeah. It's a... No, it was renovated in 2017. Okay, okay,  
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yeah. So you can renovate pretty easily, but building new things is 
 
21:47.540 --> 21:55.204 
hard. It's hard, yeah. Yeah, okay. It was another hotel that was  
renovated just for renting. Okay. 
 
22:19.455 --> 22:29.764 
How can you and your organization contribute to a change the island  
community capacity for sustainable growth? 
 
22:34.649 --> 22:46.892 
So basically, is there anything you think that you guys and your company  
can do to help with the sustainable growth? How can your organization 
 
22:46.952 --> 22:55.794 
help you strengthen your capacity for sustainable growth? Well, if we  
do the sorting, for example, the selective sorting. 
 
22:59.712 --> 23:05.413 
On our side, we just try to recycle as much as we can. We rarely throw  
things to the... 
 
23:25.515 --> 23:36.543 
to the bin. Yeah. We try as much as we can just to reuse and recycle. Last  
two years, we had because normally Céline was the master of the school. 
 
23:55.392 --> 24:01.535 
And now she's doing something else most 
 
24:04.337 --> 24:19.765 
of the time. So we had some new sailing teachers. Each time there is  
something broken on a boat, he wants to buy new things, new equipment. 
 
24:20.883 --> 24:36.196 
Because on our side, we're just trying to see if we have brand new sails.  
Because the other one was maybe 20 years old. So we decided this year to 
 
24:36.256 --> 24:48.543 
buy some new ones. But we can make things last as much as we can. and I think  
that's for your part I don't know much about sailing but I can imagine 
 
24:48.663 --> 25:00.912 
it's one of the more environmental friendly businesses that you can  
have because it's manual work it's not demanding much electricity or 
 
25:01.052 --> 25:15.139 
gas or anything like that so yeah sounds like you focus on what you can do  
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yeah the thing is that We are not the only place to do this. Most of the 
 
25:15.180 --> 25:26.548 
people do the same. We have a collecting center for all the waste. And you  
want to get rid of something, you go there. 
 
25:39.614 --> 25:48.976 
You deposit it, but sometimes one hour later, it's gone. Some people go  
and just take it for second use. Oh, okay. All the library that's there is 
 
25:48.996 --> 25:49.336 
people who... 
 
26:08.598 --> 26:22.623 
who left the island. We have a lot of books about sea sailing and so on. And  
rather than This is coming from the post office. Okay! The chairs are 
 
26:22.703 --> 26:27.564 
from the restaurant of the Duchess Anne. The fridge is ours. This is the  
post office. All the gifts are here. 
 
26:43.825 --> 26:54.769 
A lot of things that the people, well, the post office wanted to change  
their furniture, so rather than destroy it, they gave it to us. Perfect. 
 
26:54.789 --> 26:56.310 
Whoever wanted it. Even the drinks? 
 
27:06.130 --> 27:14.073 
We have a lot of things that come and we have sponsors as well. Yeah,  
that's very good. Working together and making it happen. French 
 
27:14.093 --> 27:15.814 
sailing school. 
 
27:34.418 --> 27:48.645 
But it's a label that's given to some... Not all sailing schools have  
this label. Oh, okay. Yeah. Because we just... We entered a system. It's 
 
27:48.806 --> 28:06.704 
a guarantee that we have competent teachers. Yeah, for teaching. An  
honourable label. Yeah. Yeah. Huh, cool. Yeah. Last question then. How 
 
28:06.764 --> 28:14.891 
can the island community better collaborate with surrounding  
communities and regions to achieve common goals? 
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28:19.855 --> 28:28.061 
About education, as I was telling you at the beginning, all the islands 
 
28:30.683 --> 28:34.948 
of the area of Brittany, They 
 
28:37.370 --> 28:53.823 
participate to the same shame of education for the kids. For example, on  
our side, specifically for sailing, we have the kids of Molen, that's a 
 
28:53.883 --> 29:09.666 
nearby island, that they come every Wednesday outside of school. They  
come to us and we're on a sailing. You can also say that there is the 
 
29:09.726 --> 29:20.691 
Festival des Insulaires, where we all meet every year, in September.  
Yes, there is another thing, the Festival des Insulaires, that 
 
29:25.013 --> 29:34.287 
is all the islands, not all, only five, Five or six. Five or six. Five or  
six. Five or six. 
 
29:55.215 --> 30:07.383 
It's small. Yes, maybe. Isle de Bois? Isle de Bois, yes. Chauzay, I don't  
know. Chauzay, no, it's not part of it. Yes, after that, there are 
 
30:07.403 --> 30:12.403 
islands that are small. Yes. I think it's this one. 
 
30:15.644 --> 30:25.367 
So when the kids come, as you said, every Wednesday, do they come, do you  
use local boats or do they take like the ferry? They take the ferry. They 
 
30:25.387 --> 30:31.349 
take the ferry, okay. You can say that in the month of June, there are the  
children of Ouessant, Molène, machin, all the islands of the Pond, they 
 
30:31.369 --> 30:33.829 
find themselves in Brest to sail for a week. Also, 
 
30:39.048 --> 30:58.282 
In June, just one week, all the kids of the college, they go to Brest for  
one week for sailing together. It's all the islands. They all meet 
 
30:58.302 --> 31:08.467 
together in Brest and make one week sailing together. That's so nice  
that every island is working. Connecting, together. It's the fifth, I 
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31:08.507 --> 31:25.140 
think, of these children who are 12, 13 years old. Kids about 12, 13. Oh,  
okay, yeah. Not all the kids, only one of the class. Okay, so how many kids 
 
31:25.220 --> 31:34.124 
are on this island, if you would make a guess? There are 18. About a  
hundred in all the islands. About a hundred kids. 
 
31:52.128 --> 31:59.514 
Yes. Saint, there is Molène where they are, the islands of Bas. Bas, they  
are seriously close to the continent. Yes, they go to Roscoff, but there 
 
31:59.534 --> 32:09.681 
is a school anyway. After, well, yes, Belle-Île, Ouattes, machin, but  
yes, there must be about a hundred, I think. Ah, maybe two hundred. 
 
32:09.821 --> 32:12.783 
There, 
 
32:13.203 --> 32:24.610 
for us, there are 18. After, Belle-Île, it's not that big either. So,  
there are still more bidons than they are. The day at Lorient too. Yes. 
 
32:29.615 --> 32:40.264 
Well, the main problem here is the distance of time to go to the  
containment. Yeah, there was someone that said, when we talked 
 
32:40.304 --> 32:52.594 
yesterday, that if you just have to go to the doctor, that takes a whole  
day, and it has to be thoroughly planned. Yeah. When it takes more 
 
32:52.634 --> 33:04.765 
sometimes. More than one day, yeah. Last time I went to the hospital, it  
took me three days, a long trip. 
 
33:07.607 --> 33:15.872 
One day to go, one day in the hospital, one day to come back. But here you  
still have everything. There are doctors, nurses, there is a pharmacy, 
 
33:16.572 --> 33:23.933 
there is a kinesiologist. But we have all the basic services for health.  
We have the doctors, chemistry, we have the nurses. We have the dentist. 
 
33:47.192 --> 34:04.218 
He comes once a week. What else? For the eyes, there's once a month. Well,  
here it's good. Ophthalmologist comes once a month. Yeah, so you have 
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34:04.258 --> 34:18.281 
people coming in. Yeah. Ah, very good. And last question. How cold does  
he get here in the winter? Do you have a lot of snow here? What is snow? I've 
 
34:18.341 --> 34:23.706 
seen the snow once. How many degrees do you usually have in the winter? 
 
34:31.885 --> 34:46.550 
Between seven to ten. Okay, that's pretty good. Temperature in winter  
is between seven and ten. Yes, it never freezes. No. Sometimes we have 
 
34:46.570 --> 34:56.309 
hail. Yes, we have hail sometimes. Yeah, well, good. And I just noticed  
your sweater with the Norwegian flag. 
 
35:18.251 --> 35:28.695 
Oh, cool. It's quite warm. Yeah? You ever been to Norway? Long time ago.  
Long time ago? 45 years ago. 45 years ago. Do you remember where? I was in 
 
35:29.196 --> 35:34.878 
Sandefjord. Sandefjord? Oh, okay. That's just a couple of hours away  
from where we are. 
 
35:47.320 --> 36:01.767 
Yeah. Yeah. Small world. Yeah. But the one to travel between Oslo and  
Söderfjord is very, very nice. Yeah. Yeah, we are pretty much right 
 
36:01.807 --> 36:04.888 
between. Yeah. I did it by train all along the coast. Yeah, that's a nice  
trip. 
 
36:11.688 --> 36:23.691 
That's nice. I was tired, but... Yeah, that's kind of how we feel now. No,  
but I was like... A tourist? No, no, no, I worked. You were in a hotel or in a 
 
36:23.711 --> 36:40.971 
restaurant? You worked on an island? No, I was on the platform. She was at  
the port, she was under construction. Ah, okay. Yeah, I was working at 
 
36:40.991 --> 36:53.034 
this time all in the three, on all weeks. Okay, yeah. On the week I worked,  
one was being built in the Sanderfield. Ah, yeah, that makes sense, 
 
36:53.054 --> 36:59.536 
yeah. She asked me if I was offshore or onshore. We were in a harbor, but we  
were living on the platform. 
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37:09.148 --> 37:17.000 
Oh, okay. Yeah, well, that's perfect. Thank you so much for taking the  
time with us. I can show you. We have one more thing you can just click. 
 
Interview 26 Stopp 
 
transcription_896269 
 
Interview 27 Start 
 
Alors,  
quel est votre rôle dans la communauté ? Est-ce que vous avez un emploi ? 
 
00:10.574 --> 00:23.077 
Oui, alors j'ai un commerce, je suis gérante du transport. D'accord,  
quel transport ? Transport de matériaux. Et j'ai un petit commerce pas 
 
00:23.097 --> 00:33.920 
loin du bourg pour vendre du gaz et... Les matériaux et puis des outils  
pour travailler, du gaz. Matériaux comme quoi ? Ça va être du bois ? Du 
 
00:33.940 --> 00:46.544 
bois, de parpaing, en fait tout pour faire une maison. Ce sera des  
plaques de placo, de la vis, de la laine. Génial, ok, sympa. Et comment 
 
00:46.584 --> 00:49.885 
vous décriverez son moment et son état actuel ? 
 
00:55.585 --> 01:08.496 
au niveau de quoi ? ça peut être social ça peut être niveau peut-être  
épanouissement ou comment les commerces ils vont peut-être que vous 
 
01:08.556 --> 01:23.602 
avez un peu plus de réseaux niveau voilà niveau business aussi je sais  
pas Peu importe. Honnêtement, il n'y a pas de restrictions. Non, je ne 
 
01:23.642 --> 01:27.663 
sais 
 
01:27.683 --> 01:42.612 
pas. Par exemple, est-ce que c'est pour vous une période calme ? Ou  
est-ce qu'il y a... Y a-t-il quelques soucis qui vous tracassent ? 
 
01:42.692 --> 01:52.144 
Après, arrivé à cette époque-là, c'est une période où le tourisme  
arrive. C'est sûr qu'il y a beaucoup plus de monde. Il faut faire plus 
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01:52.164 --> 02:01.609 
attention, du coup, au tourisme. de déplacement. D'accord. Ça impacte  
du coup ? Ça impacte... Non, parce que du coup, c'est bien pour les 
 
02:01.629 --> 02:09.090 
commerces aussi. Oui. Mais pour nous, c'est sûr qu'on doit faire plus  
attention. Vous prenez quelles précautions quand vous savez qu'il y a 
 
02:09.130 --> 02:14.891 
beaucoup de monde ? Vous conduisez un peu plus lentement ? Ah oui, oui.  
Oui, d'accord. Il y a d'autres choses comme conduire plus lentement ou 
 
02:14.931 --> 02:15.571 
dans ce genre-là ? 
 
02:23.314 --> 02:30.221 
Non, bah faire, ouais, bien regarder autour de soi, parce que les vélos,  
ça peut arriver. Oui, oui. D'accord. Ok. Ok. Euh... 
 
02:36.203 --> 02:45.567 
Et pour vous, vous habitez là au Besson depuis combien de temps ? Ça va  
faire 13 ans, mais je venais là en vacances. D'accord, d'accord. Depuis 
 
02:45.587 --> 02:55.032 
toute petite, en fait, je viens sur le ski. Oui, du coup, vous avez  
tellement aimé. J'ai connu en vacances et maintenant je connais la vie 
 
02:55.072 --> 02:59.034 
tout au long de l'année, parce que l'hiver comme été, je suis là. Oui, ok.  
Oui. 
 
03:02.913 --> 03:16.380 
Du coup, vous êtes là depuis 13 ans ou moins. Quelles sont les choses que  
vous aimez à Hausson ? Qu'est-ce qui vous a poussé à venir ici ? Vivre ici 
 
03:16.420 --> 03:27.106 
aussi, les choses que vous aimez ? Et que vous voulez que ça... La  
tranquillité, je pense. La tranquillité. D'accord, oui. De passer... 
 
03:27.146 --> 03:35.893 
On sait que l'hiver, on est hyper entre nous, on va dire. Oui, oui. Et de  
passer comme ça... J'ai entendu que c'est plus tout le monde reste à sa 
 
03:35.913 --> 03:50.000 
main. chez lui l'hiver ? C'est un peu ça ? Ouais, pas spécial, mais on se  
retrouve entre liens. Entre communautés. Oui, et s'aider en fait. Et 
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03:50.020 --> 03:59.464 
par exemple, s'aider et collaborer à Wesson, à quoi ça ressemble ? Par  
exemple, moi je peux sortir de ma maison et aller toquer chez mon voisin 
 
03:59.484 --> 04:14.469 
si j'ai besoin d'aide. Ou comment... Ah oui, c'est sûr que si quelqu'un  
veut en aide, on est hyper solidaires. Oui, hyper solidaires. Et on est 
 
04:14.490 --> 04:26.434 
très proches les uns des autres, c'est pas très loin. Tout le monde se  
connait en fin de compte, et aussi les informations se dissipent. Oui, 
 
04:26.454 --> 04:33.196 
c'est ça. Et même au niveau, je sais que... Au niveau des enfants, on va  
dire, les enfants peuvent... Merci pour l'info du syndicat initiatif. 
 
04:33.236 --> 04:40.558 
Je suis retourné sur place où je pensais qu'ils n'étaient pas. Et  
quelqu'un a priori les a trouvés là. Du coup, je disais, au niveau des 
 
04:40.598 --> 04:48.600 
enfants, quand ils se promènent, tout le monde les connaît. Ils savent à  
qui il est, ces enfants-là. Tout le monde a un œil sur eux, on va dire. Même 
 
04:48.640 --> 04:57.925 
si nous, on n'est pas là. D'accord. C'est comme une grande famille. Même  
si quelqu'un n'a pas d'enfants, il sait que ces enfants-là, c'est un peu 
 
04:57.985 --> 05:07.853 
à lui aussi puisque tout le monde est... Oui, voilà. Tout le monde, c'est  
un lien de famille. Après, oui, c'est sûr qu'il y a beaucoup de... Moi, je 
 
05:07.873 --> 05:15.078 
sais que j'ai mes grands-parents ici aussi. Ça vous a aidé à venir ici  
aussi. Ah ouais, voilà. Ok. Pardon. 
 
05:18.581 --> 05:25.440 
Euh... Et pour vous, quels sont les principaux défis auxquels la  
communauté peut être confrontée ou les problèmes que vous avez 
 
05:25.460 --> 05:41.566 
confrontés ? On a entendu beaucoup de fois l'eau ou l'énergie, des fois,  
que le fioul... Ah bah oui, oui. C'est plus l'hiver. C'est plus l'hiver, 
 
05:41.626 --> 05:50.789 
oui. On peut avoir des coupures d'électricité, mais après... Oui, rien  
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de... D'accord. Il y a juste une fois où on est resté plusieurs jours sans 
 
05:50.829 --> 06:01.431 
élèves, mais ça c'était parce que le bateau n'y était pas venu. Si le  
bateau ne passe pas, on est un peu coupé du monde. Oui, d'accord. Mais 
 
06:01.571 --> 06:12.594 
sinon, après non. Oui, d'accord. Et par rapport à l'eau ou à d'autres  
ressources, par rapport à votre commerce, vous avez eu du mal des fois à 
 
06:12.614 --> 06:13.594 
vous ressourcer ? 
 
06:16.812 --> 06:22.275 
Non. 
 
06:22.295 --> 06:27.078 
D'accord. C'est bien. C'est ration en tout cas. Ça fait plaisir. 
 
06:31.963 --> 06:46.679 
Et ça peut être aussi en matière de développement innovant et de  
croissance durable. On a parlé un peu du fuel, mais je ne sais pas si c'est 
 
06:46.699 --> 06:48.001 
quelque chose qui est assez... 
 
06:51.982 --> 07:05.448 
Si c'est un truc recurrent que vous pensez à la durabilité de l'île ou  
comment on pourrait préserver plus cette île niveau écologie ? 
 
07:07.846 --> 07:15.830 
Je n'ai pas compris. Mais il n'y a pas de souci. Pour vous, est-ce qu'il y a  
des... Je n'ai pas compris la question. Il n'y a pas de souci. Je fais 
 
07:15.870 --> 07:24.714 
trois paragraphes pour une phrase. Pour vous, est-ce qu'il y a des  
efforts à faire par rapport au développement durable de cette île ou un 
 
07:24.754 --> 07:39.157 
problème qui a été confronté avant, que vous avez confronté par rapport  
à... l'aspect écologique à cette île. Vous trouvez que pour vous c'est 
 
07:39.217 --> 07:51.280 
propre et que c'est bien maintenu ? Après si chacun ramasse ses déchets,  
oui ça pourrait être encore plus propre. Du coup, vous pensez quand même 
 
07:51.320 --> 08:03.257 
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qu'il y a une certaine marge qui peut être gagnée si tout le monde faisait  
attention à ses déchets ? Ah oui, bah oui. Je veux dire, après, c'est plus 
 
08:03.317 --> 08:14.787 
au niveau de... D'accord. Je trouve que c'est un peu plus simple, mais en  
mer, ça vient de la mer. 
 
08:16.229 --> 08:23.056 
Il y a des solutions à faire. L'autre jour, j'étais me promener, il y  
avait un bac à marais. Les gens, ils mettent dedans quand ils trouvent 
 
08:23.076 --> 08:33.784 
quelque chose... Ok, un bac à marée. C'est un bac où les gens, quand ils  
vont se promener sur la côte, ils ramassent, ils mettent dedans pour pas 
 
08:33.804 --> 08:43.814 
que ça reparte. Oui, oui. J'ai fait un petit tour, moi, sur la plage.  
C'était sur le Conquet, plutôt, mais ça s'est donné sur... sur les îles 
 
08:43.854 --> 08:56.241 
du coup et j'ai retrouvé un peu des fois de plastique donc j'essayais de  
ramasser au fil et à mesure mais il n'y avait pas le bac à marée où je 
 
08:56.281 --> 09:06.443 
pouvais mettre donc j'ai pris dans ma poche mais c'est bien qu'il y a au  
moins cette initiative pour pousser les gens à ramasser Vous croyez 
 
09:06.463 --> 09:14.670 
qu'il y a une solution plus directe pour, par exemple, faire plus de  
sensibilisation ? C'est déjà pas mal. Si chacun ramasse un petit peu, ça 
 
09:14.710 --> 09:30.679 
fait déjà moins sur la route. C'est sûr. Ça peut peut-être passer par une  
sensibilisation ou... D'accord. 
 
09:30.760 --> 09:42.225 
Ok. Pour vous, quelles sont les initiatives que la communauté de  
Ouesson a-t-elle entreprise par le passé pour relever les défis qu'on 
 
09:42.425 --> 09:55.352 
en parlait ? La pollution ? Après, non. 
 
09:55.412 --> 10:02.780 
Une réponse qui est revenue un peu, c'était la communication en  
général. C'était que la communauté de Ouesson, ils essaient de parler 
 
10:02.820 --> 10:17.690 
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entre eux. Il y a souvent des réunions où il y a des événements de musique.  
où l'art et la communication en général a aidé à rapprocher la 
 
10:17.710 --> 10:23.693 
communauté. Je ne sais pas si vous voyez où je veux en venir. 
 
10:24.154 --> 10:31.637 
Oui, il n'y a pas de souci. Alors on passe à la prochaine. Merci. 
 
10:44.439 --> 10:54.821 
comment à travers votre business vous renforcez la capacité de  
croissance durable par exemple est-ce que vous faites vous avez une 
 
10:54.861 --> 11:00.843 
certaine précaution quand vous choisissez vos produits ou 
 
11:00.923 --> 11:12.243 
ou non ou pas forcément c'est toujours les mêmes produits oui Est-ce  
que, par exemple, ils ont un label ? C'est la cliente qui va choisir 
 
11:12.283 --> 11:20.446 
directement. Moi, je fais juste la commande et puis j'envoie juste.  
C'est pas moi réellement qui choisis les produits, ça va être les 
 
11:20.486 --> 11:26.728 
clients. Les clients, d'accord. Vous avez remarqué que, je sais pas,  
ces dernières années, qu'il y a quelque chose qui se vend un peu plus que 
 
11:26.768 --> 11:37.568 
les autres ? Non, ça va être toujours la même chose. D'accord. Ça va être  
pour construire des maisons ? Ouais. D'accord. Et... Mais ils ne vont 
 
11:37.588 --> 11:44.870 
pas changer le mode de fonctionnement. Après pour construire une  
maison ça reste toujours pareil. Du coup avec les lois ici, je ne sais pas 
 
11:44.890 --> 11:58.012 
trop c'est quoi. Ah il y a des lois spéciales pour les constructions de  
maisons ? Oui, ça reste dans le même thème. D'accord. Donc il y a un 
 
11:58.032 --> 12:09.459 
certain pouvoir un peu je crois de la mairie, ça vient aussi ? d'avoir ce  
même style. Bah ils vont, je sais pas, je pense que c'est même plus 
 
12:09.699 --> 12:16.824 
au-dessus. National ? Ouais, où ils vont dire, bah en fait, il faut,  
pendant c'était les maisons blanches avec des volets bleus, et puis 
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12:16.844 --> 12:24.549 
maintenant ça va être, il faut plus un toit comme ça, il faut des toits  
comme ça maintenant, à partir de maintenant. D'accord. Donc c'est, on 
 
12:24.569 --> 12:33.526 
s'adapte à ça, et puis... Voilà. Oui, c'est un truc qui peut impacter  
aussi votre business. Donc, vous faites en sorte que vous avez tout ce 
 
12:33.546 --> 12:44.069 
que... On se met en règle. Oui, oui. C'est la norme. D'accord. Ça va être  
tout. D'accord. J'espère que je ne vous ai pas trop embêté. Non, c'est 
 
12:44.089 --> 12:45.112 
bon. Non, c'est bon. Top. 
 
Interview 27 Stopp  
 
Interview 28 Start 
 
Guide d'entretien Quel est votre rôle dans la communauté insulaire ? 1. dove 
communauté insulaire, tous les semedis, entretenia Je suis d'ovessant, je 2. Comment 
décririez-vous la comm a communauté insulaire et son état actuel if la maison d 3. dont 
selon population qui vieillit, apport nece 3. Quels sont, selon vous, les meilleurs 
aspects de Ouessant? ort necessaire de La Nature! On est coupe du monde, lieu de 
ressources aire 4. Quels sont les principaux défis auxquels la communauté insulaire est 
confrontée en matière de développement innovant et de croissance durable ? Les 
energies renouvelables pour être autonome Ses uelles initiatives la communauté 
insulaire a-t-elle eritreprises par le passé pour relever modernes ces détis? Les tra-
sports maritimes regu Le soin aux person gees. La Maison de Retraite 6. Comment la 
communauté insulaire collabore-t-elle pour promouvoir le développement innovant et 
la croissance durable ? La co-prête à des changements mis n'est pas concerté perles . 
Comment pensez-vous que la communauté insulaire peut améliorer sa capacité de 
projets. 7 développement? Accevillic des jeunes yui ont des projels divers (élevage, 
agriculture, culturellein) 8. Comment vous et votre organisation pouvez-vous contribuer 
à renforcer la capacité de croissance durable de la communauté insulaire? Sing of de 
me famille qui vit 9. Comment la communauté insulaire peut-elle mieux collaborer avec 
les communautés et we aintenant sue l'ile régions environnantes pour atteindre des 
objectifs communs ? Il existe déjà une association les îles du Ponant. Ils iche-gent de 
isées 
Interview 28 Stopp 
 
Interview 29 Start 
Guide d'entretien 1. Quel est votre rôle dans la communauté insulaire ? Nous som 
coupleures vivons à l'année en re 2. Comment décririez-vous la communauté insulaire 
et son état actuel? Nous ανους Calme, se débroviller per soi-même retrante travaille 3. 
Quels sont, selon vous, les meilleurs aspects de Ouessant? toute notre vie sur le 
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continent Adaptation, Tranquilité, Beauté du paysage sauvage 4. Quels sont les 
principaux défis auxquels la communauté insulaire est confrontée en matière de 
développement innovant et de croissance durable ? Remplacer la centrate Thermique 
qui Kemplacabar de Diesel. Comment sortir de ça? qui consome 5. Quelles initiatives la 
communauté insulaire a-t-elle entreprises par le passé pour relever ces défis? Des 
bateaux tous les reprises par le passé pour relever edical et bientot. Ativar medical, 
c'est beaucoup va être ouvert 6. Comment la communauté insulaire collabore-t-elle 
pour promouvoir le développement mieur partenariat avec les innovant et la croissance 
durable? E pot collectivités. Appel à projet pac our le Mairie pour dévebpper 7. 
Comment pensez-vous que la communaute insulaire peut améliorer sa capacité de 
l'agriculture ent? ont toujours vêtu d'élevage, d'agriculture powe Lexifiens 8. Comment 
vous et votre organisation pouvez-vous contribuer à renforcer la capacité de croissance 
durable de la communauté insulaire ? Perenisser les initiatives comme le SPA, ou 
agricultews 9. Comment la communauté insulaire peut-elle mieux collaborer avec les 
communautés et installe régions environnantes pour atteindre des objectifs communs 
? récemment 
Interview 29 stop. 


